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PROGRAMA PENTRU LIMBA 
ROMÂNĂ 

e Normele actuale de ortografie şi ortoepie în limba română; aspecte funcționale referitoare la: 
sunetele limbii române, corespondenţa literă-sunet, regulile pentru despărțirea cuvintelor în silabe; 
structura fonologică a cuvintelor: diftongi, triftongi, hiat; accentul; omografe, omofone. 
e Cuvântul - formă şi sens (sensul de bază şi sensul secundar; sensul propriu, sensul figurat), categorii 
semantice: sinonime, antonime, omonime, cuvinte polisemantice; paronime, regionalisme, arhaisme, 
neologisme; câmpul lexical, unităţi frazeologice (expresii / locuţiuni); mijloace de îmbogăţire a 
vocabularului: interne (derivarea. compunerea, conversiunea; cuvânt de bază, cuvânt derivat; familia 
lexicală), externe (împrumuturile). 
e Părţile de vorbire flexibile: 

Y verbul (clasificare, categorii gramaticale specifice, funcții sintactice); 
substantivul (clasificare, categorii gramaticale specifice, funcţii sintactice); 
articolul (clasificare); 
adjectivul (clasificare, categorii gramaticale specifice, funcţii sintactice); 
pronumele; adjectivul pronominal (clasificare, categorii gramaticale specifice, funcţii 
sintactice); 

y numeralul (clasificare, categorii gramaticale specifice, funcţii sintactice). 
e Părţile de vorbire neflexibile: 

y adverbul (clasificare, categorii gramaticale specifice, funcții sintactice); 

y conjuncţia (clasificare); 

v prepoziţia (clasificare, prepoziţii care se construiesc cu genitivul, dativul, acuzativul); 

v interjecţia (clasificare, funcţii sintactice). 
e Sintaxa propoziției: 
a) Părţile principale de propoziţie: 

Y subiectul (clasificare); 

Y predicatul (clasificare); 

Y acordul predicatului cu subiectul; 
b) Părţile secundare de propoziţie: 

Y atributul (clasificare); 

Y complementul (clasificare). 
e Sintaxa frazei: 

v fraza; 

v delimitarea propoziţiilor în frază; felul propoziţiilor; expansiunea şi contragerea; 

Y raporturile sintactice în frază: de interdependenţă, de coordonare şi de subordonare în 
propoziţie şi în frază; 
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Y exprimarea raporturilor sintactice în propoziție și în frază; 

{y tipuri de propoziţii subordonate în frază: subiectivă, predicativă, atributivă, completivă 
directă, completivă indirectă, circumstanţiale; 

v construcţii incidente; construcţii eliptice. 


e Aspecte privind aplicarea normelor de ortografie, de ortoepie şi de punctuație în 
receptarea/construirea mesajului scris. 


Normele actuale de ortografie şi ortoepie în limba română 


Ortografia, un ansamblu de norme care reglementează scrierea corectă, şi ortoepia, un ansamblu de 
reguli care stabilesc pronunţarea corectă, sunt componentele definitorii ale unei limbi literare. Esenţială 
pentru înţelegerea ortoepiei şi a ortografiei limbii române este corespondenţa fonem — literă. Conform 
acesteia, scrierea alfabetică nu consemnează sunete individuale (variante în fonologie), ci sunete-tip sau 
foneme (invariante). Ca regulă generală, în limba română unui fonem îi corespunde o literă. Totalitatea 
literelor care notează fonemele limbii române formează alfabetul limbii române. 


Principiile ortografiei limbii române 
Principiul fundamental al ortografiei limbii române, conform căruia scrierea reproduce pronunțarea, 
pune într-o corelație evidentă ortografia cu ortoepia. De-a lungul evoluţiei ortografiei limbii române a fost 
urmărit dezideratul ca aceasta să se apropie cât mai mult de rostire. Din această cauză s-a şi afirmat că 
ortografia limbii române este fonetică. Cu toate că principiul fonetic (fonologic) rămâne fundamental, 
normele ortografiei româneşti țin cont și de alte principii, precum: etimologic (tradițional-istoric), 
morfologic, sintactic, silabic, simbolic. 


Principiile ortografiei limbii române (privesc în acelaşi timp şi ortoepia) constituie fundamentul doctrinar pe 
care se bazează sistemul ortografic (şi ortoepic) al limbii române. 

Practic, aceste principii indică realitatea că limba română nu este în totalitate fonetică (fonologică) şi 
că ortografia acesteia depinde de mai mulți factori, identificaţi în principiile următoare. Pe baza acestor 
principii generale, prin hotărâri academice au fost impuse norme ortografice și ortoepice, astfel încât scrierea 
şi pronunţarea în limba română să fie unitară, stabilă şi funcţională. 


A. Principiul fonologic 
Principiul fonologic (fonetic) este fundamental și defineşte sistemul ortografic al limbii române ca fiind 


fonologic (fonetic). Celelalte principii îl amendează sau completează pe acesta în aspecte care țin mai mult 
de detaliu. 

Prin faptul că sistemul ortografic românesc este fonetic înțelegem că normele de scriere românească 
urmăresc să asigure ca un fonem (sunet-tip) să fie redat printr-o singură literă şi o literă să redea un singur 
sunet. Altfel spus, trebuie să existe o relație 1/1 între inventarul fonemelor şi inventarul literelor. Fără 
această cerință o limbă nu poate fi considerată fonologică (fonetică). Pe scurt, acest principiu enunţă că 
scrierea trebuie să reproducă pronunțarea. 

Spre exemplu, pentru a exista o corespondenţă între scriere și pronunțare, ortografia unor cuvinte a fost 
modificată renunţându-se la u final (cuiuScui, unchiuSunchi, taiuStai);, prefixelor des-, răs- le-a fost 
modificată scrierea înaintea unor consoane sau vocale sonore (dezavantaj, dezmoșteni, răzbate), iar n a fost 
înlocuit cu m înainte de b sau p (împăduri, bomboane) ; unele neologisme se scriu aşa cum se pronunță 
(iceberg Yaisberg, vis-à-vis>vizavi, match>meci); s-a renunţat la unele consoane duble, deoarece se 
pronunța doar una (cassa>casă, masse>masă), dar acolo unde se pronunță ambele consoane acestea au fost 
păstrate (înnoda, înnora). 


B. Principiul etimologic 
Conform principiului etimologic sau tradițional-istoric în scrierea anumitor cuvinte este abandonat 


principiul fonetic, iar ortografia este conformă cu tradiția istorică (român, sunt). 

O serie de alte cuvinte se scriu și astăzi așa cum s-au scris dintotdeauna în limba română și nu cum se 
pronunţă (eu, el, ea și nu ieu, iel, ia sau ești, este, era şi nu iești, ieste, iera). O situaţie asemănătoare este 
articolul hotărât -I, care nu se pronunţă în limba literară, dar care a fost folosit în scris dintotdeauna. 
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Principiul impune şi ca scrierea nume de persoane să fie identică cu modul în care şi le-au scris acele 
persoane (Alecsandri, Hașdeu, Tonitza). 

În virtutea aceluiaşi principiu, numele unor locuri străine este scris ca în limbile de origine (Wall 
Street, Istanbul), iar unele neologisme își păstrează forma originală din limba din care a fost împrumutat 
(bleu, diesel, design). 


C. Principiul morfologic 
Principiul morfologic ține seama de structura morfologică a cuvintelor. Pentru a înțelege şi aplica 


acest principiu este necesară cunoaşterea constituenţilor cuvântului discutat: radicalul, afixele lexicale şi/sau 
gramaticale (prefixe, sufixe), desinenţe. 

Chiar dacă acest principiu îl încalcă uneori pe cel fonologic, aplicarea lui asigură consecvență în 
respectarea unor norme, precum și evită scrierea unor cuvinte după bunul plac. În anumite situaţii, când 
două cuvinte au pronunțare identică, fără apelul la acest principiu nu am şti să discernem între ele 
(membri/membrii; ea/ia; aceeași/aceiaşi). 

Conform acestui principiu au fost tranșate şi o serie de probleme ridicate de singularul şi pluralul 
unor cuvinte. Spre exemplu, deoarece majoritatea cuvintelor care au la plural e sau i prezintă la singular ă 
(case > casă; vaci> vacă) vom şti să scriem cuvintele care prezintă în unele dialecte la singular e final 
([mătuşe] >mătuşă; [păpușe]>păpuşă). În plus, vom evita şi confuzia cu pluralul în unele cuvinte 
(birjă> birje; plajă>plaje). 


D. Principiul sintactic 
Principiului sintactic recomandă ca segmentarea lanţului sonor în scris să țină cont de sensul 


cuvintelor şi de relațiile sintactice dintre cuvinte. Altfel spus, ortografierea trebuie să ţină cont de sensul 
lexical și de valoarea gramaticală. Acest principiu reglementează scrierea omofonelor într-un cuvânt sau în 
două cuvinte (odată — o dată, întruna — într-una, deoparte — de o parte, totuna — tot una, demult — de mult, 
devreme — de vreme etc). 


E. Principiul silabic 

Principiul silabic impune diferenţierea valorilor literelor în raport cu litera care urmează sau/ şi 
precede. Spre exemplu, literele c şi g au valorile c şi g dacă sunt urmate de a, ă, î, o, u şi de literele care 
notează consoane. Urmate de i sau e, notează č și &, iar urmate de hi sau he, notează k, g. În grafemele 
complexe (ce, ci, ge, gi, che, chi, ghe, ghi) e, i, h au valoarea unor semne diacritice, rostul lor fiind de a 
schimba valoarea literei din faţa sa. Pe lângă valoarea de semn diacritic e şi i au și valoare de vocală în sine 
atunci când reprezintă centru de silabă (ceapă, geană = [capă, Sană] — semne diacritice; cere, geme = ce-re, 
ge-me — vocală, centru de silabă). 


F. Principiul simbolic 
Principiul simbolic distinge tipul de iniţială (mică sau majusculă) folosit în serierea unui cuvânt, în 


funcție de accepțiunea pe care o primeşte. Atunci când accepțiunea este de termen comun, cu un înțeles 
obişnuit, se foloseşte inițiala mică (vest, revoluție, revistă), iar când primeşte o semnificaţie simbolică, un 
nume propriu, se utilizează majuscula (Vestul, Revoluția de la 1848, Revista 22). 


Norme ortografice şi ortoepice 
Pe baza principiilor enumerate anterior au fost întocmite şi impuse prin decizii academice o serie de 


norme ortografice şi ortoepice. Acestea urmăresc să asigure o exprimare unitară, stabilă, funcțională şi 
cultivată în rândul vorbitorilor limbii române. Normele ortografice şi ortoepice sunt restricții (orientative sau 
imperative) impuse scrierii şi pronunțării, prin care se urmărește asigurarea unei exprimări cultivate, unitare, 
stabile și funcționale. 


Prin normele impuse sunt stabilite formele corecte, iar cele incorecte, dar aflate în uz, sunt respinse. La 
baza acestor norme ortografice şi ortoepice stau principiile ortografiei limbii române. 
Pentru a înlesni parcurgerea normelor le-am selectat pe cele mai importante şi le-am grupat în categoriile 
următoare: 


> 


Norme ortografice şi ortoepice pentru vocale 

Se scrie şi se pronunță a (nu ea), e (nu ă), i (nu â/i) după ș, j în rădăcina cuvintelor 

— a în alternanță cu e: așeza — aşază, înşela — înşală, jale — jeli 

— a şi e fără a fi în alternanță: aşa, mârşav, mişel, stejar, jertfi, vijelie 

— i: şir, leşin, mojic, prăjină, jindui 

Se scrie şi se pronunță a (nu ea) după ş, j 

— substantive şi adjective la nominativ-acuzativ feminin singular articulat hotărât (coaja, plaja, ușa, 


grija, păpuşa) 


— verbe de conjugarea I la infinitiv (angaja, aranja, îngroșa, înfățișa) şi în formele de trecut 


(angajam, angajași, angajasem, angajat) 


> Se scrie şi se pronunță ă (nu e) după ș, j 

— substantive şi adjective la nominativ-acuzativ feminin singular nearticulat coajă, plajă, ușă, grijă, 
păpuşă 
— verbe de conjugarea I la indicativ prezent persoanele I pl., a III-a sg. şi pl. (când nu se conjugă cu 
sufixul -ez) şi la perfect simplu persoana a III-a sg. (îngroșăm, îngroaşă, îngroșă) 

> Se scrie şi se pronunță ă (nu a) în mai multe cuvinte, înainte de o silabă care are vocala a accentuată: 
păcat, sărac, bărbat, vărsat, mălai, lăsat 

> Se scrie şi se pronunță e (nu [ie]) în cele mai multe neologisme care prezintă e la începutul 
cuvântului est, eră, epocă, exemplu, evoluţie, economie, emoție, electric, emisferă, episod 

> Se scrie e dar se pronunţă [je] la începutul pronumelor personale şi la începutul verbului a fi: scris — 
eu, el, ea, ei, ele; e, este, ești, eram, erau, pronunțat — [ieu], [iel], [iea], Liei], [iele]; [ie], [ieste], 
[ieşti], [ieram], lierau] 

> Se scrie şi se pronunţă e (nu [ie]) în cuvintele: vers, înverșunat, ferăstrău, feronerie, împelițat, 
feruginos 

> Se scrie şi se pronunţă i (nu e) în cuvintele: întuneric, jăratic, trimite, singuratic, primăvăratic, 
distructiv 

> Se scrie şi se pronunţă i (nu £) în neologismele care prezintă i la începutul cuvântului: investiție, 
investi, incrimina, incrusta, infiltra, intitula, incarna 

> Se scrie i dar se pronunţă i (i asilabic) la sfârşitul unor pronume, adjective pronominale şi adverbe 
formate cu -și: același, aceeași, aceiași, totuși, iarăşi, însuși, însăşi, sieşi 

> Se scrie â (nu î) în interiorul tuturor cuvintelor (vânt, câine, mână, hotărât etc.), cu excepţia celor 
compuse sudate în care al doilea termen are inițiala î(bineînţeles, semiintuneric, suprainălțat, 
oriîncotro etc.) şi a celor derivate cu prefixe care au inițiala î (subințeles, neînduplecat, neîncrezător 
etc.) 

> Se scrie î (nu â) în poziţia inițială şi finală a tuturor cuvintelor: încet, înțeles, împărțire, izvori, vâri, 
amări, hotări, cobori etc. 

> Se scrie şi se pronunță â (nu 7) în sufixul verbelor de conjugarea I la gerunziu: afișând, aranjând, 
mâncând, îngrâșând 

2. Norme ortografice şi ortoepice pentru vocale în hiat 

> Se scrie şi se pronunţă a-e (nu a-ie) 
— în cuvinte precum aer, faeton, maestru, giuvaer, israelian 
— în elementul de compunere aero- (aeronautică, aeroport, aerotermă) 
— la întâlnirea dintre elementele unor cuvinte compuse (u/rraeficient, contraexemplu, supraelastic) 

> Se scrie şi se pronunță e-e (nu e-ie) 


— în cuvinte ca (feerie, feeric, gheenă) 

— la întâlnirea dintre elementele unor cuvinte compuse sau derivate cu sufixe ori prefixe 
(teleenciclopedie, reedita, coreeni) 

— în substantive la nominativ-acuzativ feminin singular (alee, idee, epopee) 

— în finalul unor substantive invariabile (maree, onomatopee, azalee) 

— la formele de plural ale unor substantive neutre terminate în -eu (licee, muzee, clișee, ghișee) 


— la formele de indicativ prezent, conjunctiv prezent (la anumite persoane) ale unor verbe de 
conjugarea I, care au rădăcina terminată în -e şi începutul sufixului tot în -e (creez, creezi, să creez, 
să creeze; agreez, agreezi, să agreez, să agreeze) 

Se scrie e-a în neologisme ca agrea, agreabil, alineat, bacalaureat, boreal, crea, creator, ideal 

— în cuvinte compuse la întâlnirea dintre elementele componente neadaprat, readuce, cineamator 

Se scrie şi se pronunţă i-a 

— în verbe de conjugarea I la infinitiv, care au rădăcina terminată în i: înfia, linia, paria, oficia, vicia, 
omagia 

— în forma articulată a substantivelor feminine terminate în i-e: familia, istoria, corabia, comisia 

Se scrie şi se pronunță i-i 

— în cuvinte derivate cu prefix anti- (antiinfecțios, antiinflamator) şi cu sufixul -ință (ființă, înfiinţa, 
desfiinţa, ştiinţă, neştiinţă) 

— în cuvinte precum viitor, scriitor, locţiitor, miime, sfiinţă, priință 

— la pluralul substantivelor feminine terminația la nominativ — acuzativ singular în i-e şi al celor 
neutre terminate în -iu: academiile, alifiile, viile; serviciile, artificiile, viciilor 

— în verbe de conjugarea I la gerunziu (apropiind, înmiind) sau în verbe neregulate (sfii, fiind, știind) 

Se scrie și se pronunţă i-e în substantive feminine la nominativ — acuzativ singular (vie, familie, 
istorie), adjective (hazlie, grijulie, sidefie) sau substantive neutre la plural (bisturie, chipie) 

Se scrie şi se pronunță o-e (nu o-ie) 

— în neologisme ca boem, canoe, coerent, poem, poet, poezie, goeletă 

— în cuvinte compuse la întâlnirea elementelor de compunere ori derivate în care primul element se 
termină în -o, iar al doilea începe cu -e ortoepie, coexistă, proeminent, coechipier 

Se scrie şi se pronunţă o-o (nu o) 

— în neologisme ca alcool, zoologie, zootehnie, zoosferă 

— în cuvinte compuse sau derivate cu prefixe coopta, coordona, coopera, cooperativă, 
microorganism 

Se scrie şi se pronunță u-e (nu u-ie) 

— în neologisme ca afluent, confluent, desuet, duel, influent, statuetă, siluetă 

— în adjective feminine, la genitiv — dativ, singular şi plural ambigue, asidue, continue, perpetue 

— în verbe de conjugarea I cu sufix (la indicativ prezent, la conjunctiv prezent) (să) efectuez, (să) 
efectuezi, (să) efectueze 

Se scrie şi se pronunţă u-a în verbe de conjugarea I care au rădăcina terminată în u accentua, atenua, 
efectua 

Se scrie şi se pronunță u-u 

— în neologisme ca ambiguu, continuu, reziduu, vacuum, asiduu 

— în formele accentuate ale unor substantive neutre terminate în -u iglu — igluul — igluuri; atu — atuul 
— atuuri; tabu — tabuul — tabuuri 

Se scrie şi se pronunță u-o în neologisme ca afectuos, defectuos, fastuos, maiestuos, respectuos, 
somptuos 

Se scrie şi se pronunță o-a în neologisme ca coagula, boa, croat, protozoare 

— în cuvinte compuse sau derivate la întâlnirea dintre elementele componente, în care primul termen 
se termină în -o, iar al doilea începe cu -a coautor, fotoamator, radioamator 

Se scrie şi se pronunță a-a în cuvinte derivate cu un prefix terminat în -a, urmat de un cuvânt de bază 
care începe cu -a contraatac, supraalimenta 


Norme ortografice şi ortoepice pentru diftongi şi triftongi 
Se scrie şi se pronunță ea (nu a) 


— în sufixe verbale după ș, j, s, z, t, g’, k’ (afișează, aranjează, găsea, trezea, pățea, urechea, veghea) 
— în sufixele -eală, ean, eafă, -ească: greșeală, prăjeală, mureşean, doljean, albeaţă, ofilească 

— după ch, gh când există forme alternante blochează, cheamă, gheață, veghează 

— Se scrie şi se pronunţă eo după consoane câteodată, vreo, pleoscăi; există cuvinte care pot fi 
pronunţate cu diftong (tempo normal) sau cu hiat (tempo lent): deodată, deoparte, deocamdată, 
vreodată 

Se scrie şi se pronunţă ia (nu ea) 
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— la începutul cuvântului: iarnă, iasă, iască 

— la începutul silabelor (de regulă): băiat, femeia, aceluia, unuia, îndoială 

— după labiale şi după ķ’, g’ atunci când alternează cu ie: piatră (pietre), biată (biete), viaţă (vieţi), 
amiaza (amiezi) 

— după consoane fără alternanță cu ie: abia, diavol, coniac 

Se scrie şi se pronunţă ie (nu e) la începutul cuvântului, a silabei şi după consoane: iederă, ieșire, 
ieftin, boier, obiect, proiect, piersică 


Se scrie oa dar se pronunţă [ua] 

— la începutul cuvântului, silabei cu sau fără alternanță cu o: oameni (om), oaste (oști), oală; 
furioasă, perioadă, linioară 

— după consoane, cu sau fără alternanță cu o: boală, coală, balansoar, culoar, coafa, coafor, 
fermoar, savoare 

Se scrie şi se pronunţă ua 

— după consoane, în neologisme ca: acuarelă, cuarț, iguană, quasar, scuar, trotuar 

— la început de silabă când există alternanţa ua/uă: ziua, basmaua, steaua, a ploua, a doua 

Se scrie şi se pronunță uă la început de silabă: ouă, rouă, ziuă, plouă, două 

Se scrie şi se pronunţă eai, eau (nu ai, au) după consoane la verbele de conjugarea a IV-a în sufixe 
verbale: greșeai, greșeau 


Norme ortografice şi ortoepice pentru consoane 

Se scrie b, dar se pronunţă p în neologisme, înaintea unor consoane surde: absent, dedesubt, abține, 
obtuz, subtil 

— în cuvinte formate cu elementul de compunere sub: subcapitol, subscris, subsemnat 

Se scrie c, dar se pronunță k când este urmată de o consoană (mai puţin h), a, à, â, î, o, u ṣi la 
sfârşitul cuvântului: cramă, act, acvilă, car, cârpă, vrac, arheologic, atipic, rac 

Se scrie c, dar se pronunţă č (nu f) când este urmat de i sau e: cifră, cilindru, ciment, civil; cere, cerc, 
ceapă, ceară 

Se scrie ch, dar se pronunţă k’ când sunt urmate de e sau i: chirurg, chintal, chirilic; chenar, chem, 
Chin 

Se scrie şi se pronunţă g când este urmată de o consoană (mai puţin h), a, à, â, î, o, u şi la sfârşitul 
cuvântului: grad, gară, drag, prag 

Se scrie g, dar se pronunţă & când este urmată de e sau i: ger, ager, gintă, blegi 

Se scrie g, dar se pronunţă g’ când este urmată de h şi e sau i: gheaţă, zeghe, ghid, ghindă 

Se scrie giu, dar se pronunţă su în cuvinte precum: colegiu, omagiu, privilegiu, cortegiu, solfegiu, 
orologiu, ravagiu 

Se scrie şi se pronunţă h la începutul cuvintelor: hotel, hegemonie, hazard, hieroglifă, halva, hernie; 
(se scrie fără h la inițială: arap, elicopter, igienă, ipocrit, umor, unele cuvinte se pot scrie şi pronunța 
cu sau fără h la inițială hilar/ilar) 

— în elementele de compunere şi în prefixe neologice (hipo-, hiper-, hidro-, helio-, hexa-, hepta-, 
hemo-): hipodrom, hipotensiune, hipertensiune, helioport, hidrologic 

Se scrie h, dar nu se pronunţă, când este precedată de c sau g şi urmată de e sau i, deoarece litera nu 
are valoare fonetică, adică nu reprezintă un sunet: chef, chimie, ghem, ghindă 

Se scrie k şi se pronunţă k, când este urmată de o consoană, a, o, u şi la sfârşit de cuvânt: kripton, 
quark, kaliu, kosovar 

Se scrie k şi se pronunţă k’, când este urmat de e sau i: kerosen, kilogram 

Se scrie şi se pronunță j în cuvintele formate cu sufixul -aj: personaj, afişaj, aliaj, peisaj, mesaj 
(familia de cuvinte a unora dintre acestea cunosc şi forme de pronunțare cu &- mesaj — mesager, 
peisaj — peisagist) 

Se scriu şi se pronunţă atât cu ġ, cât şi cu j; corigent — corijent, cartilagiu — cartilaj 

Se scrie şi se pronunţă m (nu n), de regulă, înainte de b şi p: bomboană, limbă, ambulanţă, 
împacheta, impropriu, împrejur, excepţie la acestă regulă sunt neologismele şi numele străine: 
avanpost, avanpremieră, Istanbul 


> Se scrie şi se pronunță m sau n înaintea consoanelor f, v, în funcţie de origine sau tradiție: confort, 
infrastructură; simfonie, pamflet, amfibiu; convoi; tramvai, cumva 
> Se scrie şi se pronunţă n în cuvinte: cincantin, conjunctură, contingent, delincvent 
> Se scrie şi se pronunţă r, după p, b, în unele neologisme: oprobriu, propriu, expropria, apropria 
(Fapropia), impropriu, proprietari şi prepoziţii prin, printre 
> Se scrie şi se pronunţă s înaintea consoanelor surde (c, č, k’, f, h, p, s, ș, t, t): deschid, descompunere, 
desface, răsturna 
> Se scriu şi se pronunță cu s (nu x): escadrilă, escadră, escadron, escaladă, escală, escapadă, 
eschimos, escortă, escroc, espadrilă, estradă; dar următoarele se scriu cu x (nu s): excava, exces, 
exclama, exclude, expedia, extaz, extenua 
> Se scrie şi se pronunţă z înaintea consoanelor sonore (b, d, g, v): zvon, azvârli, izvor, azbest; excepție 
fac unele neologisme: aisberg, jurisdicție, glasvand 
> Se scrie şi se pronunţă s sau ș, în neologisme la început de cuvânt, înainte de 7 sau p, în funcţie de 
originea cuvintelor: sfoară, start, stand, spalier, spangă, spicher, sprint, standard, stofă; șpaclu, 
șpalt, ștampilă, ştecher, ștrand 
> Se scrie şi se pronunţă s (nu z) în cuvinte precum: episod, chermesă, disertaţie, grimasă, premisă, 
sesiune, basma, disident, oclusiv, conclusiv, prismă, smalţ, smarald, lesne, plesni, trăsnit, trosni, 
măslin, casnic, corosiv 
> Se scrie şi se pronunţă z (nu s) în cuvinte precum: bezmetic, cazma, cizmă, pizmă, Zmeu, zmeură, 
beznă, poznă, razna, zloată, dezlănţui, dezminţi, răzgândi, obraznic 
> Se scrie x şi se pronunţă cs la începutul unor neologisme, în cuvinte compuse cu xilo- şi înainte de 
vocală: xerox, ax, box, mixt, complex, fix, excelent, excursie, extemporal 
> Se scrie x şi se pronunţă gz în neologisme înainte de vocale: exotic, auxiliar, exact, elixir, exil, exista, 
examen, executa, exemplu, exercițiu 
> Se scrie şi se pronunță cs sau gz: cocs, rucsac, sconcs, vacs, catadicsi, îmbâcsi, ticsi; zigzag (eczemă 
se scrie şi se pronunţă cu cz) 
> Se scrie şi se pronunţă 7 în cuvinte precum: altceva, altcareva, altcineva, altcândva, altcumva, astfel, 
astmă, batjocură, jertfă, optsprezece, pustnic, untdelemn, vârstnic (dar: veșmânt, avangardă, 
avanpost, avanpremieră, avanscenă) 
Consoane duble 
> Se scrie cc şi se pronunţă kč (al doilea c este urmat de e sau i) în cuvinte ca: accident, accelera, 
accent, accepta, acces 
>  Consoanele duble se scriu și se pronunţă în cuvinte compuse şi derivate cu prefixe unde consoana de 
la finalul unui element este identică cu consoana de la începutul celuilalt element: 
— bb: hobby 
— II: allegro 
— dd: addenda 
— mm: kilogrammetru, fotogrammetrie 
— rr: interregional, hiperrealism 
— nn: înnoi, înnopta, înnegura, înnăscut, înnobila, înnota, înnămoli 
— ss: pianissimo, mass-media, răssemăna, grosso modo, gauss, loess 
— tt: porttabac, watt, larghetto, ad litteram 
— zz: mezzosoprană 


Norme ortografice şi ortoepice pentru cuvintele de provenienţă străină şi pentru numele proprii 
româneşti 
> Numele proprii româneşti 
- Numele proprii de persoane româneşti se scriu întotdeauna așa cum le-au scris purtătorii lor: V. 
Alecsandri, A. Russo, C. Negruzzi, Cezar Bolliac, G. Topîrceanu, Al. Philippide, Constantin 
Brâncuşi 
> Nume proprii străine 
- Numele proprii străine din limbile care folosesc alfabetul latin păstrează scrierea şi pronunțarea 
din limbile respective: Bordeaux [bordo], München [münh 'en], Shakespeare [şecspir], Zeiss 


[tais] 


> Unele nume străine cunoscute şi folosite de mai multă vreme în limba română au fost adaptate şi se 
scriu cu grafie românească: Florența, Londra, Nisa, Praga, Varşovia, Viena, în lucrări de 
specialitate pot fi întâlnite şi cu scrierea şi pronunțarea originală: Firenze /firențe], London 
[landăn], Nice [nis], Praha [praha]. 
- Numele proprii străine din limbile care folosesc alfabetul chirilic se transcriu în limba română cu 
litere latine, pronunția fiind ca în limbile din care provin (pot exista și unele modificări): Tolstoi 
— Toncmóù, Sofia — Coua, Moskva — Mockea. 
- Numele proprii străine din limbile care folosesc alte alfabete decât latine şi chirilice se transcriu 
cu litere latine şi se pronunță ca în limba din care provin: Beijing /beigin], Okinawa [ochinava]. 
> Nume comune străine 
- Cuvintele străine substantive comune se scriu conform cu vechimea intrării în limba română. 
Cele mai vechi și folosite în mod curent în vorbire se scriu fonetic (fotbal, miting, angro), iar cele 
mai nou (unele nu foarte des folosite) se scriu şi pronunţă ca în limba de origine: computer, 
laptop, cowboy. 


6. Despărțirea cuvintelor în silabe 
Despărțirea cuvintelor în silabe sau silabația înseamnă împărțirea corpurilor fonetice ale cuvintelor în 
silabele lor constitutive. Chiar dacă operațiunea de despărțire în silabe este în anumite cazuri 
complexă, de cele mai multe ori este intuitivă şi o folosim în vorbire fără dificultate, atunci când 
vrem să accentuăm ceva printr-o vorbire răspicată (A fost in-cre-di-bil!). 


1. O CONSOANĂ ÎNTRE DOUĂ VOCALE trece în silaba următoare; 

ma-să; pă-du-re; u-ti-li-za-re; Această regulă se aplică şi în următoarele situaţii: 

a) dacă înaintea consoanei sau după ea se află un diftong sau un triftong, la despărțirea în silabe 
consoana trece în silaba următoare: 

pâi-ne; stro-pea-lă; 

b) litera x este considerată ca o singură consoană şi trece în silaba următoare atunci când se află între 
două vocale: 

a-xă; e-xa-men; e-xer-ci-ţiu, 

c) atunci când între cele două vocale se află literele CE, CI, GE, GI, CHE, CHI, GHE, GHI, care 
redau o singură consoană, acestea trec în silaba următoare: 

ve-che; în-ger, ve-ghe; un-gher, 

2. DOUĂ CONSOANE ÎNTRE DOUĂ VOCALE la despărţirea în silabe se despart şi ele, prima 
consoană trece în silaba dinainte, iar a doua consoană la silaba următoare: ar-tă; ac-tiv; tic-sit; 
mun-te; un-ghi-e; 

EXCEPȚIE: 

Dacă în grupul de două consoane, a doua este / sau r, iar prima este b, c, d, f, 2, h, p, b v, 
despărțirea în silabe se face înaintea întregului grup, adică cele două consoane fac parte din aceeaşi 
silabă: 
o-braz; o-blu; co-dru; a-flu-ent; a-fri-can; 
a-gra-fa;  pe-hli-van; su-ple-țe; pa-tru; 
co-vrig; e-vla-vi-e; 

3. TREI SAU MAI MULTE CONSOANE ÎNTRE DOUĂ VOCALE, la despărțirea în silabe 
prima consoană se duce la silaba dinainte, iar celelalte două trec la silaba următoare. 
as-tru; mon-stru; con-struc-tor; 
EXCEPȚIE: 
În cazul grupurilor de consoane lpt, mpt, nct, ncț, ncs, ndv, ret, rtf. stm, despărţirea se face 
DUPĂ A DOUA CONSOANĂ DIN GRUP: 
sculp-tu-ră; somp-tu-os; linc-şii; punc-taj; func-ţi-e; arc-tic; jert-fa; ast-ma-tic; sand-viş; 
4. DOUĂ VOCALE ÎN HIAT se despart între ele, făcând parte din silabe diferite: 
a-er; a-le-e; po-e-zi-e; 


> Când o vocală este urmată de un diftong sau de un triftong despărţirea se face înaintea diftongului 
sau a triftongului: 


-  plo-uă; le-oai-că; 
dif. trif. 


-  fra-ier; su-iau; du-ios; 
dif. trif. dif. 


-  ploa-ie; stea-ua; 
dif. dif. dif. dif. 


Despărțirea grupurilor de cuvinte şi a abrevierilor 
> Pentru păstrarea unității lor nu se despart la sfîrşitul rândului (ci trec integral pe rândul următor) 
următoarele: 
— abrevierile: se scrie legat (ex. UNESCO) sau despărțit prin blancuri (S N C F R), prin puncte (a.c - 
anul curent) ori prin cratimă (lt.-maj., S-V); 
- derivatele scrise cu cratima de la abrevieri: R.A.T.B-ist (NU R.A.T.B.-ist); 
>  Derivatele devenite cuvinte urmează regimul cuvintelor: ce-fe-rist. 
- numele proprii de persoane : Vasilescu, Ali el-Kabar (NU Va-si-le-scu, Ali el-Ka-bar); 
- numerele ordinale scrise cu cifre şi litere: XI-lea, 6-a (NU XI- lea, 6- a); 
> Se recomandă să nu se separe de pe un rând la altul, ci să se treacă împreună pe următorul rând: 
- numele (sau abrevierile sau prescurtările prenumelor) şi numele de familie: Vasile Marinescu, 
V. Marinescu 
- notațiile care includ abrevieri: 77 km, art. 14 
> Se tolerează plasarea pe rânduri diferite a prescurtărilor de nume generice și a numelor proprii din 
denumirile unor instituţii, indiferent de ordinea lor: Roman S.A., SC Firma-mea SA., dar şi F.C. 
Dinamo. 


SUNETELE LIMBII ROMÂNE 
(FONETICA) 


Fonetica este ştiinţa care studiază sunetele unei limbi. 

Clasificarea sunetelor: 

1. VOCALELE sunt sunetele care se pot rosti fară ajutorul altor sunete şi pot alcătui şi singure 
silabe. În limba română există 7 VOCALE: 

2. SEMI VOCALELE sunt sunete care se aseamănă cu vocalele, dar nu pot alcătui singure silabe şi 
se pronunţă la jumătatea intensității unei voale. Ele intră în alcătuirea diftongilor şi triftongilor şi sunt în 
număr de 4: e, i, o, u 

i, o, u pot fi: 

* VOCALE: erată, iritabil, orar, umăr; 

* SEMIVOCALE: seară, ouă, iar, soare 

3. CONSOANELE sunt sunete care se rostesc cu ajutorul altor sunete (cu ajutorul unor vocale) 
şi nu pot alcătui singure silabe. 

În limba română există 22 de consoane: b, c, C' (CE,CI), k' (che, chi), d, f, g, G' (GE, GD, g' (ghe, 
ghi), h, l, m, n, p, T, $, $, t, f v, z. 
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CORESPONDENTA DINTRE LITERE ȘI SUNETE 


În limba română, sunetele sunt redate în scris prin semne grafice, numite litere. Corespondenţa 
dintre fonem (sunetul-tip) şi literă se face în baza principiului o literă transcrie un singur sunet. (masă — 4 
litere, 4 sunete; ban — 3 litere, 3 sunete; telefon — 7 litere, 7 sunete). 

De la principiul enunțat anterior apar o serie de abateri, precum: aceeași literă poate nota sunete 
diferite, aceeaşi literă poate nota grupuri diferite de sunete, un grup de litere notează un singur sunet, mai 
multe litere diferite notează acelaşi sunet. În cele ce urmează, vom exemplifica toate aceste situaţii. 


Aceeaşi literă — sunete diferite 


> litera e notează: vocala e (est); semivocala e (bea); semivocala i (ea [ia]) 

> litera i notează:vocala i (iris), semivocala i (iarbă); sunetul i scurt nesilabic (pomi, moși) 
> litera o notează: vocala o (om); semivocala o (boare); semivocala y (oameniluameni]) 

> litera u notează vocala u (unu); semivocala u (bou) 


Aceeaşi literă — grupuri diferite de sunete 


> litera x notează grupul de sunete cs (ax, pix, sufix) sau gz (exact, examen) 
> litera e notează semivocala i şi vocala e (el [iel], ele [iele]) 


Un grup de litere — un singur sunet 


> ce, ci notează č (ceas [čas]; ciornă [čornă]) 

> ge, gi notează č (geam [ğam]; giuvaier [ğuvaier]) 
> che, chi notează k’ (cheamă [k'amă]; chiar [k'ar]) 
> ghe, ghi notează g’ (gheară [g ară]; ghiol [gol]) 


Mai multe litere diferite — acelaşi sunet 


literele î (amări, încăpere, reîncălzi) şi â (cârd, mânca, român) redau sunetul î 
literele i (iar, vine, riduri) şi y (yen, yoghin) redau sunetul i 

literele c (car, cot, marcă), k (karate, kaki) şi q (Qatar) redau sunetul k 

literele che, chi (chem, chin); k (kilogram); qui (Quinet) redau sunetul k’ 
literele v (vin, vârf) şi w (watt, wolfram) redau sunetul v 


vyYvyYvvyY 


SEGMENTUL VOCALIC (DIFTONG - TRIFTONG - HIAT) 


> DIFTONGUL este grupul de sunete alcătuit dintr-o VOCALĂ ŞI O SEMIVOCALĂ. pronunțate în 
aceeaşi silabă. 
Diftongul poate fi: 
- URCĂTOR (ASCENDENT), atunci când este alcătuit din SEMIVOCALĂ + VOCALĂ: 
iar-nă,; broas-că; deal; soa-re; pia-tră. 
- COBORÂTOR (DESCENDENT), atunci când este alcătuit din VOCALĂ + SEMIVOCALĂ: 
mai; grâu; ca-dou: câi-ne; vrei 
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O ATENȚIE! 


Diftongul se poate constitui din DOUĂ SUNETE ALĂTURATE APARȚINÂND UNOR 
CUVINTE DIFERITE, dar care se pronunţă într-o silabă. Între elementele componente ale acestor silabe 
apare CRATIMA: 

mi-a amintit; Să-i dau; că-i spune; 

În diftong, semivocalele o şi e apar întotdeauna ca prim element, iar celelalte semivocale (i şi u ) 
pot fi sau primul sau al doilea element. 

Notă: 

- După consoanele C, G, K, G' nu există diftongi, deoarece în această situație e sau i sunt 
numai LITERE AJUTĂTOARE pentru scrierea acestor consoane: 

ceață = c'aţă; geam = g'am; gheaţă = g'aţă. 

- Atunci când e şi i sunt vocale urmate de o semivocală (ghiocei, rochii), ei şi ii sunt diftongi 

deoarece e şi primul i sunt vocalele silabelor respective: ghi-o-cei; ro-chii; 


> TRIFTONGUL este grupul de sunete alcătuit dintr-o vocală şi două semivocale pronunţate în 
aceeaşi silabă. Triftongii sunt de două feluri: 
- PROGRESIVI, atunci când semivocalele preced vocala: ari-pioa-ră: cre-ioa-ne: i-ni-mioa-ră 
- CENTRAȚI, atunci când semivocalele încadrează vocala: le-oai-că, do-reau; tră-iai; fo-iau; so-seau 
ATENȚIE! 
Triftongul se poate constitui din trei sunete alăturate, aparţinând unor cuvinte diferite, dar 
pronunţate împreună, în aceeaşi silabă. Între elementele componente ale acestor silabe apare cratima: și-au 


spus; mi-ai dat; ne-au adus 
Notă: 
- După consoanele C\ Gl K\ G\ nu există triftongi, deoarece în această situaţie e sau i sunt 
LITERE AJUTĂTOARE pentru scrierea acestor consoane, deci NU AU ROL DE VOCALE: 
zi-ceau = zi-c "au; ve-gheau = ve-g 'an. 


> HIATUL apare între două vocale alăturate pronunţate în silabe diferite: 


ca-i-să, a-e-ro-port, al-co-ol: fi-in-ţă; i-de-e: po-e-zi-e; res-pec-tu-0s; sca-un 


Accentul 
> Accentul reprezintă rostirea mai energică a unei silabe, faţă de rostirea mai puţin energică a silabelor 
învecinate. El poate deosebi înţelesul cuvintelor şi este semnalizat printr-un apostrof (*) adăugat 
deasupra vocalei silabei pronunţate mai intens. 
> Tipuri de accent 
-  peultima silabă (accent oxiton) — popor, topor, măsea, debară 
- pe penultima silabă (accent paroxiton) — câsă, masă, scáun, bluză, bursă, fustă, frunte, roșu, 
apă, carte 
- pe antepenultima silabă (accent proparoxiton)- âncoră, cămeră, repede, margine, pásăre 
Cele mai multe cuvinte româneşti au accent pe penultima silabă (paroxiton). 
Cuvintele derivate cu sufixe au accent pe ultima silabă (oxiton) — amărui, băiețel, drăguţ, muncitoresc, 
lăptos 
> Accentul poate să apară într-un cuvânt, formă gramaticală (corp fonetic lexico-gramatical) sau într-o 
propoziţie (corp fonetic sintactic). 
mobilă (substantiv) vs. mobilă (adjectiv) vs. mobilă (formă verbală la timpul perfect) 
El şi ea sunt prieteni. (Şi conjuncție neaacentuată) vs. El a întârziat, dar și ea a ajuns mai târziu. (Şi 
adverb de întărire accentuat) 
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Din exemplele anterioare se observă că accentul este liber, adică poate să cadă pe oricare dintre silabele 
cuvintelor. 
- accent pe ultima silabă: cân-ra, co-vor, șco-lă-resc 
- accent pe penultima silabă: cân-tă, co-voa-re, șco-lă-reas-că 
- accent pe antepenultima silabă: cân-re-ce, re-pu-bli-că, ro-man-ti-că 
- înainte de antepenultima silabă: ve-ve-ri-țe, ve-ve-ri-țe-le; doc-to-ri-ţă, doc-to-ri-țe-le 
> Un alt aspect, care se observă în exemplele de mai sus, este că libertatea accentului permite diferențierea 
cuvintelor, a formelor gramaticale, chiar dacă acestea au un număr identic de silabe şi de sunete-tip. 
- veselă (adjectiv) vs. veselă (substantiv) 
- cântă (verb formă de prezent) vs. cântă (verb formă de perfect) 
> De regulă, cuvintele au o singură silabă accentuată, dar există şi situaţii particulare în care cuvintele 
prezintă două accente sau niciunul. Două accente, unul principal şi unul secundar pot fi întâlnite în 
cuvintele polisilabice compuse, precum radiodifuziune (accentul principal cade pe u, iar cel secundar pe 
ra-). Cuvintele fără accent sunt monosilabice, precum formele pronumelor personale (fl, o, îi, le), care se 
şi numesc forme neaccentuate. 


Cuvinte omografe şi omofone 


= Cuvintele se deosebesc între ele şi în funcție de modul în care se realizează în scris şi oral. Din acest 
punct de vedere, cuvintele se împart în omografe și omofone. 

= Putem spune despre cuvintele omonime că sunt omografe şi omofone, numai în măsura în care folosim 
noţiunile de omograf şi omofon pentru a sublinia forma grafică identică a cuvintelor (omograf), 
respectiv forma sonoră identică a cuvintelor (omofon). Un cuvânt nu are cum să fie și omograf și 
omofon în acelaşi timp, dacă ţinem cont de faptul că omografia are ca și caracteristică pronunția 
diferită, iar omofonia scrierea diferită. 
Y cuvinte omografe - fonetic diferite — grafic identice 
Y cuvinte omofone - fonetic identice — grafic diferite 

= Atunci când un cuvânt are o formă scrisă identică cu un alt cuvânt ( grafic identice ) şi are aceeași 


pronunție ( fonetic identice ), acel cuvânt este omonim. 
Omozrafe 


1. Definiţie - Sunt omografe cuvintele care se scriu identic, dar se pronunță diferit 


2. Exemple: 
o Umbrele copacilor se oglindesc în lac. (acc. cade pe al doilea „e” 
o Am fost într-un magazin în care se vând doar umbrele. (acc. cade pe ultimul „e”) 


o Fa pleca în zori. (acc. cade pe „0”) 
ol zori ca să nu întârzie. (acc. cade pe „i”) 


o Voia să vină și el la întâlnire. (aac. cade pe „a”) 
o Nuse poate face totul după voia ta. (acc. cade pe „0” 


o Este o fire foarte veselă. (acc. cade pe primul „e”) 
o Si-a cumpărat veselă nouă. (acc. cade pe al doilea „e”) 


o Păsările au migrat spre alte zări. (acc. cade pe „ă”) 
o  Ilzări pe când se întorcea acasă. (acc. cade pe „1”) 
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3. Dacă prin cuvinte omografe subliniem doar structura grafică identică a cuvintelor, iar acele cuvinte au 
şi pronunție identică, acele cuvinte sunt omonime. De regulă, aceste omografe sunt omonime lexico- 
gramaticale. 

Omofone 


1. Definiţie - Omofonele sunt cuvinte care se pronunță identic, dar se scriu diferit. Este cazul 
ortogramelor. 


2. Exemple: 
o Mama sa este cântăreaţă. / S-a dus până la piaţă. 


o Ei vor să meargă în concediu la munte. / V-or (popular, cu sensul de „v-au ”) dat premiul pe 
care vi l-au promis? 
o Când m-ai sunat, nu eram acasă. / M-am născut în luna mai. / Mai vreau o porţie de ciorbă. 
3. Dacă prin cuvinte omofone subliniem doar structura sonoră identică a cuvintelor, iar acestea au și 


scrierea identică, acele cuvinte sunt omonime. 


CUVÂNTUL 
(formă şi sens) 


Cuvântul reprezintă unitatea lexicală (unitatea de bază a vocabularului), unitatea fundamentală a 
limbii (materialul de construcție a limbii în ansamblul ei), unitatea fundamentală a gândirii şi a comunicării 
dintre oameni. 

Totalitatea cuvintelor (unităţilor lexicale) formează vocabularul (lexicul) limbi. 

Prezentate izolat, precum în dicționare, cuvintele sunt independente, dar într-o comunicare, 
înțelesurile izolate se contopesc şi permit transmiterea unei anumite informaţii. 

Deşi cuvântul este o noţiune deosebit de importantă în lingvistică, până în prezent, datorită naturii 
complexe a acestei realități lingvistice, o definiție pe deplin satisfăcătoare nu a fost oferită. Cu toate acestea, 
putem spune că orice definiţie a cuvântului trebuie să ţină cont de trăsăturile lui esenţiale: autonomia şi 
interdependenţa între formă şi conţinut. 

Pe baza acestor caracteristici, cuvântul ar putea fi definit simplu ca o structură fonică autonomă, 


care are asociat un sens şi poate să îndeplinească o funcţie în comunicare. 
Alte definiții pentru noțiunea de cuvânt 
Autonomia cuvântului - capacitatea lui de a fi scos dintr-un anumit context şi de a fi utilizat într-un 
alt context, fără ca acesta să-şi piardă semnificația inițială. 
o În fața casei am un copac uscat. (cuvinte în context) 
o în, fața, casei, a avea, copac, uscat (cuvinte scoase din context) 
În exemplul anterior, cuvântul autonom copac poate fi extras din propoziţia anterioară fără să-şi piardă 
valoarea şi semnificaţia inițială, aceea de „plantă lemnoasă cu crengi și coroană”. 


Forma şi conţinutul cuvântului 

Forma cuvântului se referă la manifestarea lui sonoră (pronunţarea), adică unul sau mai multe sunete, 
şi care poate avea şi o reprezentare prin semne grafice (litere în scrierile alfabetice). 

Spre exemplu, cuvântul copac este format din înşiruirea de sunete c-o-p-a-c (transcriere fonetică [kopak]). 
Conţinutul cuvântului se referă la imaginea mentală abstractizată şi generalizată pe care un vorbitor o 
asociază la pronunţarea sau scrierea unor sunete. 

Spre exemplu, sunetele c-o-p-a-c au asociate imaginea abstractă de Ê , care are semnificația de „plantă 
lemnoasă cu crengi şi coroană”. 

Prin interdependenţa dintre forma şi conţinutul cuvântului înțelegem că un grup de sunete care nu au 
asociate nici măcar un sens nu constituie un cuvânt, precum şi faptul că sensul care formează conţinutul 
există doar în măsura în care are asociat o formă. 

Spre exemplu, în limba română, înșiruirea de sunete c-o-p-a-p reprezintă doar un complex sonor, 
deoarece nu are asociată niciun înțeles. În schimb, complexul sonor c-o-p-a-c are asociat înţelesul de „plantă 
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lemnoasă cu crengi şi coroană” şi invers, înţelesul acesta există, deoarece are asociată forma menţionată 
anterior, copac. Prin urmare, între forma copac și conținutul „plantă lemnoasă cu crengi și coroană” există 
solidaritatea necesară existenţei cuvântului (noţiunii) copac. 

Chiar dacă forma şi conținutul se află într-o relație de dependenţă, între cele două aspecte ale 
cuvântului nu există o relaţie logică. Faptul că în limba română „planta lemnoasă cu crengi și coroană” a fost 
numită copac este pur întâmplător şi ţine de convenţie, ca dovadă că în alte limbi aceeași semnificaţie au 
asociate alte forme sonore (en. free, fr. arbre, germ. baum). 

În funcţie de cele două caracteristici ale cuvântului, forma şi conţinutul, se poate prezenta organizarea 
cuvântului. 


Organizarea cuvântului 
In planul formei, cuvântul prezintă o organizare fonematică şi morfematică, iar în planul conținutului 


cuvântul are o organizare semantică. Pentru a descrie aceste tipuri de organizări, trebuie să avem în vedere 
delimitarea şi criteriile de delimitare ale elementelor minimale care alcătuiesc cuvântul sub aspectul formei 
şi al conţinutului. 

Cuvântul, unitate lexicală 
Privite ca unităţi lexicale, cuvintele se împart din punct de vedere al structurii în: 

Y simple: mama, masă, oraş, frumos, a merge, sus, pe, şi 

V derivate: preşcolar, neştiutor 

Y compuse: dreptunghi, binefăcător, doisprezece, bună-credinţă, floarea-soarelui; îmbinări stabile de 
cuvinte (combinaţii de cuvinte), dar care din punct de vedere al înțelesului se comportă „ca un singur 
cuvânt”. 

Lexem, alolexeme şi lexie 

Din dorinţa de a lămuri conceptul de cuvânt şi pentru a aduce mai multa lumină în definirea acestuia, 
lingvistica modernă a înlocuit termenul tradițional de cuvânt cu termeni precum lexem şi lexie. 

Lexemul, format după modelul fonemului din fonologie şi a morfemului din gramatică, reprezintă un 
morfem, dar cu semnificație lexicală, nu gramaticală. El denumeşte o invariantă formală şi semantică, adică 
radicalul stabil. În fapt, lexemul este forma standard a cuvântului sau forma-tip, întâlnită în dicţionare. 
(copac, casă, mașină) 

Formele flexionare ale lexemului se numesc alolexeme. (casei, caselor; copacii, copacului, 
copacilor) 

După cum am văzut mai sus, cuvintele trebuie privite ca unităţi lexicale, care, la rândul lor, pot fi 
alcătuite nu doar din cuvinte simple, ci şi din îmbinări de cuvinte, care se comportă ca unități individuale. 
Unii cercetători au considerat de cuviință să simplifice înţelegerea termenului, reunind toate tipurile de 
cuvinte sub un nou termen, lexie (fr. lexie). Deci, prin lexii se înţeleg tipuri de cuvinte, simple sau compuse, 
precum și expresii frazeologice și care sunt de fapt unități lexicale. Există şi lingviști care consideră că cele 
două denumiri complică inutil terminologia şi nu aduc un folos în definirea cuvântului, motiv pentru care 
recomandă folosirea noţiunii de unitate lexicală. 


Sensul cuvintelor 


In funcţie de punctele de vedere din care privim sensul, avem de-a face cu diferite tipuri de sens: 
1. când ținem cont de legătura dintre sensul cuvântului şi obiectul pe care-l denumește, avem sens propriu 


şi sens figurat. În funcţie de raportarea strictă la obiect sau la ce trezeşte obiectul în mintea vorbitorului, 
sensul cuvintelor este propriu sau figurat. 
= Sens propriu (literal) este sensul obișnuit, folosit în mod curent şi care trezeşte în mintea vorbitorului 
imaginea obişnuită a unui obiect, a unei acțiuni, însuşiri. 
față (Copilul era roşu la faţă.) 
picior (El și-a fracturat piciorul.) 
Sensul propriu are două aspecte: a. sensul propriu de bază şi b. sensul propriu secundar. 
a. Sensul propiu de bază reprezintă ceea ce un cuvânt are specific în sine în orice context. 
braț (parte a corpului omenesc), picior (parte a corpului omenesc), gură (cavitate bucală) 
b. Sensul propriu secundar este sensul ce rezultă dintr-o asemănare şi depinde strict de context. 
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brațul balanței, piciorul podului, gură de canal. 
= Sensul figurat este un sens mai puţin obișnuit al cuvintelor şi care trezeşte în mintea vorbitorului altă 

imagine decât cea obișnuită. Sensul figurat presupune un transfer semantic realizat printr-o figură de 
stil, precum: metaforă, metonimie, sinecdocă. 

felurite fețe (Câmpul este copleșit de flori cu felurite feţe.) 

fețe-fete (La auzul acuzaţiei, omul a făcut fețe-feţe.) 

picior de plai (Pe-un picior de plai / Pe-o gură de rai) 

Atunci când sensul figurat este folosit frecvent și generalizat, el poate fi considerat conotativ, deşi figura 

de stil s-a tocit, iar motivaţia artistică s-a estompat. Spre exemplu, cuvântul ochi are un sens obişnuit de 

„organe ale vederii”, dar are şi un sens la fel de obişnuit conotativ „înnăditură a unei plase”. 


2. când vorbim despre apariţia sensurilor la un cuvânt polisemantic, avem un sens primar (etimologic) şi 
sensuri derivate 

= Sensul de bază (primar sau etimologic) reprezintă sensul inițial (primar) al unui cuvânt, cel 
mai cunoscut, cel mai frecvent, de la el derivând sensurile ulterioare - fază — „parte a 
corpului omenesc (chip)” 

= Sensurile derivate sunt cele care au părut ulterior în diferite contexte şi prezintă o oarecare 
îndepărtare de sensul de bază - fața casei, om cu două fețe, fața monedei, faţă nevăzută a 
lunii (sensuri derivate de la sensul de bază al cuvântului faţă de mai sus). 


Sensurile de bază nu trebuie să fie automat și sensuri principale. Există situaţii în care un sens derivat 
devine sens principal. Spre exemplu, cuvântul crainic, cu sensul de bază (etimologic) şi cândva principal, 
„persoană care anunță mulţimii deciziile autorităţilor” a devenit învechit, deci secundar. In prezent, sensul 
principal şi derivat din cel etimologic este de „persoană care citeşte anumite informaţii la radio sau 
televiziune”. 


3. când privim sensul din perspectiva importanței funcționale a sensurilor, avem sens principal şi sens 
secundar 
= Prin sensul principal se înțelege cel mai obişnuit sens, unul general şi este utilizat în limba 
literară și în toate zonele. El se opune unuia sau mai multor sensuri secundare - fețele 
oamenilor 
= Prin sensuri secundare se înțeleg cele mai puţin obişnuite și mai puţin folosite sensuri, 


cunoscute în zone mai restrânse și care pot avea și o oarecare valoare stilistică - faza lunii, 
fața lucrurilor. 


Cuvintele polisemantice pot avea unul sau mai multe sensuri principale, fiecare din acestea pot avea la 
rândul lor unul sau mai multe sensuri secundare. Spre exemplu, cuvântul pieptene prezintă următoarele 
sensuri principale şi secundare: 
= sens principal: „obiect cu dinţi mărunți care serveşte la pieptănatul părului” 
= două sensuri secundare: „unealtă cu dinți din metal folosită la pieptănatul fibrelor textile” şi „nume 
pentru alte obiecte, unelte sau părți componente, care au forma şi utilizarea unui pieptene” 
Cuvântul parchet prezintă următoarele sensuri principale şi secundare: 
=  sensprincipall: „pardoseală executată prin îmbinarea unor elemente de lemn” 
= un sens secundar: „fiecare din piesele de lemn folosite la executarea tipului de pardoseală cu același 
nume” 
= sens principal2: „suprafeţele în care este împărțită o pădure pentru a fi exploatată rațional” 
= sens principal3: „instituție judiciară” 
= două sensuri secundar: „membrii instituţiei judiciare” şi „locul (clădirea) în care funcţionează instituția 
judiciară” 


4. când ținem cont de natura sensului avem sens denotativ și sens conotativ. 
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= Sensul denotativ este sensul invariabil și nonsubiectiv şi reprezintă ceea ce denumește în mod 
obişnuit un cuvânt. Cuvintele monosemantice prezintă doar acest sens, în timp ce cuvintele 
polisemantice prezintă și un sens particular, afectiv (expresiv) adăugat primului, numit sens 
conotativ. Sensurile conotative apar prin producerea unor abateri subiective de la denotaţie. 

Spre exemplu cuvântul păpușă are sensul denotativ „jucărie care înfăţişează o figurină cu chip de om 

sau „personaj din teatrul de păpuşi”. 

= În schimb, când spunem despre cineva că este „păpuşa cuiva”, cu sensul de „se lăsa condus, 
dirijat de cineva, este la discreţia cuiva” sensul devine conotativ, apărut în urma unei asemănări 
subiective, între acea persoană şi modul în care o păpuşă este manipulată. 


RELAȚII SEMANTICE ÎNTRE CUVINTE 
(SINONIMIE, ANTONIMIE, OMONIMIE, PARONIMIE, POLISEMIE) 


Sinonimie 

Definiţie: Capacitatea limbilor de a utiliza mai multe forme pentru a exprima acelaşi sens. Este un 
tip de relaţie semantică ce se stabileşte între cuvinte care au înţelesuri atât de apropiate, încât le considerăm 
identice. 

Câmpul de expansiune sinonimică este o modalitate de a arăta diferenţele dintre sensurile 
cuvântului polisemantic, dar şi o posibilitate de organizare a cuvintelor în serii sinonimice. 
Exemplu de câmp de expansiune sinonimică: 


a ridica (o greutate) = a sălta = a înălța; 

a ridica (mânecile) = a sufleca; 

a ridica (o casă) = a zidi = a construi; 

a ridica (masele) = a mobiliza = a strânge = a aduna; 
a ridica (preţurile) = a creşte = a urca =a mări; 

a ridica(o pedeapsă) = a suspenda = a desfiinţa = a anula; 


a (se) ridica, (de pe scaun) = a se scula, a se sălta; 
a (se) ridica (la luptă) = a se răzvrăti, a se răscula. 


Tipologia sinonimelor 
Având în vedere echivalenţa de sens, sinonimele trebuie să aibă un număr cât mai mare de 


componente de sens comune (de preferință toate). Din această perspectivă se pot clasifica (Dicţionar 

de ştiinţe. Ştiinţe ale limbii, Ed. Ştiinţifică, Bucureşti, 1997) astfel: 

a) sinonime perfecte (totale), care nu se diferenţiază prin nici o trăsătură de sens (au aceeaşi definiţie 

semantică): 

azot = nitrogen; stibiu = antimoniu; circumlunar = perilunar; mister = enigmă; vorbăreţ= guraliv = 

locvace; a scrânti =a luxa; vlăguit = istovit = epuizat = extenuat; 

b) sinonime imperfecte (parţiale) care se diferenţiază numai printr-o componentă de sens graduală: 
teamă = frică („grad nedeterminat") şi spaimă = groază („grad maxim", alături de componentele de sens 

comune tuturor celor patru termeni); deştept = inteligent („grad nedeterminat”) faţă de genial („grad 

maxim") şi stef = ager („grad mic"), alături de trăsături comune celor cinci sinonime („apreciere în plus 

privind inteligenţa"); 

c) sinonime care au câte o componentă de sens diferită: duşumea =podea 
- trăsătură de sens comună: „partea de jos a unei încăperi"; 

- trăsătură de sens proprie: „numai din scânduri" (duşumea) şi „din orice material"(podea), trăsătură care 

poate fi neglijată în anumite contexte; 
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d) sinonime care prezintă atât diferențe graduale, cât şi semantice, dar limitate cantitativ: 


cald, călduț, căldicel, fierbinte, clocotit, canicular 
- se definesc toate ca „apreciere în plus privitoare la temperatură"; 
- se regrupează prin trăsături de sens diferite (uneori 
neglijabile): cald „grad nedeterminat"; călduț = căldicel „grad mic"; fierbinte „grad mare"; canicular „grad 
maxim"; clocotit (tor) „grad maxim" + „proces de fierbere"; dogoritor „grad maxim" + „emanaţie de 
căldură”. 


Antonimie 

Definiţie: Tip de relație semantică ce constă în opoziţia de sens între două cuvinte care trimit la 
realități (referenţi) nu numai diferite, ci şi contrare şi contradictorii. (Angela Bidu Vrânceanu, Narcisa 
Forăscu, Cuvinte şi sensuri, Ed. Ştiinţifică şi Enciclopedică Bucureşti, 1988, p. 165). 

Există o  antonimie logică, obiectivă, care este implicată în lucruri din realitatea 
extralingvistică: noapte - zi, iarnă - vară, dimineaţă - seara, şi o antonimie pe care o stabilesc vorbitorii. În 
enunţul: „Am văzut două filme, unul bun şi altul prost,sensul antonimelor bun - prostreflectă o 
apreciere subiectivă. De aceea se spune că antonimia ca fenomen lingvistic acoperă atât cuvintele care 
denumesc noţiuni contrare(iarnă - vară, dimineaţă - seară, bărbat - femeie, viață - moarte, îngheţ - 
dezgheţ), cât şi pe acelea puse de vorbitori în evidenţă („Ce grea este valiza neagră şi ce uşoară este valiza 
gri"). 

Antonimele sunt fixate perechi şi, de aceea, par mai puţin dependente de context sau de o situație de 
comunicare. De exemplu, în mintea oricărui vorbitor este asociat mic cu mare, tânăr cu bătrân, 
sărac cu bogat, adevăr cu minciună etc. 

Clasificarea antonimelor: 
1. în funcție de dimensiunea semantică (vezi Dicționar de Științe. Științe ale limbii, Ed. Ştiinţifică, 
Bucureşti, 1997, p.56): 
- antonime polare, care nu admit termeni intermediari: soț / soție; 
- antonime scalare, care admit gradarea şi care sunt adesea legate de proceduri de comparare: mare 
/mijlociu / mic; fierbinte / cald/rece: 
- antonime contradictorii: celibatar (necăsătorit) / căsătorit; 
- antonime contrarii: a urca / a coborî; 
- antonime reciproce: a cumpăra /a vinde etc. 


2. în funcție de structura cuvântului: 

- antonime cu radicali diferiți: corect - greşit; frig - căldură, întuneric - lumină; trecut- viitor; a veni - 
apleca; 

- antonime cu acelaşi radical stabilite prin prefixe şi sufixe: corect - incorect; disciplinat - indisciplinat; 
noroc - nenoroc; moral a imoral; reversibil - ireversibil; hipotensiv - hipertensiv; cărticică -cărțoaie; 
căscioară - căsoaie etc. 

Aceste antonime au o marcă formală (prefixul, sufixul) care subliniază antonimia. Prefixele cu care 
se formează în general antonime sunt: ne-, non-, in-, i-, des-, dez-, dis-, de- etc. 


Omonimie 
Definiţie: Relație dintre două sau mai multe cuvinte care au aceeaşi formă dar sensuri diferite. 
Nivele de reprezentare: 
- lexical (omonimie lexicală): 
lin = uşor"; lin = „specie de peşte”. 
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- gramatical (omonimie morfologică, lexico-gramaticală): 
el cântă (pers. a II-a, sg.) = ei cântă(pers. a III-a, pl.); 
un (nişte)= articol nehotărât; 
un (doi)= numeral; 
un (altul)= adjectiv pronominal. 
- sintactic: 
chemarea profesorului =,„profesorul cheamă" sau „profesorul este chemat". 
Cauzele omonimiei lexicale: 
a) convergenţa fonetică (evoluţia fonetică spre aceeaşi formă a două cuvinte diferite ca sens, de origini 
diferite, fie un cuvânt moştenit sau altul împrumutat, fie împrumuturi din limbi diferite): 
casă (< lat. casa) = „clădire destinată pentru a servi de locuinţă omului"; 
casă (< it. cassa) = „dulap, lădiţă pentru bani", „loc unde se fac plăți". 
lin (< lat. lenis)= „domol, uşor"; 
lin împrumut din slavă) = „specie de peşte”. 
b) divergență semantică (apariţia unui sens nou în structura semantică a unui cuvânt polisemantic 
îndepărtat de sensul de bază, astfel încât legătura semantică nu se mai poate vedea): 
calcul (< lat. calculus) =,pietricică formată în anumite organe ale omului (renal, vezicular etc.)"; 
calcul (< lat. calculus) = „socoteală, operaţie matematică". 
Diferenţierea sensurilor se face prin formele diferite de plural (omonimie parțială): 
calcul / calculi = „pietricele"; 
calcu / calcule = „socoteli". 
c) derivarea lexicală: 
sunătoare = „nume de plantă"; 
sunătoare = „care produce sunete" (sună + sufix -ător); 
fierăriei = „lucruri de fier" (fier + sufix colectiv -arie); 
fierărie =„prăvălia în care se prelucrează sau se vinde fier" (fierar + sufix nume de loc -ie). 


Omonimele 
Definiţie: sunt cuvinte înregistrate în articole de dicționar diferite, ca o dovadă că, deşi au o formă 

identică, între sensurile cuvintelor respective nu mai există nici o legătură. Au calitatea de a 
fi omofone (aceeaşi pronunțare) şi omografe (aceeaşi grafie). 
Clasificarea omonimelor: 
A. După gradul de identitate formală: 
a) omonime totale (au toate formele identice): 

mai adverb; 

mai substantiv = „lună calendaristică"; 

coş (coşuri) = „obiect împletit din papură, rafie sau nuiele"; 

coş (coşuri) = „bubuliţă purulentă care se formează pe piele". 
b) omonime parţiale (sunt identice numai unele forme flexionare): 

- diferenţiere semantică prin formele de plural: cap, capi, capuri, capete; corn, corni, cornuri, coarne; 
ochi; ochi, ochiuri. 

- diferențiere semantică prin apartenenţă la clasa morfologică: cer (substantiv); cer(verb, indicativ 
prezent). 
B. După relaţia dintre omonime (în funcție de posibilitatea de a se întâlni în aceleaşi domenii sau 
contexte): 

a) omonime intolerabile (unul dintre cuvinte este înlăturat pentru a se evita confuzia de sens): 
păcurar = „vânzător de păcură",  păcurar = „păstor", 
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caz în care s-a înlocuit cuvântul păcurar 2 = „păstor" cu „cioban", 
rămânând ca „păcurar" să denumească „vânzătorul de păcură”. 
b) omonime tolerabile (diferenţiabile în funcţie de context): 
a afecta = „a atribui o sumă de bani" („Guvernul a afectat suma de  ...pentru..."); 
a afecta = „a manifesta o stare sufletească negativă ca urmare a unui eveniment neplăcut" 
(„Este afectat de vestea primită"). 
C. După apartenenţa morfologică: 
a) omonime lexico-gramaticale: 
- aparţin unor clase morfologice diferite: cer = substantiv; 
cer = verb; 
vine = substantiv, forma de plural de la vână; 
vine = verb. 
- provin din conversiune: absolut (adj.) - absolut (subst.) - absolut (adv.); 


Omonimele lexico-gramaticale provenite din conversiune sunt numeroase, pentru că limba română se 


muncitor (adj.) - muncitor (subst.) 


numără printre limbile în care fenomenul conversiunii este foarte frecvent. Fenomenul omonimiei este 
acceptat numai în cazul în care cuvintele respective îşi schimbă şi sensul lexical, nu numai valoarea 
morfologică. 
b) gramaticale (aparţin aceleiaşi clase morfologice, au acelaşi sens, dar au forme flexionare diferite): 
lucrează = verb intranzitiv, prezent, pers. a III-a, sg.; 
lucrează = verb indicativ prezent, pers. a III-a, pl.; 
lucrează = verb imperativ, pers. a II-a, sg. 


Polisemia 

Cuvintele polisemantice sunt acele cuvinte care au două sau mai multe sensuri. Aproximativ 80% 
din lexicul activ sunt cuvinte polisemantice. 

Stabilirea calității de cuvânt polisemantic se face prin analiza comparată a contextelor în care cuvântul 
respectiv este folosit. Toate contextele distincte în care regăsim cuvântul pot atribui tot atâtea sensuri 
distincte cuvântului respectiv. 

Atunci când un cuvânt este frecvent folosit în numeroase contexte şi are multe sensuri, spunem despre 
el că are parte de o inflație semantică (pletoră semantică). Fenomenul de inflaţie semantică este întâlnit la 
multe cuvinte din vocabularul fundamental. Spre exemplu, cuvinte precum gură, cap, mână, face, fi, lua au 
fiecare din ele peste zece sensuri principale, cărora li se adaugă alte sensuri secundare. 

În tabelul următor sunt enumerate câteva contexte în care apare cuvântul polisemantic cap şi sensurile 
pe care le primește în aceste contexte. 


Înţeles Context 
parte a corpului uman sau animal Are un cap disproporționat de mare. 
căpătâiul patului M-am lovit de capul patului. 
individ Au primit câte 100 de lei de cap. 
inteligent Aceasta este o treabă care trebuie făcută cu cap. 
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viață Constantin Brâncoveanu a plătit cu capul pentru îndrăzneala 
de a se opune turcilor. 


căpetenie Avram lancu a fost capul revoluţionarilor din Transilvania. 

margine de ţară Eu locuiesc în celălalt cap de țară. 

nu-i NIMIC grav, nicio nenorocire Nu-i un cap de fară dacă economia nu creşte cât ne-am 
așteptat. 


primul nume dintr-o listă de persoane afişate EI a fost cap de afiş la concertul de Crăciun. 
în ordinea valorii lor 


a rezolva; a învinge În cele din urmă i-am dat de cap exerciţiului dificil. 

absolut nimic Nu-i voi lăsa moştenire niciun cap de aţă. 

loc de onoare la masă Am stat în capul mesei şi m-am simțit important. 

dispozitiv de citire discuri Capul magnetic a atins discul şi a defectat hard-discul 
computerului. 


Cauzele polisemiei 


Cuvintele nu denumesc un singur aspect din realitate, ci categorii diferite de aspecte, rezultate din 
asociaţii convenţionale. Spre exemplu, cuvântul prag are două sensuri, care trimit la două categorii de 
obiecte: „partea de jos, orizontală, a unui toc de uşă sau a unei porți” și „ridicătură de teren în formă de prag, 
treaptă de stâncă greu de trecut”. Pentru vorbitorii limbii române există o asemănare între cele două categorii 
de obiecte care permite folosire aceluiaşi cuvânt pentru ambele realităţi. Pe baza acestei asemănări, 
convențional, de la sensul de bază al cuvântului prag „partea de jos a tocului ușii”, s-a format al doilea sens 
derivat „ridicătură de teren”. 

O altă cauză a polisemiei poate fi şi influenţa unor cuvinte străine. Sensurile derivate ale unor cuvinte 
pot fi împrumutate şi folosite precum în limba străină din care au fost copiate. Spre exemplu, 
cuvântul pânză cu înţelesul „țesătură făcută din fire de bumbac, de in, de cânepă” a primit după modelul 
împrumutat din limba franceză (fr. toile) sensul de „bucată de țesătură deasă fixată pe un cadru, pe care se 
pictează; tablou”. 


Paronimie 
Definiţie: Relaţie dintre cuvinte foarte asemănătoare ca formă şi deosebite ca sens (diferenţa de formă 
se reduce la numai un sunet sau două). 
Se organizează pe baza apropierii formale în „serii paronimice". 
Se stabileşte între unităţi lexicale, nu între un cuvânt şi o formă gramaticală a acestuia, ci între formele-tip 
ale aceleiaşi părţi de vorbire: 
- substantive: (abilitate - agilitate); 
- adjective: (etic - epic); 
- verbe: (a deconta - a decanta). 
e Paronimia apare şi la nivelul elementelor de formare a cuvintelor (prefixe şi prefixoide);: 
anti- /ante-;  pre-/pro-,  în-/in-; homeo-/ homo- 
Dublete paronimice: atlas - atlaz, argou - argon, adsorbție - absorbţie, conjunctură - conjectură, locatar - 
locator. 
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Triplete paronimice: atitudine - aptitudine - altitudine, a migra - a emigra - a imigra. 

Atracția paronimică este o greşeală de exprimare produsă de apropierea formală dintre paronime, care 
constă în faptul că unul dintre termenii paronimi, care e mai frecvent în limbă (mai cunoscut vorbitorilor) îl 
„atrage" pe cel care este mai puţin cunoscut, substituindu-i-se acestuia din urmă în procesul comunicării 
verbale: „analiză literală" în loc de „analiză literară”. În situaţia în care fiecare dintre termenii seriei 
paronimice (dublet sau triplet) este neologism mai puţin accesibil, eventual termen specializat, posibilitatea 
erorii lingvistice este mai mare. 

Termenii ştiinţifici din limbajele specializate neînsuşiţi corect sunt cei mai susceptibili de a intra în sfera 


„atracției paronimice". Când ambii termeni din perechea paronimică aparţin limbajelor specializate (elipsă - 
eclipsă, etic -epic, glacial - glaciar, a evoca - a invoca), confuzia poate deveni mai frecventă. 


Arhaismele parte din masa vocabularului, sunt cuvinte sau expresii care au dispărut din limba 
comună ori au încetat să mai fie folosite (scoase din uz). 
e cuvinte care nu mai au obiect de referinţă în prezent: agă, arnăut, comis, clucer, diac, giubea, 
hatman, haraci, logofăt, medelnicer, pașă, postelnic, serdar, spătărie, tui etc 
e cuvinte înlocuite prin sinonime: herb > stemă, slobozenie > libertate, buche > literă, pizmă > 
invidie, ocârmuire > guvernare, zapis > document, zlătar > aurar, iscoadă > spion, pojarnic > 
pompier, catadicsi > a considera 
Arhaismele sunt de mai mult feluri: lexicale, fonetice, morfologice, sintactice şi semantice. 
Arhaisme lexicale 
Arhaismele lexicale sunt cuvintele vechi care au dispărut odată cu realităţile social-politice în care au 
fost produse şi folosite: argat, armaș, bir, caimacan, chezaș, chezășie, clacă, dijmă, grămătic, ienicer, 
logofăt, pârcălab, polcovnic, spătar, stolnic, vistavoi, vornic etc. 
Arhaisme fonetice 
Arhaismele fonetice sunt forme vechi ale unor cuvinte, cu pronunție învechită, folosite şi în prezent 
în mod frecvent, dar cu o pronunție actualizată: hitlean > viclean,a îmbla> a umbla,împle> a 
umple, lăcaş > locaş, părete > perete, pre > pe, a rumpe > a rupe, samă > seamă, sară > seară etc. 
Arhaisme gramaticale 
Arhaismele gramaticale sunt compuse din forme gramaticale (morfologice) şi structuri sintactice 
învechite şi ieşite din uz. 
e arhaisme morfologice: aripe, greșeale, grădine, inime, lunge, mânuri, palaturi, plânsem, ruinuri, 
Șezum, văzum; S-a fost dus 
e arhaisme sintactice: tu stăpân vieţii mele, preot deșteptării noastre, El este nepot Mariei, somnul 
vameș vieții (dativ adnominal, funcție de atribut) 
Arhaisme semantice 
Arhaismele semantice sunt cuvinte care au dispărut din uzul curent cu sensul învechit. Ele mai pot fi 
folosite, dar cu un sens schimbat, iar uneori cu valori stilistice. 
e sensuri învechite dispărute: limbă (=popor), mândru (= înţelept), tăbări (= a aşeza tabără), a 
săruta (=a saluta), mișel (=sărman, sărac), nemernic (=pribeag, 
străin), moșie (=patrie), carte (=scrisoare), a certa (= a pedepsi), a hotări (= a trage hotar) 
e folosite cu sens schimbat rost (=cioc, gură) > a spune pe de rost, a şti pe de rost, a lua pe cineva 
la rost; valoare stilistică: Și încet cu mâna ridicată / Sprâncenele, din rostu-i rar / Duios cuvintele 
răsar 
În unele locuţiuni și expresii, în care sunt folosite arhaisme semantice, vorbitorii nu mai sesizează 
sensul propriu al cuvântului vechi folosit: 
e atrage la aghioase (aghios = imn religios), a nu ști buche (buche = literă), a rămâne Lefter (lefter = 
liber), a da ortul popii (ort = ban, monedă) 
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Chiar dacă nu mai sunt folosite în mod curent, arhaismele pot fi folosite şi în prezent cu valori 
stilistice, pentru a da o anumită culoare textului, în evocarea unor oameni, a obiceiurilor şi mai ales a 
evenimentelor din trecutul istoric. 


Regionalismele parte din masa vocabularului, sunt cuvinte cu o răspândire geografică limitată, 
cunoscute de vorbitorii dintr-o anumită arie. 

Evoluţia pe termen mai lung a regionalismelor poate fi diferită. O parte din ele vor intra în limba 
literară şi o vor îmbogăţi, prin adaosul de noi valori stilistice şi semantice, iar altele vor ieşi din uz, trecând 
în categoria arhaismelor. 

Regionalismele se împart după natura lor în lexicale, fonetice, gramaticale, semantice. 

Regionalisme lexicale 

Regionalismele lexicale sunt cuvintele folosite doar într-o anumită regiune a ţării (au o arie de 
circulaţie restrânsă) şi care au sinonime în limba literară. 

e  bai(=supărare), barabulă (=cartof), curechi (=varză), dadă (=soră mai mare), sabău (=croitor) 

Regionalisme fonetice 

Regionalismele fonetice (variante regionale) sunt forme cu circulaţie restrânsă ale unor cuvinte din 
limba literară, pronunţate diferit faţă de norma literară şi sunt specifice unei anumite zone geografice. 

e bage (=bade), dește (=degete), frace (=frate), gios (=jos), mâne (=mâine), păianjeni (=păienjeni), 
şinşi (=cinci) 

Regionalisme gramaticale 

Regionalismele gramaticale sunt forme flexionare (morfologice) sau structuri sintactice specifice 
unei anumite regiuni. 

e regionalisme morfologice: o făcut, o fost, a mele 
e regionalisme sintactice: ei merge, e toți 

Regionalisme semantice 

Regionalismele semantice (de sens) sunt formate din sensurile cuvintelor folosite doar în anumite 
regiuni ale ţării. 

e carte (=scrisoare) 

O altă clasificare a regionalismelor, întâlnită în hărți şi atlase lingvistice, are în vedere aria 
geografică de răspândire. După acest criteriu avem regionalisme moldovenești (moldovenisme), muntenești, 
ardelenești. Există şi regionalisme de mai mică circulaţie cum sunt cele din Oltenia, Banat, Dobrogea sau 
Maramureș. Exemple de regionalisme: 

e moldoveneşti: agud, barabulă, bojdeucă, buhai, ciubotă/ciubotar, colb, curechi, cușmă, dugheană, 
harbuz, oleacă, ogradă, păpușoi, perjă, postmagi, strujan, șleah, zăplaz etc. 

e  munteneşti: alde, ciurdă, dadă, deliu, ghioroc, groștei, pehlivan, pogon, a se şurupi, teci (=păstăi) 
etc. 

e  ardelenești: bai, ai (=usturoi), bolund, cătană, cucuruz, duhan/a duhăni (tutun/a fuma), făgădău, 
grof, iugăr, laibăr, lepedeu, pălincă, sămădău etc. 

e din Oltenia: muică, fest, tol, lubeniţă, juvete etc. 

e din Banat: frunce, munce, șură etc. 

e din Dobrogea: geamie, tui etc. 

e din Maramureş: clop, horincă etc. 

Regionalisme vs. cuvinte populare 

Regionalismele nu trebuie confundate cu cuvintele populare, care sunt fapte lingvistice generale. 
Acesta din urmă sunt cuvinte cu circulaţie generală (sau aproape generală), deci nu sunt limitate la o anumită 
arie geografică. 

e muiere (soţie), mâţă (=pisică), grumaz (=gât) 
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De reținut este că o serie de elemente populare sunt forme neliterare, adică pronunțări incorecte ale 
unor cuvinte existente şi care trebuie combătute pentru a impune forma corectă recomandată de DEX sau 
DOOM. (cumpanie, ghivetă, stăţii, genunchi, mingie etc.) 


Elementele de jargon sunt cuvinte sau expresii din alte limbi, întrebuințate de anumite persoane cu 
intenţia de a impresiona şi a-şi evidenția o pretinsă superioritate culturală: bonjour, madam’, O.K., week- 
end, look. Elementele de jargon au fost adesea satirizate de Alecsandri şi Caragiale pentru ilustrarea 
snobismului personajelor. 


Elementele de argou sunt cuvinte sau expresii, folosite de vorbitorii unor grupuri sociale restrânse, 
cu scopul de a nu fi înţeleşi: biştari (bani), curcan (polițist), a ciordi (a fura), pârnaie, mititica (închisoare), 
mişto (frumos sau batjocură), naşpa (urât) etc. 


Neologismele parte din masa vocabularului, sunt cuvinte noi împrumutate recent dintr-o limbă 
străină sau create prin mijloace proprii limbii (derivare, compunere). Dintr-o altă perspectivă, neologismele 
reprezintă un indicator direct şi imediat al schimbărilor survenite în viața materială şi spirituală a unui popor. 

Lingviștii au estimat că în limba română există aproximativ 50.000 de neologisme, în acest număr 
nefiind incluși termenii tehnico-știinţifici de strictă specialitate. În categoria neologismelor sunt incluse 
cuvintele nou intrate în limba română după anul 1850, perioadă în care a avut loc un împrumut masiv de 
cuvinte îndeosebi din limba franceză, deci indirect din latina savantă. 

e limba latină savantă: colocviu, biblic, literă, fabulă, pictură etc; 
e din limba franceză: monument, poezie, recamier etc; 

e din limba italiană: capodoperă, spaghete, pizza etc; 

e din limba germană: sortiment, ştachetă, tact etc; 

e din limba engleză: star, derbi, penalti etc 

Împrumuturile neologice au prilejuit formarea unor dublete sinonimice: cutremur - seism; amănunt - 
detaliu; ceresc - celest; (a) bănui - (a) suspecta; moarte - deces; prăpastie - abis etc. 


CÂMPUL LEXICAL 

Prin câmp lexico-semantic înțelegem un fragment de lexic relativ autonom și izolat format 
din cuvinte care se află într-o relație de ierarhizare, stabilită pe baza înrudirii noţionale sau denotative. 
Noţiunea de câmp lexico-semantic poate fi întâlnită şi sub denumirea de subansamblu lexico-semantic, dar 
şi câmp lexical sau câmp semantic. 
Spre exemplu, câmpul lexico-semantic al cuvântului locuință este alcătuit dintr-o submulțime de cuvinte 
precum: 

e casă, vilă, castel, palat, bloc, colibă; iglu, bungalou; hotel, han, cămin, internat, pensiune; cabană, 

baracă, colibă, cort etc. 
Rudenia dintre cuvintele câmpului semantic de mai sus se bazează pe primele două seme comune (trăsături 
semantice comune): „loc construit”, „pentru a fi locuit”. 
În termeni de unităţi semantice minimale, cuvintele unui câmp lexico-semantic se delimitează în urma 
stabilirii trăsăturilor semantice (seme) comune şi trăsăturilor semantice (seme) diferenţiatoare. 
Prin analiza componenţială au fost izolate fragmente lexicale (câmpuri lexico-semantice) care pot avea de la 
câteva zeci de elemente înrudite (50 de nume de rudenie), mergând până la câteva sute de termeni (200 de 
termeni cromatici). 
Spre exemplu, câmpul lexical al cuvântului rudă are ca seme comune rudă, rudă de sânge, rudă prin 
alianță, iar ca seme diferenţiatoare sexul, direcția ascendentă, direcția descendentă, linia directă, linia 
colaterală, momentul realizării şi este format din: 
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e cumnat, cumnată, cuscru, fiu, fiică, frate, ginere, mamă, mătuşă, mire, mireasă, nepot, nepoată, 
noră, soacră, soră, soţ, soţie, tată, unchi, văr, vară etc. 
Elementele care formează un câmp semantic au aceeaşi clasă gramaticală. Câmpurile semantice de mai sus 
ale cuvintelor rudă și locuință sunt formate din substantive. Alte câmpuri, cum ar fi cel al numelor de 
culoare sunt adjective, iar cele ale fenomenelor sonore sunt verbe. 


UNITĂŢI FRAZEOLOGICE 


Definiţie - Unităţile frazeologice (locuţiuni/ expresii) sunt combinaţii stabile de două sau mai multe 
cuvinte, având sens unitar şi referindu-se la un singur aspect al realităţii. Se comportă ca o singură parte de 
vorbire. Unităţile frazeologice sunt, de multe ori expresive, exprimând prin limbaj o stare afectivă. Unităţile 
frazeologice pot fi creaţii interne ale limbii române sau împrumuturi din alte limbi. 

Locuţiunile țin locul şi pot fi substituite printr-o parte de vorbire. Există locuţiuni pentru toate părțile de 
vorbire, mai puţin pentru articol: 


=  Locuţiuni verbale: a-şi aduce aminte, a-i părea rău, a cere mâna, a băga la cap, a băga de 


seamă; 
=  Locuţiuni substantivale (provin, adesea, din cele verbale): aducere- aminte, părere de rău, 


băgare de seamă, bătaie de joc; 

=  Locuţiuni adjectivale: cusut cu aţă albă, cu dare de mână, cap pătrat, bătut în cap, plin de el, de 
două parale; 

=  Locuţiuni adverbiale: pe nepusă masă, din când în când, cu de-a sila, zi de zi, din loc în loc, ici şi 
colo; 

=  Locuţiuni conjuncţionale: din cauză că, din moment ce, cu toate că, măcar că, în vreme ce, chiar 


dacă, după cum; 
=  Locuţiuni interjecţionale: Doamne- ajută!, Doamne- fereşte!, la dracul, maică măiculiță!, 


Păcatele noastre!; 

=  Locuţiuni prepoziţionale: din fața, din spatele, dincolo de , înainte de, din cauză că, în timp de, la 
dreapta, în mijlocul; 

=  Locuţiuni pronominale: nu ştiu cine/ce, care mai de care, te miri ce, nu ştiu cât, 

=  Locuţiuni ale numeralului: de trei ori mai puţin, de cinci ori mai mult. 


Expresiile se deosebesc de locuţiuni printr-un grad mai mare de expresivitate, având şi o oarecare 
valoare stilistică. Uneori este greu de găsit echivalentul în vorbire. Exemple: a tia frunză la câini, a umbla 
de frunza frăsinelului, a-şi lua inima în dinţi, a umbla cu capul în nori, a nu face cât o ceapă degerată, a nu 
face mulți purici, a face din ţânţar armăsar, a face una cu pământul, a fugi mâncând pământul, a fi în al 
nouălea cer, a-i lua capul foc. 

Cele mai multe expresii româneşti sunt intraductibile în alte limbi. Acestea poartă numele de expresii 
idiomatice: a ploua cu găleata, a se crăpa de ziuă, a pleca cu noaptea-n cap, a umbla cu frica-n sân, a 
încălzi şarpele la sân, a face zile negre cuiva etc. 

Formulele (clişeele internaţionale) sunt unităţi frazeologice care circulă în majoritatea limbilor şi 
au un caracter cultural. În structura clişeelor internaţionale intră, de obicei, un nume propriu. Ele au la bază: 


= Mituri şi legende antice: pânza Penelopei, cutia Pandorei, firul Ariadnei, patul lui Procust, mărul lui 
Adam, arca lui Noe, mărul discordiei, nodul gordian; 

= Sintagme în limba latină, utilizate mai ales în limbajul elevat: tabula rasa, sine qua non, volens 
nolens, rara avis, magna cum laudae, ad hoc, stricto sensu, quiproquo, lato sensu, ab initio, modus 
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vivendi, pro domo, ante litteram, de facto, de jure, ab origine, sui generis, casus belli, grosso modo, 
ex abrupto etc. 


ÎMBOGĂTIREA VOCABULARULUI 
(MIJLOACE INTERNE, MIJLOACE EXTERNE) 


A. Interne — derivarea, compunerea, conversiunea 
B. Externe — cuvinte provenite din alte limbi (împrumuturile) 
A.1. DERIVAREA 
Este mijlocul intern de îmbogăţire a vocabularului prin care se formează cuvinte noi cu ajutorul 


afixelor (sufixelor şi prefixelor ). 


S 


SAAS 


Sufixele sunt sunetele sau grupurile de sunete adăugate după rădăcina cuvântului . 

Clasificare : 
sufixele lexicale, când formează cuvinte noi : grădinar . 
sufixele gramaticale, când creează forme gramaticale (sufixe de mod şi timp ): citi, scris 
sufixele lexico-gramaticale, când exprimă un sens nou şi o categorie gramaticală (sufixe moționale) : 
gâscă — gâscan 

Sufixele denumesc: 
agentul ( -tor , - ar, -ist , -aş) : agricultor, fierar, economist, luntraş 
însuşirea ( -iu , -oş , -cios , -bil , -at , -al): auriu, fricos, mincăcios, purtabil, sprincenat, vamal 
colectivitatea ( -et , -raie, -işte , -ime , -is): brădet, apăraie, porumbişte, studențime, zmeuriş 
instrumentul ( -ar, -nită, -tor ): alfabetar, pipernită, ştergător 
noțiuni abstracte ( -ință, -ie, -ime, -cală, -ură, -anță ): cerință, domnie, grăsime, răceală, scursură, 
siguranță 
modalităţi ( -este , -iş, -âş): româneşte, pietriș, țărâş 
locul şi originea ( -ărie, -ice , -ean ): benzărie, fierărie, bucureştean 
obiecte sau însuşiri mici — sufixe diminutivale (-uleț¢, -uc, -ior, -ică, -ice): ceiuleţ, binişor, căscioară, 
cerceluş, coşuleţ, năsuc, pantofior, singurică, vânticel 
obiecte sau însuşiri mari — sufixe augmentative (-andru, -an, -oaie, -oi): băiețandru, grăsan, căsoaie, 
pietroi 


Prefixele sunt sunetele sau grupurile de sunete adăugate înaintea rădăcinii cuvântului pentru a forma 


cuvinte noi. Prefixele modifică sensul cuvântului de bază, fiind : 


y 
y 
v 


y 
v 
y 


y 


negative ( ne-, in- ): neaseamănare, inegalitate. 
privative (des -, de- ): a descreți, deşira. 
iterative ( re- , răs - ): a reaminti, răsucit. 
Prefixele pot forma : 
substantive (neregulă). 
adjective (nefiresc). 
adverbe (negreşit). 
Prefixele pot fi : 
vechi ( ne- , în- , des- , răs- ) . 
noi ( arhi-, anti -, pre- , inter- ) . 
Derivatele parasintetice sunt cuvintele care conțin şi sufixe şi prefixe. (înnodat) . 
Seriile derative apar atunci când baza unui cuvânt derivat este un alt cuvânt derivat. 
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A.2. COMPUNEREA 
Compunerea este mijlocul intern de îmbogăţire a vocabularului prin care se formează cuvinte noi 
sau termeni diferiţi . 
Termenii din care se formează un cuvânt compus îşi pierd de cele mai multe ori sensul pe care îl au 
când există independent . 
Cuvintele compuse pot fi : 
substantive (floarea-soarelui, ochiul-boului) 
verbe : a binevoi 
adjective : cumsecade 
pronume : fiecare 
numerale : douăzeci 
adverbe : după-amiază 
prepoziţii : pâna la 
conjuncții : ca să 
interjecţii : tic-tac! Hei-rup! 
Există elemente de compunere cu înţeles de sine stătător ( prefixoide ) : 
-cid (ucigător) - ierbicid, fratricid 
-craţie (conducător) — democrație, tehnocraţie 
-fil (Gubitor)- anglofil, antropofil 
-fob (care urăşte) — xenofob, claustrofob 
-fug ( care îndepărtează ) — ignifug, centrifug 
- log (specialist)- arheolog, speolog 
Sufixoide : 


KEAS KISASSA 


SSSss 


aero ( aer ). 
bio (viaţă ) . 
filo ( iubitor ). 
hidro ( referitor la apă) . 
macro ( mare ). 
micro ( mic ). 
orto ( corect ). 
poli ( mai mulţi ) . 
pseudo( fals ). 
tele ( la distanţă ) . 
Procedee de compunere : 
A. Compunerea prin contopire: bunăvoință, untdelemn, cuminte, binefăcător, unsprezece, 
orişicine, niciodată, deasupra, binevoi, dedesubt etc. 


e CU Ob ia AR, O d Pie, i ve 


B. Compunerea prin alăturare: bun-simţ, prim-ministru, Valea Călugărească, nou-născut, o mie 

trei sute, după-amiază, de către etc. 
SUBORDONARE: floarea-soarelui. 
Prin compunere prin subordonare se înţelege: 
1. Subordonarea atributivă: 

a) substantiv + adjectiv; borgros, coate-goale, vorbă-lungă, acid clorhidric, Almaşul-Mare ş.a. 

b) adjectiv + substantiv (în unele formaţii mai vechi): bună-credinţă, bună-cuviinţă, bunăvoință, rea- 
credință, rea-voinţă etc.; 

c) substantiv + substantiv în genitiv: Calea Laptelui, ciuboţica cucului, gura-leului, floarea-soarelui, 
ochiul-boului, Gura Ocniţei, Neagra Șarului [...], Delta Dunării ş.a.; 
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d) substantiv + substantiv cu prepoziţie: apă de plumb, bou de baltă, floare-de-colţ, Roşiori de Vede, 
Baia de Aramă etc.; 
2. Subordonare completivă (rezultatul unor izolări): fluieră-vânt, încurcă-lume, pierde-vară, zgârie-brânză, 
ducă-se pe pustii; 
3. Subordonare faţă de un adjectiv, având ca rezultat un alt adjectiv: 

a) adjectiv nume de culoare combinat cu determinanţii deschis, închis: roşu închis/deschis; 

b) două adjective nume de culoare: ga/ben-portocaliu, galben-verzui; 

c) adjectiv verbal precedat de un circumstanţial: bine-credincios, bine-venit, clar-văzător; 
4. Subordonarea eterogenă prin care se formează numeralele: 

a) subordonarea circumstanţială de la 11 la 19: doisprezece (doi „peste" zece); 

b)subordonarea atributivă de la 20 la 90, unde numerele ca 2, 3, 4 sunt atributele lui zece (22, 23, 24, 
etc.). 


C. Compunere prin abreviere ABREVIERE : 
inițiale: CEE, BCR . 
inițiale şi fragmente de cuvinte: Tarom 
fragmente de cuvinte: Asirom 
fragmente de cuvinte si cuvinte: Romarta 


i ace 


A.3. CON VERSIUNEA (Schimbarea valorii gramaticale) 


Este mijlocul intern de îmbogăţire a vocabularului prin care se formează cuvinte noi de la o parte de 

vorbire la alta : 

a) Substantive din : 
adjective: Frumosul traversează strada. 
verbe la participii: Răniții au fost transportaţi la spital. 
verbe la supin: Mersul pe jos este sănătos . 
verbe la gerunziu: Suferindul era trist. 
adverbe: Aproapele lui s-a accidentat. 
pronume: Nu îmi pierd vremea cu nimicuri. 
interjecţie: N-a auzit oful. 

b) Adjective din: 
y verbe la participiu: Cerul înnorat nu-mi place. 


0 Spre Ie Nu 59 


v verbe la gerunziu: Mâinile tremurânde ale fetiţei arătau emoția. 
Y pronume: Acest băiat învaţă bine. 

Y adverbe: Mi-am luat haine gata. 

c) Adverbe din: 

{y adjective: Vorbeşte frumos. 

v verbe la participiu: Vorbeşte îngânat. 

Y substantive: Pleacă luni. 

d) Prepoziţii din: 

Y adverbe: Deasupra crengii s-a aşezat o pasăre. 
Y substantive: Picta frumos graţie talentului. 

V verbe la participiu: A câștigat mulțumită muncii. 


Familia lexicală 
Familia lexicală - cuvinte obţinute prin derivare, compunere sau schimbarea valorii gramaticale de 
la un cuvânt de bază. 
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Familia lexicală sau familia de cuvinte reprezintă totalitatea cuvintelor înrudite ca sens şi cu 
aceeași rădăcină, formate prin derivare, compunere și schimbarea valorii gramaticale de la acelaşi cuvânt de 
bază sau primitiv. Cuvântul format prin adăugarea unui prefix sau sufix se numește cuvânt derivat. 

Cuvânt de bază=cuvântul —titlu din dicționar 

Rădăcina (radicalul)=segmentul de litere comun tuturor cuvintelor din familia lexicală respectiva. 

Exemplu: floare — cuvânt de bază 

flor- rădăcină +sufix şi prefix=familie lexicală: florărie, florar, înflorit, neînflorit, 
reînflorit, înfloritură, infloritoare, floricică etc. 

e familia lexicală de laa face, cuvânt de bază, are următoarele cuvinte derivate: făcător, 
făcătură (derivare cu sufixe), desface, preface, reface (derivare cu prefixe), prefăcător, 
prefăcătorie (derivare parasintetică, adică în acelaşi timp cu sufixe şi prefixe); bineface, binefăcător, 
răufăcător, contraface (compuse sau cu elemente de compunere) 

În mod obişnuit, familia lexicală a unui cuvânt se stabileşte la nivelul unei singure limbi, în cazul nostru 
limba română. De regulă, sunt incluse în aceste familii doar derivatele şi compusele create în interiorul 
limbii respective (în unele cazuri sunt incluse şi împrumuturile neologice analizabile). Nu intră în familia 
lexicală nici combinaţiile frazeologice. 

e familia lexicală a cuvântului mână cuprinde: mânuță, mânuşiță, mănuşă, mânui, înmâna etc., dar nu 
şi cuvintele obținute de la împrumutul neologic manus (latină), precum: manevră, manșetă, 
manichiură, manufactură etc. În familia de cuvinte a substantivului mână nu intră nici combinaţiile 
frazeologice de forma: mână în mână, peste mână, pe sub mână, a da mâna, a fi mână spart, a avea 
pe cineva la mână etc. 

În cazul cuvintelor compuse, acestea aparţin unui număr de familii lexicale identic cu termenii din 
componenţa lor care au conținut noțional. 

e fiecare din cuvintele compuse gura-leului, floarea-soarelui, floarea-de-colţ, fac parte din doua 
familii lexicale (gura, leu; floare, soare; floare, colț), iar cuvinte precum Statu-Palmă-Barba-Cot pot 
fi incluse în patru familii lexicale (stat, palmă, barbă, cot). 

Cuvintele unei familii lexicale nu aparțin unei singure categorii lexico-gramaticale. 

e familia de cuvinte pentru tânăr: tânăruţ, 
tinerel (substantiv/adjectiv), tineresc (adjectiv); tinerește (adverb); tineret, tinereţe, 
tinerime (substantive); întineri (verb), întineritor (adjectiv) 

Câmpul lexical cuprinde toate cuvintele care aparțin aceluiaşi domeniu, care au trăsături de sens 


comune şi pot fi sinonimele lor, derivatele lor, expresiile care le cuprind. 
Ex. de câmp lexical al cuvântului carte: file, pagini, copertă, literă 


OBS În cadrul unei familii lexicale intră doar forma de bază (forma-tip) a unui cuvânt. Nu se acceptă 
formele de plural, de genitiv dativ sau verbele la diferite timpuri şi moduri. 
B. ÎMPRUMUTURILE - Neologismele 
Împrumuturile sunt mijloace externe de îmbogăţire a vocabularului şi sunt introduse în limba 
română din alte limbi . 
Împrumuturile apar ca rezultat al contactului dintre două limbi fiind favorizate de mai mulţi factori: 
v vecinătatea geografică 
v amestecul şi conviețuirea unor populații . 
Y raporturile culturale , economice şi politice . 
Împrumuturile pot fi: 
I. vechi : Provenite din : 
1) limba slavă (izvor, plug, cocoș, voinic, babă, boier, ieftin) 
2) limba maghiară (hotar, vameş, viclean, oraş, gazdă, gând) 
3) limba turcă (baclava, iaurt, zarzavaturi, chirie, halva) 
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4) limba greacă (duşman, frică, tacticos, proaspăt) 
II. noi : Vin din: 
1) franceză (elev, cafe-bar, bleu, bleumarin, a soluţiona) 
2) engleză (stand-by, talk-show, hobby, voler) 
3) germană (crenvurşti, foen, iceberg, manager) 
4) italiană (pian, spaghete) 
5) latină (grație, colocviu, insulă) 
Neologismele sunt cuvintele nou împrumutate din alte limbi sau create în interiorul limbii sau prin 
derivare sau compunere. Ex: liceu, tractor, seism, metrou, dolar, inginer, secol, oxigen, şampon, parizer, 
whisky, fotbal, box. 


MORFOLOGIE 
VERBUL 
(clasificare; categorii gramaticale specifice; funcţii sintactice) 


+ VERBUL este partea de vorbire flexibilă în raport cu modul, timpul, persoana și numărul, care exprimă 
acțiuni, stări sau calităţi privite ca procese în derulare. 
1. Clasificările verbului 
a) după rolul sintactic şi morfologic: 

-predicative: îndeplinesc singure, la un mod personal, funcția de predicat verbal (a citi, a merge, a 
vedea, etc) 

-copulative: leagă numele predicativ de subiect şi îndeplinesc la un mod personal, împreună cu 
numele predicativ, rolul de predicat nominal (a fi, a deveni, a se face). 
Observaţie: 
Alte verbe copulative sunt: a deveni, a fi, a ajunge, a ieși, a însemna, a părea, a rămâne, a (se) face,a se 
naste, a se chema, a se numi. 


VERB VERB COPULATIV VERB PREDICATIV 
, A ajuns!/ce şi-a dorit.-/ CL 
a ajunge l e PSE ; E 3 
ce şi-a dorit = propoziţie predicativă A ajuns acasă înaintea noastră. 
a deveni A devenit profesor. — 


v A vl v 
Dacă a luat examenul înseamnă / că a CL 


A PO 2 
a însemna învățat mult. “/ J | | 
A însemnat pe caiet tot ceea ce ai spus. 


că a învățat mult = propoziție predicativă 


CL 


a ieşi Brioşele au ieşit gustoase. , TERNES S 
Toţi copii au ieşit în curte. 


Au rămas prieteni buni. 
p CL 


v A ” A T Hs a 
a rămâne Rămâne / cum am stabilit."/ . J Ș Eta 
Oaspeţii au rămas în grădină. 


cum am stabilit = propoziție predicativă 


-auxiliare: ajută la formarea modurilor şi timpurilor compuse, precum şi a diatezei pasive (a fi, a 
vrea, a avea) 

- modale: exprimă atitudinea vorbitorului față de conţinutul propoziției. Verbele a putea şi a trebui 
au întotdeauna o complinire (cel mai adesea o propoziţie subordonată) şi stabilesc o strânsă legătură cu 
predicatul acesteia. 
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A putea exprimă posibilitatea, permisiunea sau incertitudinea. — Candidatul poate pleca. 
A trebui exprimă necesitatea, obligaţia şi probabilitatea ridicată. — Ei trebuie ascultați. 


b) după posibilitatea de a avea complement direct: 


-tranzitive: care pot avea complement direct (a face, a iubi, etc) 

-intranzitive: care nu pot avea complement direct (a alerga, a fi, a merge, etc.) 
c) după referirea la persoană: 

-personale: au formă pentru toate persoanele (a căuta, a citi etc.) 

-impersonale: nu au subiect şi, de obicei, au numai formă de persoana a III-a (a ploua, a ninge, a se 
zice, etc.) 

-unipersonale: se folosesc numai la persoana a III-a (a lătra, a măcăi, a oua etc.), a trebui este 
unipersonal ca formă şi impersonal prin conţinut. 

2. Locuţiunile verbale 

Grupuri de cuvinte, care conțin în mod obligatoriu un verb, cu sens unitar și cu trăsături morfologice și 
sintactice specifice verbului. 
Structura locuţiunilor verbale: 

-verb + prepoziţie + substantiv: a avea de gând 

-verb + interjectie: a face ţuști 

-verb + substantiv: a-și păzi gura / păziţi-vă gura! (pronume între verb şi substantiv) 

-verb + etc.: a o lua la sănătoasa, a-şi aduce aminte 
Cele mai frecvente verbe întâlnite în locuţiunile verbale: a face, a da, a lua, a avea, a pune, a trage, a băga. 

Atenţie! 

O locuţiune verbală se recunoaşte dacă: 

-se poate substitui printr-un singur cuvânt (a o lua la fuga = a fugi) 

-înțelesul unitar este altul decat sensul fiecareia dintre componente; 

-exista un cuvânt care, luat izolat, nu are înţeles clar (a-și aduce aminte; aminte= ?) 


3. Diateza verbului 

Categorie gramaticală specifică verbului care exprimă raportul dintre subiect, verb şi obiect: 
diatezele activă, pasivă şi reflexivă. 

Diateza activă: arată că subiectul face acțiunea exprimată de verb, fără a suferi consecințele acesteia; 
se formează din tema verbului de conjugat la care se adaugă terminaţiile modurilor şi timpurilor respective. 

Ex: Tata construieste o casă. 

Diateza pasivă: arată că subiectul suferă acţiunea făcută de complementul de agent (exprimat sau 
subînțeles); se formează din participiul verbului de conjugat precedat de diateza activă a verbului auxiliar a 
fi; Ex: Casa este construită de tata. 

Diateza reflexivă: arată că subiectul face acţiunea și tot el o suferă; se formează din diateza activă a 
verbului de conjugat precedat de pronumele reflexiv în dativ sau acuzativ cu rol de marcă morfologică. 

Ex: Casa se construieste greu. 


4. Modurile verbului 
Categoria gramaticală verbală care indică forma pe care o ia verbul pentru a arăta felul cum 
consideră vorbitorul acţiunea. 
Modurile: -personal: dacă are forme distincte pentru exprimarea persoanei; 
-nepersonal: dacă prezintă acţiunea fără referire la persoana care o săvârşeşte; 
-predicativ: dacă verbul poate îndeplini funcţia de predicat; 
-nepredicativ: daca verbul nu poate îndeplini funcția de predicat; 
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Moduri personale, predicative: 
-indicativ: exprimă o acţiune prezentată de vorbitor ca reală, sigură (eu lucrez, tac, culeg, fug); 


-conjunctiv: exprimă o acţiune realizabilă, posibilă în prezent, ireală în trecut (eu să lucrez, să tac, 
să culeg, să fug; eu să fi lucrat, să fi tacut, să fi cules, să fi fugit); 

-conditional-optativ: exprimă o acţiune realizabilă în funcție de o condiţie (eu aș lucra, aș tacea, aş 
culege, aș fugi); 

-imperativ: exprimă un ordin, un îndemn, un sfat, o rugaminte (lucrează! taci! culege! fugi!); 
Modurile nepersonale, nepredicative: 

-infinitiv: exprimă acţiunea în mod general, denumește numele acțiunii (a citi, a lucra etc.); 

-gerunziu: exprimă o acțiune în desfășurare, fără referire precisă la momentul vorbirii (citind, 
lucrând etc.): 

-participiu: denumeşte sub forma de adjectiv acţiunea suferită de un obiect (citit, văzut, citit etc.); 

-supin: forma verbală omonimă cu participiul, având în plus prepoziţiile de, la, pentru şi sinonimă cu 
infinitivul (de mâncat, pentru citit, la cules etc.); 


5. Timpurile verbale 
Categorie gramaticală verbală care exprimă momentul sau durata săvârșirii acţiunii. 
Timpurile indicativului 
- prezent: acțiune simultană cu momentul vorbirii (lucrez, tac, culeg, fug); 
- imperfect: acțiune trecută, neterminată în momentul la care se referă vorbirea (lucram, 
făceam, culegeam, fugeam); 
- perfecul simplu: acţiune trecută, încheiată în trecut (/ucrai, tăcui, culesei, fugii); 
- perfectul compus: acţiune trecută, terminată, fără a preciza momentul încheierii faţă de prezent (am 
lucrat, am tăcut, am cules, am fugit); 
- mai mult ca perfectul: acţiune trecută, încheiată înaintea altei acțiuni trecute (lucrasem, tăcusem, 
culesesem, fugisem); 
- viitorul: acțiune ce se petrece după momentul vorbirii (voi lucra, voi tăcea, voi culege, voi fugi); 
- viitorul anterior: acțiune care se va petrece în viitor şi se va încheia înaintea unei alte acțiuni 
viitoare (voi fi lucrat, voi fi tacut, voi fi cules, voi fi fugit); 
Observaţie: 

- Formele compuse de viitor popular (o fi) şi de viitor perfect popular (o fi fost, va fi fost), alături de 
formele o fi fiind / va fi fiind, care aveau inițial valoare de viitor sunt acum folosite pentru a indica 
supoziţia, dubiul, acceptarea parțială, fiind considerate în mai multe gramatici moderne forme ale unui 
mod aparte — modul prezumtiv. 

Timpurile conjunctivului 
-prezent: să lucrez, să tac, să culeg, sa fug; 
-perfect: să fi lucrat, să fi tacut, să fi cules, să fi fugit; 
Timpurile conditional -optativului 
-prezent: aș lucra, aş tăcea, aş culege, aş fugi; 
-perfect: aș fi lucrat, aș fi tacut, aş fi cules, aș fi fugit; 
Nu uita! Imperativul, deşi este mod predicativ, nu are forme decât pentru prezent, persoana a I- a 
singular şi plural. 


6. Conjugarea verbului 
Flexiunea verbului dupa diateză, mod, timp, persoană şi număr se numeşte conjugare. 
Nu uita! După terminația infinitivului (forma de dictionar a verbelor) verbele se clasifica în patru conjugări: 
Conjugarea I: verbe terminate în -a (a lucra, a cânta, a visa etc.) 
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Conjugarea II: verbe terminate în -ea (a plăcea, a vedea etc.) 
Conjugarea III: verbe terminate în -e (a bate, a merge, a spune etc.) 
Conjugarea IV: verbe terminate în -i sau -î (a fugi, a dori, a cobori, a hotărî etc.) 
Nu uita! Conjugarea verbelor regulate la diateza reflexivă este aproape identică cu cea de la diateza activă. 
Paradigmele verbale sunt aceleaşi, adaugându-se în faţa verbului pronumele reflexiv în dativ şi acuzativ cu 
excepția imperativului şi gerunziului, când pronumele stă după verb. Diateza reflexivă este defectivă de 
participiu şi supin. Ex: a se gandi — infinitiv , gandidu-se — gerunziu. 
Pepe verbelor auxiliare: a fi, a avea, a vrea 

Atenţie! 
1. Verbele a fi şi a avea au la prezentul indicativ serii paralele de forme — prima, cu valoare predicativă, a 
doua, specializată ca auxiliar. (Noi avem o carte. / Noi am venit.) 
2. Forme ca vrei, vroiesc, etc., rezultate din contaminarea verbelor a vrea şi a voi, sunt neliterare. 
3. La perfectul simplu, toate cele trei verbe au câte două serii de forme, ambele corecte. 
4. La imperativ (pozitiv şi negativ), a avea are doua forme, ambele corecte. Forma aibi / n-aibi este 


învechită. 
1. Forme simple 
Modul Timpul Verbul 
A fi A avea (auxiliar) A vrea (auxiliar) 
Indicativ Prezent Sunt, îs, -s, S- Am Am Vreau Voi 
Esti Ai A Vrei Vei 
Este, e, îi, -i, i- Are A Vrea Va 
Suntem Avem Am Vrem Vom 
Sunteţi Aveti Aţi Vreţi Veţi 
Sunt, îs, -s, S- Au Au Vor Vor 
Imperfect Eram Aveam Vream 
Erai Aveai Vreai 
Era Avea Vrea 
Eram Aveam Vream 
Erati Aveați Vreați 
Erau Aveau Vreau 
Perfect Fusei (fui) Avusei (avui) Vrusei (vrui) 
simplu Fusesi (fuşi) Avuseşi (avuşi) Vruseşi (vrusi) 
Fuse (fu) Avuse (avu) Vruse (vru) 
Fuserăm (furăm) | Avuserăm (avurăm) Vruseram (vrură) 
Fuserăți (furăţi) | Avuserăți (avurăți) Vruserăți 
Fuseră (fură) Avuseră (avură) (vrurăți) 
Vruseră (vrură) 
Mai mult ca | Fusesem Avusesem Vrusesem 
perfect Fuseseși Avuseseși Vruseseşi 
Fusese Avusese Vrusese 
Fuseserăm Avuseserăm Vruseserăm 
Fuseserăţi Avuseserăți Vruseserăţi 
Fuseseră Avuseseră Vruseseră 
Conjunctiv Prezent Să fiu Să am Să vreau 
Să fii Să ai Să vrei 
Să fie Să aibă Să vrea 
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Să fim Să avem Să vrem 
Să fiti Să aveți Să vreți 
Să fie Să aibă Să vrea 
= Pozitiv Fii! Fiți! Ai! Aveţi! - 
Imperativ Nu avea! N-avea! N-ai! 
= negativ Nu fi! Nu fiți! | Nu aveți! N-aveți! - 
Infinitiv Afi A avea A vrea 
Gerunziu Fiind Având Vrând 
Participiu Fost (a), foști, | Avut (a), avuți, avute Vrut (a), vruți, 
foste vrute 
Supin De fost De avut De vrut 


2. Forme compuse (se formează dupa aceleaşi reguli ca şi verbele regulate) 


Modul Timpul Verbul 
A fi A avea (auxiliar) A vrea (auxiliar) 
Indicativ Perfect Am fost Am avut Am vrut 
compus 
Viitor Voi fi Voi avea Voi vrea 
Viitor Voi fi fost Voi fi avut Voi fi vrut 
anterior 
Conditional — | Prezent Aş fi Aș avea Aş vrea 
optativ Perfect Aş fi fost Aş fi avut Aş fi vrut 
Conjunctiv Perfect Să fi fost Să fi avut Să fi vrut 
Infinitiv Perfect A fi fost A fi avut A fi vrut 


Funcţiile sintactice ale verbelor la modurile personale 


= PREDICAT: Ei citesc multe romane de aventuri. 


Funcţiile sintactice ale verbelor la modurile nepersonale 
“Nu uita! La modurile nepersonal verbele nu pot avea funcţia sintactică de predicat. 


MODUL INFINITIV: 
- SUBIECT: A citi este o plăcere. 


- NUME PREDICATIV: P/ăcerea mea este a citi. 


- ATRIBUT VERBAL: Am dorința de a citi mai mult. 
- COMPLEMENT DIRECT: Por citi orice carte. 
- COMPLEMENT PREPOZIȚIONAL: Se gândește la a câştiga. 
-  CIRCUMSTANȚIAL DE MOD: A venit fără a citi. 


-  CIRCUMSTANȚŢIAL DE TIMP: Înainte de a citi lectura şi-a făcut temele. 


-  CIRCUMSTANȚIAL DE SCOP: Participă pentru a câştiga. 


MODUL SUPIN: 


- SUBIECT: De citit este o plăcere. 
- NUME PREDICATIV: Plăcerea mea este de citit multe cărți. 
- ATRIBUT VERBAL: Plăcerea de citit o am din copilărie. 

- COMPLEMENT DIRECT: Am de citit trei romane. 

- COMPLEMENT PREPOZIȚIONAL: M-am plictisit de citit. 
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MODUL GERUNZIU: 

- SUBIECT: Se aude tunând. 

- ATRIBUT VERBAL: Valuri cu creste spumegând se loveau de stânci. (gerunziu neacordat) 
-  CIRCUMSTANŢIAL DE MOD: Dunărea curge mereu suşotind. 

-  CIRCUMSTANȚIAL DE TIMP: „Baiazid, privind la dânsul, îl întreabă cu dispreţ. ” 

-  CIRCUMSTANȚIAL DE CAUZĂ: Pierzând cheile, nu am mai putut intra în casă. 

-  CIRCUMSTANȚIAL CONDIȚIONAL: Doar privindu-i, înţelegi ce vor. 

- ATRIBUT ADJECTIVAL: Coşurile fumegânde sunt semnul gerului. (gerunziu acordat) 

- NUME PREDICATIV: Mâinile sincere sunt tremurânde. (gerunziu acordat) 


MODUL PARTICIPIU: 
- ATRIBUT ADJECTIVAL: M-am oprit în lunca bătută de brumă. (valoare adjectivală) 
- NUME PREDICATIV: Copacul din faţa casei este înflorit. (valoare adjectivală) 


SUBSTANTIVUL 
(clasificare; categorii gramaticale specifice; funcţii sintactice) 


+ SUBSTANTIVUL este partea de vorbire flexibilă, care denumește fiinţe, lucruri, fenomene ale naturii, 
acțiuni, stări etc. 
1. Felul substantivelor 
Dupa înţeles (natura denumirii): -comune (masa, școlar, prieten) 
-proprii (Maria, Venus, Arad) 
Dupa alcătuire (formă): -simple (casa, lași, om) 
-compuse (prin contopire: untdelemn) 
(prin alăturare: zi-lumină) 

Atenţie! 

1. Substantivele simple pot fi primare (carte, pernă etc.) sau derivate cu sufixe (bunătate, geamgiu, 
îndoială etc.) 

2. Substantivele compuse sunt formate din două sau mai multe cuvinte cu sens unitar. EX 

3. Se scriu cu cratimă substantivele compuse dintr-un substantiv în N şi unul în G (floarea-soarelui) din 
doua substantive legate prin prepoziţie (ca/-de-mare), dintr-un substantiv şi un adjectiv (argint-viu), dintr- 
un substantiv şi un verb (gură-cască). 

4. Se scriu într-un cuvânt substantivele compuse în care componentele nu-şi mai păstrează individualitatea 
morfologică (bunavoință) G-D (bunăvoinţei, NU bunei voințe). 

5. Substantivele proprii se scriu cu majusculă, indiferent de locul pe care îl ocupă în propoziție sau frază. 


2. Genul substantivelor 
În limba română substantivul are trei genuri: masculin, feminin, neutru 
- Genul masculin pentru ființe de sex bărbătesc sau lucruri care, prin obişnuință, sunt socotite 
masculine (om, cal, pom). 
- Genul feminin pentru fiinţe de sex femeiesc sau lucruri considerate, prin tradiție, feminine (pisica, 
floare, carte). 
- Genul neutru, în general, nume de lucruri (cer, stilou, nume). 
* Substantive epicene - acele nume de animale, păsări sau insecte care au o singură formă pentru masculin 
şi feminin (gândac, fânțar, fluture, elefant, etc.) 
* Substantive mobile - nume de fiinţe care au o formă pentru masculin (copil, profesor) şi alta pentru 
feminin (copilă, profesoară). 
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% Moţiunea - procesul cu ajutorul căruia se formează substantivele feminine din cele masculine și/sau 
invers (elev/elevă, rață/raţoi etc.). Cele mai frecvente sufixe moţionale sunt: feminine (-a, -ita, -ească, - 
că, -oaică, -toare), masculine (-oi, -an). 


3. Numarul substantivelor 
Substantivele din limba română prezintă forme de singular (elev, școală) şi de plural (elevi, școli) 


Masculin Feminin Neutru 
singular plural singular plural singular Plural 
/pom i/pomi a/clasa e/clase /pare -uri/parcuri 
u/codru i/codri d/banca i/bănci /oraş e/oraşe 
e/munte i/munţi e/parte i/parți u/lucru -uri/lucruri 
a/tata i/taţi /manta le/mantale u/cadru e/cadre 
a/marfă uri/marfuri u/curcubeu e/curcubeie 
e/vreme -uri/vremuri | u/studiu i/studii 
- desinenţa zero 


«* Substantive defective de număr: 
- cu forme numai la singular (nume de materii, însuşiri, stări sau ape, munţi, persoane, locuri), comune 
(grâu, var) şi proprii (Siret, Traian); 
- cu aceeași formă şi la singular şi la plural (pui, tei, unchi, învățătoare, nume); 
- cu forme numai la plural (unele nume de materii, nume de locuri, munţi) comune (icre, câlți), proprii (ași, 
Balcani). 
** Substantive cu forme multiple de singular (oaspete/oaspe; pântece/pântec) sau de plural cu acelaşi 
înţeles (boli/boale; coli/coale), cu înţeles diferit (coarne/corni/cornuri) 
% Substantive colective (a căror formă de singular are înțeles de plural): 
-substantive simple (primare): hoardă, herghelie, stol, turmă, trib etc. 
-substantive derivate: aluniș, frunziș, țărănime, stejăriș etc. 
© Atentie! 


Forma de plural a unor nume de materie (alămuri, dulcețuri, mătăsuri etc) defective, în mod normal, de 


acest număr, are sensul unui plural colectiv, indicând soiuri, sortimente sau bucăți din materia respectivă. 
Declinarea substantivului 
Declinarea substantivelor nearticulate sau articulate nehotărât 


(al unor) scaune 


(pe) (un) om D2) miste) oame. (pe) ©) cæa (pe)(niste) case | (pejam) scaun Wpe)(nis te) scaune 


Declinarea substantivelor articulate hotărât 


Cazul Masculin Feminin Neutru 
Singular Plural Singular Plural Singular Plural 
N Leul Leii Masa Mesele Teatul Teatrele 
G Leului Leilor Mesei Meselor Teatrului Teatrelor 
D Leului Leilor Mesei Meselor Teatrului Teatrelor 
Ac Leul Leii Masa Mesele Teatul Teatrele 
V Leule! Leilor! - - - - 


Declinarea substantivelor proprii (nume de persoane) 
36 


Cazul Masculin Feminin 
N Dan Ileana Lili 
G (al,a,ai,ale) lui Dan (al,a,ai,ale) Ilenei Lui Lili 
D Lui Dan Ilenei Lui Lili 
Ac Pe Dan Pe Ileana Pe Lili 
V Dane! Ileana! Lili! 
Ileano! 


Declinarea substantivelor proprii nume geografice compuse 

a) două substantive în acelaşi caz: N-Ac Târgu-Jiu, G-D Târgu-Jiului 

b) două substantive, al doilea in genitiv: N-Ac Vatra Dornei; G-D Vetrei Dornei 

c) două propoziţii legate prin prepoziție: N-Ac Curtea de Argeș; G-D Curţii de Argeş 
d) un substantiv şi un adjectiv: N-Ac Valea Lungă; G-D Văii Lungi 


1. Cazurile substantivului 
Nominativ (cine? ce?) 
= subiect: Eleva este silitoare. 
= nume predicativ (întotdeauna în relaţie cu un verb copulativ): Radu este un copil bun. 
=  apoziţie (atribut apozițional): Ionescu, colegul meu, este acasa. 
O Atenţie! 
Exemplele se pot construi ușor dacă se folosesc adverbele: adică, anume, chiar, tocmai. 
Mihai [adică] nepotul meu, a împlinit un an. 
Acuzativ 
- atribut substantival prepozitional (care? ce fel de?) - Apa de la munte este rece. (care apă?) 
© Atentie! 
Nu face greşeala să pui întrebarea: de unde? 
- nume predicative (urmează după un verb copulativ, iar substantivul e însoțit de prepoziţie) - Florile 
sunt pentru mama. 
= complement direct (pe cine? ce?) - Îl intreb pe Mihai. 
= complement prepoziţional (prepoziţii + cine? ce?) - Vorbim despre cazuri. 
= complement de agent (de cine? de către cine?) - Întrebarea a fost pusă de Alina. 
© Atenţie! 
Urmează după un verb la diateza pasivă sau după un participiu. 
=  circumstanţial de loc (unde? cu sau fără prepoziţii, încotro?) - Vine de la pădure. 
=  circumstanţial de timp (când? cu sau fără prepoziţii, cât timp?) - A lipsit de acasa o saptamana. 
=  circumstanţial de mod (cum?, cât?, în ce fel?) - Copiii vin in grupuri. Aleargă ca vântul. 
=  circumstanţial de cauză (din ce cauză?) - Codrul clocoti de zgomot. 
=  circumstanţial de scop (în ce scop?) - A plecat în oraș pentru cumpărături. 
Genitiv 
= atribut substantival genitival (a/,a,ai,ale cui?) - Intervenţia colegei a fost salutară. 
= nume predicative (urmează dupa un verb copulativ şi este însoţit de articol genitival: al, a, ai, ale) - 
Pământul este al ţăranilor. 
© Atentie! 
Substantivele în genitiv pot îndeplini şi alte funcții sintactice dacă sunt precedate de prepoziții sau locuţiuni 
prepoziţionale, forma articulată: asupra, contra, împotriva, înapoia, deasupra, dedesubtul, în susul, în josul, 
în fundul, din cauza etc. 
= complement indirect — Toți s-au ridicat contra propunerii lui. 
=  circumstanţial de loc - Vizitatorii se uitau in fundul peșterii. 
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= circumstanțial de timp - A ajuns la gară înaintea sosirii trenului. 
=  circumstanțial de cauză - A întârziat din cauza vremii. 
= atribut substantial prepoziţional - Grădina din fața casei era inundată de verdeață. 
Dativ 
= complement indirect (cui?) Pădurii îi lipseşte cântecul păsărilor. 
© Atenție! 
Substantivele în dativ pot îndeplini şi alte funcții sintactice, dacă sunt precedate de prepozițiile: grație, 
datorită, mulțumită, potrivit, conform, contrar, aidoma, asemenea 
- circumstantial de loc (dativ locativ) - Stai locului, copile! 
- circumstantial de mod - A răspuns conform aşteptărilor noastre. 
- nume predicativ - El este aidoma fratelui tău. 
- atribut substantival prepozițional (care?) — Intervenția conform planului a condus la reuşită. 
- atribut substantival (cui?) - Preot deşteptării noastre... / Oferirea de premii olimpicilor a fost televizată. 
(de obicei după infinitivul lung) 
- complement prepozițional - Am reușit datorită Ioanei. 
- circumstanţial de cauză - A întârziat din cauza ploii. 
Vocativ 
= nu are funcţie sintactică; se desparte prin virgulă de restul cuvintelor, indiferent de locul pe care-l 
ocupă în propoziţie - Ioana, vino afară! 


ARTICOLUL 
(clasificare) 


+ ARTICOLUL. este partea de vorbire flexibilă care însotește un substantiv, aratând în ce masură acesta e 
cunoscut vorbitorului. 
CLASIFICAREA ARTICOLULUI 


a) după înțeles: - articol hotărât (propriu-zis) - arată că obiectul denumit de substantiv este cunoscut 
vorbitorului sau considerat ca atare. 


- articol nehotărât - prezintă obiectul denumit de substantiv ca nefiind bine cunoscut 


vorbitorului. 
- articol posesiv (genitival) — leagă substantivul care denumeşte posesorul de obiectul 


posedat. 
- articol demonstrativ (adjectival) — leagă un substantiv de substantivul regent 
b) dupa poziţie: - articol enclitic - se lipeşte la sfârşitul cuvântului (omul, cartea) 
- articol proclitic - se află în faţa substantivului determinat (un caiet, nişte cărți) 
Atenţie! 


1. Articolul luat separat (fără cuvântul pe care îl însoţeşte) nu are sens. 
2. Articolul poate însoţi - un substantiv (poezia, un om, lui Mihai) 
- un adjectiv (silitorul elev, floarea cea frumoasă) 
- un numeral (al doilea, a treia) 
3. Articolul se analizează împreună cu partea de vorbire pe care o însoţeşte (singur nu are funcție 
sintactică). 


4. Articolul are forme omonime cu alte părți de vorbire, dar poate fi depistat cu uşurinţă comparând 
opozițiile de număr (un caiet/nişte caiete, un caiet/două caiete; articol-numeral). 
ARTICOLUL HOTĂRÂT 
Se ataşează substantivului, direct sau cu ajutorul unei vocale de legatură, arătând ca obiectul denumit de 
acesta este cunoscut vorbitorului. 
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Forme flexionare: 


Cazul Masculin Feminin Neutru 

Singular Plural Singular Plural Singular Plural 
N-Ac -l -i -a -le -l -le 
G-D -lui -lor -ei -lor -lui -lor 
Cazul Masculin Feminin Neutru 

Singular Plural Singular Plural Singular Plural 
N-Ac elevul Elevii Eleva Elevele Scaunul Scaunele 
G-D Elevului Elevilor Elevei Elevelor Scaunului Scaunelor 
V Elevule! Elevilor! Elevo! Elevelor! Scaunule! Scaunelor! 


1. Articolul hotrât apare ca element constructiv în structura unor pronume - dânsul, dânsa, în aceste cazuri 
nefiind analizabil. 

2. Prin articulare, unele adverbe şi locuţiuni adverbiale se transformă în prepoziții şi locuţiuni 
prepoziționale (înaintea, înapoia, în fața). 

3. Substantivele feminine nume proprii de origine autohtonă, terminate în vocala “a” se articulează hotărât 
enclitic (cartea Mariei, Ioanei), iar cele de origine străină se articulează hotărât proclitic (cartea lui Jeni, lui 
Carmen). 

4. Substantivele articulate hotărât care denumesc momentele zilei sau diviziuni de timp își schimbă valoarea 
gramaticală şi devin adverbe (ziua, seara, joia, vara). 

5. Când sunt precedate de prepoziții substantivele în Ac. nu se articulează (merge la școală), dar se 
articulează cand sunt însoțite de un atribut (Merge la școala de muzică). 


ARTICOLUL NEHOTĂRÂT 
Însoţeşte un substantiv, precedându-l întotdeauna, arătând obiectul definit de acesta nu este cunoscut 
vorbitorului. 
Forme flexionare: 


Cazul Masculin Feminin Neutru 

Singular Plural Singular Plural Singular Plural 
N-Ac Un elev Nişte elevi | O elevă Nişte eleve | Un scaun Nişte scaune 
G-D Unui elev | Unor elevi | Unei eleve Unor eleve | Unui scaun | Unor scaune 


(DAtenţie! 


1. Formele UN si O ale articolului hotărât sunt omonime cu cele ale numeralului cardinal şi ale adjectivului 
pronominal nehotărât. Se pot deosebi în context: UN și O sunt: 

a) articole, când le corespunde NISTE (o carte/nişte cărți) 

b) numerale, când la plural le corespunde un numeral (un elev/ doi elevi) 

c) adjective pronominale nehotărâte, când la plural intră în corelaţie cu unii, unele (o carte/unele carți) 
2. Când însoţeste alte părţi de vorbire, articolul nehotarât le transformă în substantive (du-te-vino/un du-te- 
vino). 
3. Articolul nehotărât poate transforma numele proprii în nume comune (Hercule/ un hercule). 
4. Forma de plural a articolului nehotărât NIȘTE poate fi folosită şi la forma de singular a unor substantive, 
conferindu-i un sens deosebit (un pește/ niște pește/nişte pești) fată de pluralul articulat. 
5. Cuvântul nişte cu înțelesul 


(1 A 393 ce 


câțiva”, “un pic de” nu e articol, ci adjectiv pronominal nehotărât. 
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ARTICOLUL POSESIV (GENITIVAL) 


Se aşază înaintea unui substantiv sau pronume în G, înaintea unui adjectiv posesiv sau a unui numeral 
ordinal şi leagă, de obicei, numele obiectului posedat de cel al posesorului; se numeşte posesiv, deoarece 
indică posesia (apartenenţa) şi genitival, deoarece intră în componenţa întrebării genitivului. 

(DAtenţie! 
1. Forma de G-D alor apare numai în structura pronumelui posesiv la G-D (Port de grijă alor mei.) 
2. La numeralul ordinal, al, a este element constitutiv, indicând, împreuna cu articolul hotărât, genul 
acestuia (al treilea/ a treia) 
3. Formele articolului posesiv al, a, ai, ale se scriu întotdeauna într-un singur cuvânt. Nu le confundați cu 
secvențele omonime ca: 
- prepoziţia la infinitiv a + pronume personale neaccentuate la Ac sau D (a-i vedea/ a-i vedea) 
- prepoziţia a + le (pronume personal în D. sau Ac, plural, feminin) 


ARTICOLUL DEMONSTRATIV (ADJECTIVAL) 


Leaga un adjectiv de substantivul regent; ajuta la substantivizarea adjectivului şi a numeralului (cei zari,cei 
doi, cel de-al doilea) şi la formarea superlativului relativ (cel mai bun). 
Forme flexionare: 


Cazul Masculin Feminin 

Singular Plural Singular Plural 
N-— Ac Cel Cei Cea Cele 
D Celui Celor Celei celor 


@ Atenţie! 


1. Articolul demonstrativ se analizează împreună cu partea de vorbire pe care o însoțește. 

2. Cel apare frecvent ca termen regent, însoţit de un determinant obligatoriu, deci, în aceste situaţii, cel are 
valoarea pronominală (Cel de aici/ cea de acolo). 

3. Formele articolului demonstrativ se scriu totdeauna într-un singur cuvânt şi trebuie deosebite de 
secvențele omonime -pronume interogativ-relativ ce + pronume neaccentuat în D, Ac (ce-l intrebi? / ce-i 
spui?) 

-pronume ce + le (pronume neaccentuat de D si Ac pl.) (ce le dai/ ce le spui) 

4. Articolul demonstrativ (adjectival) are flexiune de gen, număr şi caz asemănătoare cu a pronumelui 
demonstrativ de departare acela, de care se deosebeşte prin absenţa elementului inițial şi a celui final a. 


PRONUMELE 


+ PRONUMELE este parte de vorbire flexibilă care ţine locul unui substantiv. 
Feluri: personal, de politeţe, reflexiv, de întărire, posesiv, demonstrativ, nehotărât, interogativ, relativ 
ŞI negative. 
Observaţii: 

1. Pronumele personal, de politeţe şi reflexiv nu devin niciodată adjective. 

2. Pronumele de întărire, posesiv, demonstrativ, nehotarat, interogativ, relativ şi negativ pot fi 
adjective. 

3. Pronumele personal, de politete, reflexiv, de întarire și posesiv au forme dupa persoană. 
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1. PRONUMELE PERSONAL 
1. Forme neaccentuate se întâlnesc doar în cazurile Ac. şi D. 
2. Vocativ are numai persoana a Il-a: tu’ voi! 
3. Genitiv - numai persoana alll-a: lui, ei, lor. 
4. Persoanele I şi a H-a nu au forme după gen : eu, tu, noi, voi 
Funcţii sintactice: 
-subiect: N: Tu ajungi primul. 
-nume predicativ în: N: Fratele meu este el. 
Ac: Întrebarea este pentru tine. 
G: Cartea este a lui. 
-atribut pronominal în: N (apoziţie): Invitatul, adică el, să poftească în casă. 
G: Sfatul lui dovedește înțelepciune. 
Cartea din faţa lui este a mea. 
D: Copilu-i stătea liniștit. (dativ posesiv) 
-complement direct în: Ac: Te întreb şi pe tine despre acest lucru. 
-complement indirect în: D: Lui i-am dat o carte. 
-complement prepoziţional în: Ac.: Se teme de voi. 
G: (cu prepoziţie) Năpasta a cazut asupra ei. 
-  circumstanțial de loc în: Ac: Merge la voi. 
G: (cu prep. sau loc prep.) S-a așezat în faţa lui.(ei, lor) 
D: (însoțit de prep. sau loc. prep. cu formă nearticulată): În faţă-mi se 
aşezase o persoană importantă. 
- circumstantial de mod în: Ac - A răspuns ca tine. 
- circumstantial de cauza: G - N-a venit din pricina lui. 
- complement de agent: Elevul chemat de el a venit imediat. 
Observaţii: 
Situaţii în care pronumele personal nu are funcţii sintactice: 
-în V (tu! voi!) 
-dativul etic: Vor sa mi-l omoare. 
-când are valoare neutră: A luat-o la fugă. 
Dă-i înainte fără grijă! 


2. PRONUMELE DE POLITEŢE 


Are numai forme pentru persoanele a II-a şi a III-a. 
pers. a II-a: N-Ac: dumneata, dumneavoastră 
G-D: dumitale 
pers. a III-a: N-Ac-G-D: dumnealui, dumneaei, dumnealor 
Observaţii: 
- alte pronume de politeţe: Domnia ta (sa, lui, voastră), Maria ta (sa, lui, voastră), Înălțimea ta (sa, lui, 
voastră), Excelenta ta (sa, lui, voastră). - folosite mai rar în vorbirea contemporană 
- forme afective: mata, matăluță, mătălică, tălică, matale 
- Spre deosebire de gramaticile mai vechi, lucrările recente includ în clasa pronumelor de politeţe şi 
pronumele dânsul / dânsa / dânşii / dânsele; inițial un simplu pronume personal, acesta a dobândit 
treptat, mai ales în limba vorbită în sudul țării, utilizări politicoase, fără a se generaliza în toate zonele 
țării; schimbarea valorilor acestui pronume stă mărturie pentru dinamica rapidă a marcării lingvistice 
a raporturilor de politeţe. 
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Funcţii sintactice: 
= aceleaşi cu ale pronumelui personal (excepţii atr. pron. în D. şi circum. de loc în D) 


3. PRONUMELE REFLEXIV 


Are forme proprii numai pentru pers. a III-a, cazurile D şi Ac 

D: sie, sieși / îşi, şi 
Ac: (pe) sine/ se 

= pentru persoana I şi a Il-a împrumută formele de la pronumele personale: 
D: îmi, îți, ne, vă (îmi amintesc...) 
Ac: mă, te, ne, va (mă gândesc...) 

= formele de mai sus devin reflexive numai dacă au aceeaşi persoană cu verbul: 
te gândeşti (pron. — pers. a Il-a, vb. — pers. a Ha) 
mă frământ (pron. — pers. I, vb. — pers. I) 


Funcţii sintactice: 


-complement direct: Ac: Te priveşti în oglindă. 
-complement indirect: D: fri cumperi o carte. 
-complement prepozițional: Ac: Rar vorbea despre sine. 
-atribut pronominal: Ac: Lauda de sine... 


D: (dativ posesiv) Și-a certat copiii. (copiii-și) 
Mi-am aranjat cărţile. (cărţile-mi) 


- Când nu are funcție sintactică, pronumele reflexiv se analizează împreună cu verbul, fiind marca diatezei 
reflexive. 
- Forma accentuata de Ac., însoțită de art. hot. se substantivizează. (Și-a şoptit în sinea lui). 


4. PRONUMELE ȘI ADJECTIVUL DE ÎNTĂRIRE 


Forme: 
= masculin, singular: (eu) însumi fiu (m.sg) - vocala u- însumi (m.sg.) 
(tu) însuți 
(el) însuși 
= feminin, singular: (eu) însămi fiica (£.sg.) - vocala ă-insămi (f.sg.) 
(tu) însăţi 
(ea) însăşi 
= masculin, plural: (noi) înșine fii (m.pl) - vocala i-înșiși (m.pl.) 
(voi) înşivă 
(ei) înşişi 
= feminin, plural: (noi) însene fiice (f.pl) - vocala e-însene (f.pl.) 
(voi) însevă 
(ele) înseși, însele 


1. Se greșește mai ales la folosirea vocalelor u,a,i,e aflate în faţa formelor: -mi, -ți, -și, -ne, -vă, -le 
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2. Pronumele de întărire se foloşeste rar în limba actuală. De cele mai multe ori, formele însoțesc un 
pronume sau un substantiv devenind adjective de întărire, de aceea funcția sintactică este de atribut 
adjectival. 

3. Atenţie la acord: Dan, Maria si Elena, ei înșiși... (masculinul are prioritate) 

Eu, tu şi el, noi înşine...(persoana I are prioritate asupra celorlalte, iar persoana a II-a asupra persoanei a MI- 
a) 


4. Însuşi poate fi înlocuit de adverbul chiar sau de alte sinonime (singur, propriu, personal, în persoană) 


6. PRONUMELE ȘI ADJECTIVUL NEGATIV 


Forme: 
N-Ac: nimeni, nimenea N-Ac: niciunul, niciuna, niciunii, niciunele 
G-D: nimănui G-D: niciunuia, niciuneia, niciunora 


nimic, nimica 
- Ca adjective se întâlnesc formele: nicio, niciun, niciunui, niciunei, niciunor. 
- Aceleași funcții sintactice ca şi celelalte pronume. 
Observaţii: 

1. Aceste pronume trebuie folosite în propoziţii negative. 

2. În exemplul: N-a știut nici unul, nici altul, cuvântul subliniat este conjuncţie, deci nu intră în 
alcătuirea unui pronume negativ. 

3. Adjectivele pronominale negative au întotdeauna funcția sintactică de atribut adjectival. 

4. Unele pronume negative prezintă câteva particularități: nimic este invariabil, se referă doar la 
lucruri, nu poate deveni adjectiv pronominal negative; nimeni se declină și se referă doar la persoane, nu 
poate deveni adjectiv pronominal negativ. 

ADJECTIV PRONOMINAL NEGATIV- Nicio colegă nu te-a contactat. 

CONJUNCŢIE COORDONATOARE + PRONUME NEHOTĂRÂT- Nu-i place nici unul, nici altul. 
CONJUNCŢIE COORDONATOARE + NUMERAL CARDINAL - Nu dorea să cumpere nici o pară, nici 
două. 


6. PRONUMELE ȘI ADJECTIVUL POSESIV 
Are forme după persoana şi după numărul şi genul obiectelor posedate: 
ex. al meu, al tău, al său a mea, a ta, a sa 
ai noștri, ai voştri ale noastre, ale voastre 
Formele se obtin cu ajutorul atricolului posesiv genitival: al, a, ai, ale 
Observaţie: 
Pronumele lui, ei, lor sunt personale, nu posesive 
Funcţii sintactice: 
- subiect: N - Ai mei au ajuns acasă. 
- nume predicativ: N - Caietul acesta este al meu. 
Ac - Florile sunt pentru ai mei. 
- atribut pronominal Ac - Rar am văzut o privire ca a ta. 
G - Sfatul alor mei mi-a fost de folos. 
- complement direct: Ac - I-am văzut pe ai voştri. 
- complement prepozițional: Ac - Se gândea la ai săi. 
- complement indirect: D - Le povestesc alor mei. 
- complement de agent: Ac - A fost chemat de ai săi. 
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- circum. de loc: Ac - Vin de la ai mei. 
- circumstanțial cumulativ: Pe lângă ai noștri, să-i luăm și pe ai voştri. 
- circumstanţial concesiv: În pofida alor mei, m-am înscris la concurs. 
- atribut adjectival: N - Cartea ta este aici. 

Ac — Locuiește pe strada mea. 

D - Caietului tău îi lipseşte o foaie. 

G — Dorința mamei mele e sfântă. 

V - O, copilul meu, fii mereu înţelept! 

Observaţii: 

- Pentru a afla cazul adjectivului posesiv nu se pun întrebările al, a, ai, ale cui? ci se stabileşte cazul 
substantivului cu care s-a acordat adjectivul, care preia genul, numărul şi cazul substantivului 
determinat. 

- Deosebirea dintre pronumele posesiv şi adjectivul pronominal posesiv este următoarea: pronumele 
posesiv primeşte întotdeauna articolul posesiv [al meu], iar adjectivul pronominal posesiv nu primeşte 
articol posesiv. 

- Pronumele posesiv este întotdeauna însoțit de un articol posesiv şi poate fi însoţit de prepoziţii sau 
locuţiuni prepoziționale. 


7. PRONUMELE ȘI ADJECTIVUL DEMONSTRATIV 
Forme: 
- de apropiere: acesta, aceasta, aceștia, acestea, asta, asta, aista, aiasta, etc. 
- de diferenţiere: celălalt, cealaltă, ceilalți, celelalte, etc. 
- de depărtare: acela, aceea (f.sg.), aceia (m.pl.), acelea, aia, ala, etc. 
- de identitate: același, aceeași, aceiaşi, aceleaşi 
Funcţii sintactice: 
Aceleași ca şi la celelalte pronume, iar ca adjectiv una singură: atribut adjectival. 
Observaţii: 


1. “Acela” are şi o formă mai redusă 


cc 


cel”, care poate apărea numai în prezența unui determinant obligatoriu 
(cel de acolo, cei prezenți). 

2. Alte forme populare: asta, ista, aista, cesta, ăla, ălălalt, aia, istalalt. 

3. Formele de feminin aceasta, asta, aceea intră şi în componenţa locuţiunilor adverbiale (pentru asta, pe 
langa asta, cu toate acestea). 


4. Prin pronumele demonstrativ compus celălalt, cealaltă, format din pronumele demonstrativ de depărtare 
şi adjectivul pronominal nehotărât alt, altă, este arătată atât depărtarea obiectului, cât şi diferențierea de alt 


obiect. - Nu-l doresc pe acela, cipe celălalt. (pe celălalt— pronume demonstrativ de depărtare şi de 
diferențiere). 
Pronumele demonstrativ de diferențiere 
CAZ MASCULIN FEMININ 
SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL 
N — Ac. celălalt ceilalți cealaltă celelalte 
G-D celuilalt celorlalți celeilalte celorlalte 


Pronumele demonstrativ de identitate 


CAZ MASCULIN FEMININ 
SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL 
N — Ac. acelaşi aceiași aceeași aceleaşi 
G-D aceluiaşi acelorași aceleiaşi acelorași 
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7. PRONUMELE ȘI ADJECTIVUL NEHOTĂRÂT 
Forme: 

- simple: unul, una, unii, unele altul, alta, alții, altele 

atât, atâta, atâția, atâtea tot, toată, toți, toate 
mult, putin, cutare 
- compuse: (elemente de compunere: -va, -ori, -fie, -oare, -orişi, -vre, etc.) cineva, careva, ceva, câtva, 
fiecine, oarecine, orişicine, altcineva, vreunul, etc. 

Observaţii: 
1. Pronumele nehotărâte în componenţa cărora intră cuvântul “cine” nu devin niciodată adjective. 
2. Următoarele pronume nehotărâte își modifică forma atunci când devin adjective: 

unul-un una-0 altul-alt alta-alta vreunul-vreun vreuna-vreo 
Funcţii sintactice 
- subiect: N: S-a defectat ceva la televizor. 
- nume predicativ: N: Nu voia să devină orice. 
- atribut: Ac: Mă duc la şcoală cu oricare copil. 
- complement direct: Ac: Aștepta pe cineva. 
- complement prepozițional: Ac: Vorbeau despre orice. 
- circumstanțial de timp: Ac. Cât au stat la taifas s-a luminat de ziuă. 
- circumstanţial de loc: Ac. Cartea umbla de la unul la altul. 
- atribut pronominal genitival: G. Strângeți hârtiile din preajma fiecărei persoane. 
- complement indirect: G. Spune povestea oricui îl cunoaşte. 
- nume predicativ: G. Bijuteria va fi a oricui dă mai mult. 
- complement indirect: D. Se dă fiecăruia dreptul la muncă. 


8. PRONUMELE ȘI ADJECTIVUL INTEROGATIV 
Ține locul unui cuvânt aşteptat ca răspuns la întrebare. 


Forme: 

N: cine? N-Ac: care? N-Ac: ce? N-Ac: cât? câtă? câți? câte? 
Ac: (pe) cine? G-D: căruia? G-D: nu are forme  G-D: câtor? 

D: cui? căreia? 

G: (al,a,ai,ale) cui? cărora? 


Funcţii sintactice: 
- subiect: N: Cine vine? (Andrei vine. ) 
- nume predicativ N: Care este sora ta? (Sora mea este aceasta.) 
Ac: Pentru cine sunt carțile? (Cartile sunt pentru Dan.) 
G: Ai cui sunt aceşti copii? (Acești copii sunt ai vecinei. ) 
-atribut pronominal genitival: G: Ai cui bani lipseau? (Lipseau banii Mariei.) 
-complement direct : Ac: Pe cine ai chemat? (Am chemat-o pe sora ta.) 
-complement prepoziţional:Ac: Despre cine vorbeai? (Vorbeam despre bunica.) 
- complement indirect D: Cui i-ai povestit?(loanei i-am povestit.) 
-compl.de agent: Ac: De cine ai fost ajutată? (Am fost ajutată de colegi.) 
- circumstanţial de loc:Ac: La cine ai fost? (Am fost la vecini.) 


1. Pronumele interogativ cine? nu devine adjectiv. 
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2. Toate adjectivele interogative au aceeaşi funcție sintactică de atribut adjectival. 
N: Care carte-ți lipsește? 
Ac: Despre ce întâmplare povestești? 
D: Cărui copil i te adresezi? 
G: Răspunsul cărui coleg ţi-a plăcut? 
3. Pronumele interogativ ce? este invariabil. 
4. Pronumele interogative au funcția sintactică, cazul, numărul şi genul de la substantivul pe care îl 
înlocuiesc. 


9. PRONUMELE ȘI ADJECTIVUL RELATIV 


Forme: 
a) simple: N:cine N-Ac: care?  N-Ac:ce? N-Ac: cât? câtă? câţi? câte? 
Ac:(pe) cine  G-D:căruia? G-D:nu are forme G-D: câtor? 
D:cui căreia? 
G:(al,a,ai,ale) cui carora? 
b) compuse m.sg. fsg. m.pl. fpl. 
N-Ac: cel ce ceea ce cei ce cele ce 
D-G: celui ce celei ce celor ce 


Funcții sintactice: 
Aceleaşi cu ale pronumelui interogativ, doar ca exemplele trebuie introduse în fraze, în aşa fel, încât 
pronumele să devină relativ (el leagă o propoziție secundară de regenta ei). Funcția poate fi aflată prin 
înlocuirea substantivelor pe care le substituie. 
Ex:  -subiect: Stiu / cine vine. 
-nume predicativ: Am aflat/ care este sora mea. 
-atribut pronominal: Ma interesează/ ai cui bani lipseau. 
Observații: 
1. În anumite situații pronumele relative pot deveni echivalente ca sens cu pronumele nehotărâte (S-a dus 
care pe unde a apucat). 
2. Pronumele relative pot intra în componenţa unor locuţiuni, expresii pronominale şi adverbiale (care mai 
de care, care pe care, cine ştie, cine ştie când, din ce in ce, câte şi mai câte). 


Articolul demonstrativ cel şi pronumele semiindependent cel 
Formele CEL, CELUI, CEA, CELEI, CEI, CELE, CELOR apăreau din cele mai vechi texte românești, 


însă funcționau diferit. Din punct de vedere semantic CEL era echivalentul demonstrativului ACEL din 
limba română modernă, întrucât există şi forma CEST, cu care CEL stabilea o poziţie apropiere/depărtare 
(cel fecior mic/avuţia cestui pământ). Din punct de vedere gramatical CEL putea preceda direct un 
substantiv nearticulat (ce/ munte înalt), context în care putea apărea astăzi doar adjectivul demonstrativ acel 
(acel munte înalt). În tradiţia gramaticală românească, articolul demonstrativ este cunoscut şi sub denumirile 
de articol adjectival sau de articol demonstrativ-adjectival, întrucât precedă adesea adjective. 
Articolul demonstrativ are mai multe contexte de apariţie şi de funcții diferite de la un context la altul și 
CEL poate fi folosit şi pronominal atunci când substantivul regent este elidat. 

Articolul demonstrativ cel 

1. Articolul demonstrativ leagă un substantiv articulat cu articolul hotărât enclitic de atributul său, 
realizat prin adjectiv calificativ (cerul cel albastru, fiul său cel bun), adjectiv principal (copila cea pierdută) 
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sau grup prepoziţional, (palatul cel de sus). În acest context, articolul demonstrativ cel este opţional 
(omiterea lui CEL nu are ca rezultat combinaţii negramaticale). 

2. Articolul demonstrativ leagă un nume propriu de un atribut subordonat. Combinația cu numele 
propriu apare fie într-o formulă fixă (Ștefan cel Mare, Mircea cel Bătrân), fie cu rol de identificare 
contextuală a numelui propriu (Joana cea mică, care se distinge de loana cea înaltă). 

3. În situaţia în care substantivul regent este precedat de numerale cardinale sau ordinale, articolul 
demonstrativ asigură interpretarea definită a structurii (cele două fete, cel de-al doilea băiat). 

4. Articolul demonstrativ este un component obligatoriu al gradului superlativ relativ al adjectivelor (cel 
mai frumos, cea mai înaltă). Adjectivul la gradul superlativ relativ poate preceda (cel mai înalt băiat)sau 
urma (băiatul cel mai înalt) substantivul regent. 


Pronumele semiindependent cel 


CEL cunoaşte şi o folosire pronominală substituind substantivul regent, atunci când substantivul regent 
este elidat şi poate fi identificat în context. Întrucât prezenţa altui constituent este întotdeauna obligatorie, 
CEL este un pronume cu un grad de autonomie redus, de aici şi denumirea de „pronume semiindependent””. 
Cu excepţia contextului din Stefan cel Mare, Mircea cel Bătrân, toate celelalte contexte ale articolului 
demonstrativ apar şi cu pronumele semiindependent CEL. 

1. Cel vechi (=vinul vechi) este în pivniţă. 

2. Cel de-al doilea (=cel de-al doilea băiat) fusese rănit la picior. 

3. Premiul întâi l-a primit cel mai bun (=cel mai bun elev) din clasă. 
În acest ultim context, se suprapun două valori distincte ale lui CEL: valoarea de pronume și valoarea 
de marcă a gradului superlativ relativ. 


ADJECTIVUL 
(clasificare; categorii gramaticale specifice; funcţii sintactice) 


+ ADJECTIVUL. - Partea de vorbire flexibilă care exprimă însuşirea unui obiect şi se acordă în gen, 
număr și caz cu substantivul determinat. 
Observaţii: 
Adjectivul poate exprima: 
- proprietăţi ale obiectelor sau ființelor (greu, mic, usor, luminos) 
- materia din care este făcut un obiect (metalic, lemnos) 
- elementele constitutive ale unei colectivități (fărănesc, studențesc) 
- referirea la posesor sau la origine (casa oltenească) 


1. Clasificarea adjectivelor 
a) după formă: 
= variabile — adjective variabile cu două terminaţii şi patru forme flexionare (bun, alb, negru, amar, 
crud, periculos) — două forme pentru singular şi două pentru plural. (om periculos, oameni 
periculoși, situaţie periculoasă, situații periculoase). 
- adjective variabile cu două terminaţii şi trei forme flexionare (lung, cenușiu, vișiniu, drag) 
două pentru singular şi una pentru plural (om drag, fată dragă oameni/fete dragi) 
- adjective variabile cu două terminaţii şi două forme flexionare (vioi, dibaci, greoi, bălai) — 
o formă la masculin şi una la feminin (om vioi, oameni vioi; fată vioaie, fete vioaie) 
- adejective variabile cu o _terminaţie şi două forme flexionare (mare, dulce, veche) — o 
formă la singular şi una la plural (om mare, casă mare; oameni mari, case mari) 
= invariabile - provenite din adverbe (gata, așa, astfel) 
- provenite din împrumuturi vechi (ditai, sadea) 
- provenite din împrumuturi desemnând culori (crem, bleu, maro) 
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b) după origine: 


propriu-zise (verde, bun, înalt) 

pronominale - posesive (caietul meu/tău/său) 
- demonstrative (fata aceasta/aceea) 
- interogative (care fată?) 
- nehotărâte (unii băieți/ unele fete) 
- relative (ce fată ) 
- negative (nici un om) 
- de întărire (fata însăși) 


Adjectivele variabile, cu o terminaţie, se termină, de obicei în vocala e. 


c) din punct de vedere semantic: 


calificative-primare (simple)- (bun, frumos, albastru) 
derivate cu ajutorul sufixelor (timpuriu, tineresc) 
determinative (provenite din alte parti de vorbire) 
pronominale -posesive (cartea mea/ta/sa) 
demonstrative (cartea aceasta/aceea) 
interogative ( care mama?) 

nehotarate (unii baieti/ unele fete) 

relative (ce carte) 

negative (nicio faptă) 

de întărire (el însuși) 

numerale (trei elevi) 

participiale (pagina scrisă) 

gerunziale (masca râzândă) 

adverbiale (bărbat bine) 


d) după numărul formelor flexionare realizate în declinare: 


cu 4 forme flexionare (în funcție de gen, număr şi caz) - propriu-zise (bun, simplu) 
- participiale (iubit) 
- gerunziale (suferind) 
cu 3 forme flexionare - cele terminate în consoanele -c şi -g (lung, adânc) 
- derivate cu sufixele -tor, -esc, -iu (sătesc, cenușiu) 


cu 2 forme flexionare - terminate în -e (dulce) 


- terminate în consoană palatală (vechi, dibaci) 


- terminate în diftong (bălai, rotofei) 
invariabile (maro, eficace, motrice) 


1. În gramaticile mai noi (GBRL, p.219-220), se deosebeşte o altă clasă de adjective numite situative, o 
clasă eterogenă sub aspect semantic şi sub aspect gramatical; a) semantic, unele exprimă o ancorare 
temporală, altele sunt afective, iar altele de modalizare, b) gramatical apar cu o topică fixă, precedând 
substantivul — fost ministru, actual parlamentar, bietul câine, aşa-zis prieten, posibil candidat. 


2. De regulă se așază după substantive (sunt postpuse). 


3. Din punct de vedere sintactic, adjectivul poate avea următoarele funcţii: 


- atribut (adjectival) - băiat bun, floare frumoasă 


- nume predicativ (când determină un verb copulativ) - Ana este cuminte. 
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- diferite feluri de complemente (determină un verb predicativ) - Din verde s-a facut galben. 
4. Din punct de vedere stilistic, adjectivele sunt epitete. 
5. Sufixe adjectivale frecvente: -esc, -tor,-ean,-iu,-aret,-nic,-os. 
6. În categoria adjective calificative intră și locuţiunile adjectivale (cu scaun la cap, de geniu). 
7. Adjectivul poate sta și înaintea substantivului, de topică depinzând şi articularea sa. 


2. Flexiunea adjectivului 
In funcţie de flexiune, adjectivele sunt variabile şi invariabile; cele variabile se modifică după gen, număr şi 


caz, prin desinenţe, însoţite sau nu de alternante fonetice. 
Desinenţe de gen (la singular): 
Masculin/Neutru — Feminin 
-U -U - --a -€ -A —e 
simplu-a / albastru-a / auriu-e/ cenusiu-e / bun-ă / frumos-frumoasă / amărui-e / vechi-e 
Modificări dupa cazuri: 
Observaţii: 
Adjectivul stă după substantiv, sau poate să preceadă substantivul. 

1. Când adjectivul stă dupa substantiv, el nu se articulează. ex 

2. Când adjectivul stă înaintea substantivului, el capătă o semnificaţie specială care îi măreşte 


expresivitatea. 

3. Unele adjective au o topică fixă în raport cu substantivul. De exemplu adjectivele pronominale stau 
numai în fața substantivului (oricare om) precum adj. “bier”. Pe de altă parte adjectivele provenite din 
participii stau numai după substantiv (pomul lăudat). 

4. Unele adjective îşi schimbă sensul în funcție de topică (are o parte bună - opusă lui rea / O bună parte 
nu au - o parte dintr-un întreg) 

5. Adjectivele invariabile au o singură formă pentru toate genurile, numerele şi cazurile. Din această 
categorie fac parte adjectivele nume de culori (bej, crem), adjectivele terminate in -ce (eficace), adjectivele 
cuvinte vechi în limbă (sadea, gata, ditamai). 


3. Gradele de comparaţie: 
Sunt forme pe care le ia adjectivul pentru a arăta în ce masură un obiect posedă o însuşire în raport cu alte 


obiecte sau cu alte momente ale existenţei sale; nu se exprimă prin desinenţe, ci prin construcții sintactice 
speciale. 
= Gradul pozitiv (exprima o însuşire a obiectului fără a o raporta la un alt obiect sau la alt moment) - 
cer senin, nor negru. 
= Gradul comparativ (exprimă însuşirea unui obiect în raport cu însușirile unui alt obiect, stabilind 
raporturi de egalitate sau inegalitate.) 
- de superioritate (mai scump) 
- de egalitate (Ja fel de scump, tot atât de scump)) 
- de inferioritate (mai puțin scump). 
= Gradul superlativ 
- relativ (exprimă însuşirile la cel mai înalt sau cel mai scăzut grad, prin comparație cu alt obiect) 
- de superioritate (cel mai scump) 
- de inferioritate (cel mai putin scump) 
- absolut (arată gradul cel mai înalt sau mai scăzut grad, fără a compara obiectul) (foarte 
scump). 
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Mijloace afective de formare a superlativului absolut 

- adverbe şi loc. adverbiale cu valoare expresivă (extraordinar, extrem, grozav, nemaipomenit, nespus, din 
cale-afară, cu totul şi cu totul) 

- adverbe, adjective, substantive şi locuţiuni ce exprima noțiuni dezagreabile, intensificând negativ sau 
pozitiv însuşirea (deștept nevoie mare, sărac lipit, putred de bogat, atât amar de vreme) 

- repetiţia adjectivului (deșteptul deștepților, o apă adâncă, adâncă) 

- construcţii exclamative (Cât de frumos e!) 

- procedee lexicale, prin derivarea adjectivului la grad pozitiv cu prefixe sau sufixe cu sens superlativ (arhi-, 
super-, extra-, ultra-, supra-, prea-, -isim) 

- procedee fonetice prin lungirea vocalei (o apă adâââââââncă!) 


Adjective fără grade de comparație 

- adjectivele care la origine sunt vechi comparative sau superlative (inferior, superior, major, minor, 
oportun, posterior, ulterior, extrem, maxim, minim, Suprem) 

- adjectivele care exprimă însușiri ale căror sens nu poate fi modificat prin comparație (asemenea, complet, 
desăvârşit, deplin, întreg, mort, unic, ultim, oral) 

- adjective din domeniul ştiinţei (adipoasă, hidrofilă, acvatic, energetică) 


Funcţii sintactice: 

- atribut adjectival (se întâlneşte în toate cele 5 cazuri): Mamă dragă, iartă-mă! 
- nume predicativ: Florile sunt uscate. 

- complement prepozițional: Din roșie s-a facut galbenă. 

- circumstanţial de timp: Ñ cunosc de mic. 

- circumstanțial de cauză: De leneș ce era, nici mâncarea n-o gusta. 


NUMERALUL 
(clasificare; categorii gramaticale specifice; funcţii sintactice) 


+ NUMERALUL - Partea de vorbire flexibilă care exprimă un număr, o determinare numerică a obiectelor, 
ordinea sau distribuția lor prin numărare. 
Clasificarea numeralului: 
a) cardinal: 
- propriu-zise- exprimă un numar abstract sau un numar de obiecte. Pot fi simple (unu, doi) sau compuse 
(unsprezece) 
- colective: exprimă însoţirea, ideea de grup (amândoi, tustrei) 
- multiplicative: arată de câte ori creşte o cantitate sau se măreşte o acţiune (îndoit, întreit) 
- distributive: exprimă repartizarea și gruparea numerică a obiectelor (câte unul) 
- adverbiale (de repetiţie): indică de câte ori se îndeplineşte o acţiune (o dată, de două ori) 
-  fracționare: o zecime, miime 
b) ordinal: 
- exprimă ordinea prin numărare a obiectelor sau acţiunilor într-o înşiruire (întâiul, primul, secundul) 


1.1. Numeralul cardinal propriu-zis 
Poate fi - simplu (numerele de la unu la zece + sută, mie, milion, miliard, trilion, bilion) 
- compus: mod de formare: 


a) de la unsprezece la nouăsprezece, unitatea se leaga de zece cu ajutorul prep. spre 
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b) de la douăzeci la nouăzeci, unitatea se leagă direct de pluralul “zeci” (patruzeci), iar zecile se leagă de 
unități cu ajutorul conjuncției și (patruzeci și doi) 

De la o sută în sus numeralul care exprimă numărul sutelor, al miilor se aşează înaintea unităţilor imediat 
inferioare. 

© Atenţie! 

1. Se scriu într-un cuvânt numeralele compuse de la unsprezece la nouăsprezece şi cele care exprimă 
numărul zecilor (treizeci), toate celelalte scriindu-se separat (trei sute patruzeci și trei) 

2. Pronunţări greșite: paișpe, cinșpe, cinzeci 

3. Numeralul cardinal (ca şi celelalte tipuri de numerale) poate apărea singur în comunicare, caz în care are 
valoare substantivală (şi funcții sintactice corespunzatoare acestuia), poate însoți substantivul, când are 
valoare adjectivală, sau poate însoti verbul, când are valoare adverbială şi funcția de circumstanțial. 

4. Numeralele unu şi doi variază în funcţie de gen. 

5. De la doi, raporturile de la G-D se exprimă astfel: la G cu prep A sau cu ajutorul articolului 
demonstrativ cel; la D se foloseste prepozitia la sau articolul demonstrativ cel (caietele a doi elevi / celor 
două fete; S-au împărţit cărti la treizeci de copii / celor treizeci de copii) 

6. Numeralele zece, suta, mie, milion, miliard au flexiune asemănătoare cu a substantivelor, după număr și 
caz şi pot fi articulate. Omonimia dintre numeral şi pronume nehotărâte sau adjective pronominale 
nehotărâte sau articole se rezolvă în context. Numeralele se identifică cu întrebările câți? câte? 

7. Prin articulare, numeralul devine substantiv (A luat un zece la matematica). 

8. Numeralele unu şi doi intră în componenţa unor locuţiuni şi expresii cu valoare adjectivală sau 
adverbială (tot unul și unul, de unul singur, nici una, nici două, cu una, cu două). 


1. 2. Numeralul colectiv 
Mod de formare - de la trei la opt, numeralele colective se formează cu -tus (provenit din toți) sau cu căte(și) 
(câteșipatru, câteşitrei) ultimele forme fiind folosite în limbajul popular sau familiar. 
Observaţii: 
1. Forma amândoi, care exprimă o colectivitate alcătuită din două unităţi, are flexiune de gen şi caz 
(amândoi / amândouă / amândurora). 
2. Când stă înaintea unui substantiv, amândurora îşi pierde A-ul final de la G-D (caietele amânduror 
copiilor). 
3. Amândoi are ca sinonim forma ambii, cu forme distincte pentru gen și G-D (ambele / ambilor / ambelor). 
4. Toţi, toate + numeral cardinal au sens de numeral colectiv (Toți șase au plecat). 
5. Tot sens de numeral colectiv au şi substantivele pereche si duzină. 
6. Folosit singur, numeralul colectiv are valoare substantivală, iar când însoţeşte un substantiv are valoare 
adjectivala şi funcţie de atribut. 


1.3. Numeralul multiplicativ 
Mod de formare: se formeaza de la numeralul cardinal prin derivarea cu prefixul în- şi sufixul —it (întreit, 


înzecit) 

1. Când însoţeşte un substantiv (cu care se acordă în gen, număr şi caz) are valoare adjectivală şi funcție de 
atribut; lânga un verb, are valoare adverbială și funcție de circumstanțial, iar prin articulare se 
substantivizează. 

2. Indoit şi întreit au sinonime neologice pe dublu şi triplu. 


1.4.Numeralul distributiv 
Mod de formare: din adverbul câte + numeralul cardinal (câte doi, câte trei) 
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Observaţii: 

1. Numeralele formate cu unu şi doi au forme distincte de gen (câte unul/căte una) şi la G-D (câte unuia / 
câte uneia). 

2. Şi numeralul distributiv poate avea valoare substantivală, adjectivală sau adverbială, cu funcții 

sintactice corespunzătoare. 


1.5. Numeralul adverbial 
Mod de formare: din prepoziţia de + numeral cardinal + ori, cu excepția primului termen al seriei, “o dată”, 
format din numeralul cardinal cu valoare adjectivala o si substantivul dată. 
Observaţii: 
1. Ideea de repetare a acţiunii se poate reda şi printr-o construcţie numerală sinonimă formată din numeralul 
ordinal + substantivul oară (A venit a doua oară.) 
2. Numeralele de două ori si de trei ori au ca sinonime neologice bis şi terț. 


S) Atenţie: 


- În lucrările de gramatică tradiţională numeralele multiplicative, fracţionare, adverbiale, distributive şi 
colective figurează ca numerale speciale. În lucrările recente, ele sunt interpretate diferit (GBRL, p. 180- 
181) şi aparțin altor părți de vorbire: 
=  Multiplicativele sunt considerate adjective — efort întreit, putere înzecită. Tot adjective sunt 
considerate şi sinonimele lor neologice: dublu, triplu, cvadruplu, cvintuplu etc 
= Fracţionarele sunt considerate substantive feminine — o pătrime, două pătrimi, cincimea, sutimea, 
sfert, jumătate 
= Adverbialele sunt considerate locuţiuni adverbiale — 7i-am spus de două, de trei ori, să nu-ți mai 
spun şi a patra oară! 
=  Distributivele (câte unu, câte două) şi colectivele (toți/toate trei) reprezintă construcții speciale în 
care intră adverbul câte / adejectivul toți, toate + numerale cardinale. Colectivele 
amândoi/amândouă,  tustrei/tustrele, _ambii/ambele,  căteșitrei/câteşitrele sunt interpretate ca 


pronume şi adjective pronominale nehotărâte. 


2. Numeralul ordinal 
Mod de formare: de la doi în sus numeralul ordinal se formează din numeralul cardinal însoțit de secvențele 
al...lea, la masculin si a...a, la feminin. 
Observaţii: 
1. Seria numeralului ordinal începe cu întâi(-ul), care are flexiune de gen, număr şi caz şi poate fi articulat 
când apare singur sau în fața substantivului pe care îl determină. Sinonimul prim are un comportament 
morfologic şi sintactic identic (primul / prima; primului / primei). 
2. Toată seria numeralului ordinal are forme deosebite de gen. 
3. Formele de G-D se exprimă prin cel de + numeral ordinal, marca de caz fiind preluata de cel (Celui de-al 
doilea) 
4. Numeralele al doilea şi al treilea au sinonime neologice pe secund şi tert. 
5. Dintâi este o formă a numeralului ordinal în care prepoziţia de s-a contopit cu numeralul întâi. 
6. În limba contemporană vorbitorii au tendinţa de a înlocui numeralul ordinal prin cel cardinal (trimestrul 
doi/ al doilea). Se recomandă folosirea doar în cazul numerelor mari. 
7. Adjectivele primar şi ultim, ca şi locuţiunea adjectivală cel (cea) din urmă, au valoare de numeral ordinal. 


Funcții sintactice: 


- subiect: A răspuns al treilea din catalog. / Trei dintre ei merg în excursie. 
- nume predicativ: Voi sunteți doi. / La concurs, Andrei a fost al doilea. 
- atribut adjectival: Maine vor veni trei invitați. / Întâlnirea cu al treilea invitat a fost interesantă. 
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- atribut exprimat prin numeral cu valoare substantivala: Intervenția a doi dintre ei a fost salutară. 

- complement direct: L-a chemat pe al doilea. / Adoră filmele, ieri a văzut două. 

- complement indirect: I-am oferit numai unuia cadouri. / M-am adresat primului. 

- complement prepozițional: Vorbeam despre doi dintre ei./ Dintre competitori, mă tem de al doilea. 

-  circumstanţial de loc: Am mers la al doilea. / Ei lucrează doar în trei dintre clădiri. 

- complement de agent: A fost ajutat de trei dintre colegi. 

-  circumstanţial de mod: El se comportă ca doi dintre cei mai aroganți colegi. / Ea preocedează ca al 
treilea din grup. 


ADVERBUL 
(Clasificare; grade de comparaţie; funcţii sintactice) 


+ ADVERBUL - Partea de vorbire neflexibilă care arată caracteristica unei acţiuni, a unei însușiri sau a unei 
stări, indicând împrejurarea în care are loc acţiunea. Poate determina un verb, un adverb, un adjectiv, o 
interjecție cu valoare verbală. 
1.Clasificarea adverbului 
a) după înţeles:- adverbe de loc (acolo, afară, aproape, departe) 
- adverbe de timp (astăzi, atunci, curând) 
- adverbe de mod (așa, bine, anevoie, degeaba) 
- adverbe de afirmatie (da, bineînțeles, fireşte) 
- adverbe de negatie (nu, ba, nici, dimpotrivă) 
b) dupa formă: - adverbe simple (lesne, aici, aproape) 
- adverbe compuse (astă-vară, oriunde, oarecum) 
c) dupa origine:- adverbe primare (cam, foarte, aici, apoi, bine) 
- adverbe provenite din alte părți de vorbire: 
- prin derivare cu sufixe (realmente, pieptis, târâş, frățeşte) 
- din adjective-participii (zare, clar) 
- din substantive (ziua, noaptea, vara) 
- din pronume relativ-interogative (când, unde, cum) 
-din alte promune-nehotarât, demonstrativ, negativ(cândva, undeva, nicicând) 


e) Gradele de comparaţie 
Pentru că adverbul nu se declină şi nu se conjugă, dar în schimb are grade de comparaţie, se spune despre el 


că se afla la graniţa dintre părţile de vorbire flexibile şi cele neflexibile. 
Gradele de comparație ale adverbului sunt aceleași ca la adjective: 
- Gradul pozitiv: bine 
- Gradul comparativ - de superioritate: mai bine 
- de egalitate: la fel de bine 
- de inferioritate: mai puțin bine 


- Gradul superlativ  - relativ - de superioritate: cel mai bine 
- de inferioritate: cel mai puțin bine 
- absolut: foarte bine 
1. Nu toate adverbele au grade de comparaţie, iar unele au doar gradul pozitiv şi gradul comparativ (încolo, 
înainte). 
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2. La formarea superlativului relativ al adverbului cel este invariabil, pe când la adjectiv se acordă cu 
regentul său. 
3. Adverbele mai, puțin, foarte, prea, tare ajută la formarea gradelor de comparaţie. 


f)  Locuţiuni adverbiale - Grupuri de cuvinte cu sens unitar şi cu rol de adverb. 
- Locuţiunile adverbiale sunt: de loc, de mod şi de timp 
- În structura lor pot intra substantive, adjective (participii), numerale, adverbe precedate de prepoziţii (în 
fața, peste tot, din loc în loc, din vreme ce, pe înserate, cu de-a sila, de asta seara) 
- Pot fi formate prin repetarea unor substantive, adverbe (oră de oră, din an în an, așa şi așa) 


g) Funcţii sintactice 
- nume predicativ : Este bine să spui adevărul. 


- atribut adverbial : Plecarea de acasă l-a iritat. 

- complement şi de loc : Mă duc acolo maine. 

- circumstanţial de timp: Plec mâine. 

- circumstanţial de mod: Merg alene. 

- circumstanţial de cauză: De aceea ai fugit azi de la şcoală? 
- circumstanţial de scop: M-a lovit cu piciorul dinadins. 

- predicat : Pesemne ca a plecat. 


- Cea mai frecventă funcție sintactică a adverbului şi a locuţiunii adverbiale este cea de circumstanţial de 
loc/ de mod/ de timp. 

- Adverbul (locuţiunea adverbială) mai poate îndeplini funcţia de atribut adverbial (Am deschis fereastra de 
jos). 

- Unele adverbe (locuţiuni adverbiale) pot fi predicate, de ele depinzând propoziții subordonate subiective, 
în cazul în care adverbele sunt urmate de elementele de relatie ca, să, ca să, dacă, de (bine, adevarat, fireste, 
sigur, negresit, posibil, pesemne, probabil, fără îndoială, de bună seamă, poate, cu siguranță) 


1. Adverbele chiar, doar, mai, nici, nu, numai, măcar nu au funcție sintactică, intrând în componența 
părților de propoziție pe care le însoțesc. 
2. Adverbele (locuțiunile adverbiale) pot fi numite şi predicative, când intră în componența unui predicat 
nominal (Așa sunt toți părinții). 
5. Ortografia adverbelor şi a locuţiunilor adverbiale: 
a) Se scriu într-un cuvânt (adverbele compuse cu fuziune desăvârșită) 
- prepozitie + adverb (deasupra, degeaba, deplin) 
- adjectiv+substantiv (bunăoara, deseori) 
- adverb+ fie-/oare-/ori-/va- antepus sau postpus (fiecum, oricum, cândva, cumva) 
- adjectiv pronominal + adverb (a/altăieri) 
- adverb + adverb (nicicând, nicicum, niciodată) 
- adverb+ conjunctie (așadar) 
b) Se scriu cu cratimă: 
- adjectivul astă + substantiv (astă-vara, astă-seara, astă-noapte) 
- prepoziția după + substantiv (dupa-amiaza, dupa-masa) 
- prepoziţia întru/dintru + adverb (dintr-adins, într-adâncime) 
- prepoziţie compusă de-a din locuţiunile adverbiale (de-a bușilea, de-a berbeleacul, de-a valma) 
- locuţiunile adverbiale formate din : 
- două substantive (calea-valea) 
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- un substantiv+ un adverb (câine-câinește) 
- două verbe (freacă-meargă) 
- două adverbe (încet-încet) 

c) Se scriu în cuvinte separate locuțiunile adverbiale alcătuite din cuvinte care-şi păstrează întelesul și 
pot exista independent în vorbire (de obicei, de jur imprejur, la maximum, la o parte, în afara, între 
timp, în van, pe negândite). 

d) Adeverbul se poate confundă uneori cu alte părți de vorbire: - prepoziția 
El locuiește deasupra. (adverb) vs El locuiește deasupra barului. (prepoziţie) 

S-a aşezat de-a latul. (locuţiune adverbială) vs El s-a așezat de-a latul patului. (locuţiune 
prepozițională). 

Înainte (adverb) — Înaintea (prepoziţie) 

Dedesubt (adverb) — Dedesubtul (prepoziţie) 

În față (locuţiune adverbială) — În fața (locuţiune prepozițională) 


CONJUNCTIA 
(Clasificare) 


+ CONJUNCIIA - Partea de vorbire neflexibila care leagă, în frază doua propoziţii sau în propoziţie, două 
cuvinte cu aceeaşi funcţie sintactică. 
1. Clasificarea conjuncţiilor 
a) după formă - simple (și, iar, dar, ca, să, dacă) 
- compuse (căci, așadar, fiindcă, ca să) 
b) după funcţie: - coordonatoare - copulative (și, nici) 
- adversative (dar, iar, ci, ba, însă) 
- disjunctive (sau, ori, fie) 
- concluzive (deci, așadar, va sa zică) 
- subordonatoare — necircumstanţiale (introduc propoziţii necircumstanțiale) 
- circumstanţiale - cauzale (căci, deoarece, fiindcă) 
- de scop (să, ca să) 
- condiţionale (dacă, de) 
- concesive (deși) 
- consecutive (încât, că, de) 
- de mod (precum, ca) 
Observaţii: 
În GARL şi GBRL conjuncțiile subordonatoare necircumstanţiale se numesc complementizatori. Acestea 
introduc propoziţii completive (nu circumstanţiale) 
Şi alte părţi de vorbire pot avea valoare de conjuncţie: 
- pronumele relativ (care, cine, ce) 
- adverbele relative (când, cum, unde, cât, precum, încotro) 
- alte adverbe (așadar, doar) 
Pentru a determina natura unui raport de coordonare sau de subordonare se foloseşte procedeul corelativelor. 
În coordonare, procedeul constă în repetarea conjuncției ori...ori/sau...sau. În subordonare, conjuncţiei din 


propoziţia subordonată îi corespunde în propoziţia regentă un adverb sau un cuvânt cu valoare adverbială 
(deși, totuși). 
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2.Locuţiuni conjuncționale: 
Grupuri de cuvinte cu înţeles unitar şi rol de conjunctie. În alcătuirea lor intră totdeauna o conjuncţie sau o 
altă parte de vorbire cu valoare de conjunctie. 
Locuţiuni conjuncționale: 
- coordonatoare - copulative (cât și, precum și, ci şi, nu numai) 
- adversative (numai că, în schimb) 
- conclusive (prin urmare, de aceea) 
-  subordonatoare - cauzale (din cauza că, din pricina că) 
- de scop (pentru ca să, cu scopul sa) 
- conditionale (cu condiția să, în caz că) 
- concesive (măcar că, cu toate că, chiar dacă, chiar de) 
- de loc (de unde, până unde) 
- consecutive (așa că) 
- de mod (așa cum, ca şi cum, ca şi când, fără ca să) 
- de timp (până ce, până să, în timp ce, ori de câte ori) 
Observaţii: 
1. O conjuncţie sau locuţiune conjuncțională poate introduce mai multe tipuri de subordonate, în funcție de 
context (cu excepţia celor prezentate). 
2. Exista locuţiuni conjuncţionale care pot introduce numai anumite subordonate: de loc, de timp, de mod, 
concesive. 


PREPOZITIA 


+ PREPOZITIA - Partea de vorbire neflexibilă care leagă atributele şi complementele de cuvintele pe care 
le determină. 
1. Clasificarea prepoziţiilor 
a) după formă - simple (a, contra, cu, spre, sub, din, de) 
- compuse (despre, de la, de pe la, înspre, de sub, de pe lângă) 
b) după origine - prepozitii propriu-zise (de, din, la, pe, lângă) 
- provenite din - substantive (grație, mulțumită) 
- participii (datorită) 
- adverbe (împotriva, asupra) 
c) după regimul cazual: - prepoziții care cer cazul acuzativ: cu, din, de, despre, dinspre, înspre, pentru, 
prin, sub etc. 
- prepoziţii care cer cazul genitiv: asupra, contra, împotriva, dedesubtul, împrejurul 
etc. (aici intră categoria prepoziţiilor provenite din adverbe cu aspect articulat) 


OAtenţie! 


Cuvintele conform, potrivit, contrar, aidoma şi asemenea sunt urmate de dativ, însă acestea sunt 


- prepoziţii care cer cazul dativ: grație, mulțumită, datorită. 


considerate adverbe, nu prepoziţii, deoarece port apărea singure şi sunt identice cu forma de masculin 

singular a adjectivelor corespunzătoare. ( Acționează conform planului. / Decizie conformă planului). 

Observaţii: 

- În gramaticile moderne (GBRL), prepoziţiile care au sens se numesc prepoziţii lexicale (lângă, peste, 
sub, după, înaintea, pentru, contra, împotriva), acestea exprimând diverse informaţii legate de loc, timp, 
atitudine favorabilă, defavorabilă etc. Prepoziţiile lipsite de sens, exprimând numai valori şi relaţii 
gramaticale se numesc prepoziţii funcționale. (de, pe, la) 
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-  Prepoziţia şi locuţiunea prepozițională nu au funcţie sintactică. Ele se analizează împreună cu atributele 
sau complementele pe care le leagă de cuvântul determinat. 


2. Locuţiunile prepoziționale 

Grupuri de cuvinte cu înțeles unitar și cu rol de prepoziţie. 
Ele sunt alcătuite din una sau două prepoziţii şi o altă parte de vorbire: 

a) un substantiv (în fața, în spatele, din cauza, în loc de) 

b) un adverb cu sau fără aspect articulat (în josul, în afară de) 

c) adjectivul “tot” (cu tot cu) 
Observaţii: 
Locuţiunile prepoziționale cer genitivul sau acuzativul; acuzativul, când ultimul termen este o prepoziţie 
(alături de, afară de, conform cu, relativ la), genitivul, cand ultimul termen este un substantiv articulat sau 
un adverb cu aspect articulat (în faza, în urma, de-a latul). 


INTERJECTIA 
(clasificare; funcţii sintactice) 


+ INTERJECTIA- Partea de vorbire neflexibilă care exprimă, fără să le denumească, stări sufleteşti sau 


voliționale, ori reproduce (aproximativ) sunete şi zgomote din natură. 
Interjecţiile pot fi alcătuite din: - un sunet (07 a!) 
- mai multe sunete (000! ah!) 
- două sau mai multe silabe (aoleu!) 
- un cuvant repetat (mac-mac!) 
- din mai multe cuvinte (zrosc-pleosc!) 
Interjecţiile pot reda: - stări sufletești:- durere (au! vai!), teama (aoleu!), nemulțumire (oh!), dispreţ (halal!), 
deznădejde (vai/), ciuda (uf!), îndoiala (hm!), mirare (aaa!), admiraţie (a! 07), entuziasm (ura!) 
- zgomote din natură sau din lumea înconjuratoare (trap! poc! fâs! scârţ!) 
- sunete care insotesc acte fiziologice umane (hapciu! hâc!) 
- sunete emise de animale, păsări, insecte (ham! cucu! bzzz!) 
Funcţii sintactice: 
- pot fi folosite cu valoare de predicat (interjecţii predicative): Hai în casă! 


- subiect: De afară se auzea mereu: trosc! 

- complement direct: Ei auzeau: poc! 

- complement indirect: Bravo fie! 

- complement prepoziţional: Halal de omul ăsta! 

- complement circumstanțial de mod: Hai mai repede! 

- complement circumstanțial de timp: Telefonul fâr-țăr toată ziua! 
- complement circumstanțial de loc: Cășelul fuști în maşină. 

- nume predicativ: E vai de ei. 


As 


- atribut: Indemnul ”marş!” îi era cunoscut. 
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SUBIECTUL 
(clasificare) 


A. DEFINIȚIE 
Subiectul este partea principală de propoziție despre care se spune ceva cu ajutorul predicatului sau care 
arată despre cine sau despre ce se vorbeşte în propoziţie. 
Elevul învață. 
Mihai este lăudat de profesor. 
El este elev. 
Toţi sunt harnici. 
- Răspunde la întrebările: ce (=cine?) despre cine (ce) ni se spune că? 
- Subiect pot avea şi verbele care stau la modul infinitiv sau gerunziu: Vine vremea de a pricepe omul ce-i 
bun şi ce-i rău. 
Observaţie: 
În gramaticile noi (GBRL) subiectul se realizează prin întregul grup al numelui (substantiv/pronume + 
subordonați) așezat în poziția subiectului (Profesorul de română a propus copiilor...), şi nu numai prin 
nominalul regent ( Profesorul de română a propus copiilor...). 


B. CLASIFICARE 
I. Subiect exprimat (când apare în propoziţie): 1. simplu (exprimat printr-o singură parte de vorbire): 
Copiii merg la școală. 
2. multiplu (exprimat prin două sau mai multe părți de 
vorbire coordonate între ele): a) propriu-zis: Jon și Maria sunt elevi. 
b) grupat: Mama și tata, fraţii şi surorile te iubesc. 
c) disjunctiv: Mihai sau Ion merge la şcoală? 


II. Subiect neexprimat (nu apare în propoziţie): 1. subînţeles (este exprimat, de obicei, într-o propoziție 
anterioară, iar substantivul respectiv sau un pronume personal de persoana a III-a, singular ori plural se 
subînțelege): Elevul învaţă / și scrie. / (în propoziţia a doua subiectul este subînţeles - elevul), Mergeau la 
şcoală. (ei) 

2. inclus (este cuprins în terminația formelor personale 
de persoana I şi a I-a singular şi plural ale verbului cu funcţie de predicat (se subînţelege pronumele 
personale de persoana întâi şi a doua singular sau plural): Învațăm o poezie. (noi); Învaţaţi lecţia. (voi) 

3. nedeterminat (când nu se indică precis persoana care 
face acțiunea, subînțelegându-se pronumele nehotarât cineva: Scria în ziare. Spunea la radio. 

Observaţii: 

> Aceste subiecte nedeterminate sunt neidentificate sau neidentificabile (din exemplele anterioare). 

> Exista şi subiecte nedeterminate care sunt generale şi se raportează la orice persoană, având o valoare 
generală: 

Cum îti vei aşterne, aşa vei dormi. (pers. a II-a sg.) 

Nu trăim ca să mâncăm, ci mâncăm ca să trăim. (pers. I. pl.) 

Aici se manâncă bine. (pers. a III-a sg. a unui vb. reflexiv impersonal) 

> Subiectul nedeterminat poate fi si exprimat prin: a) pronume personal, de persoana a II-a singular: Ce e 
rău şi ce e bine. / Tu te-ntreabă şi socoate. 

b) substantivul omul cu valoare generală: De-ar 
ști omul ce-ar păi. 
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4. inexprimabil (nu se poate exprima, deoarece acțiunea 
nu poate fi atribuită unei persoane și propoziţia n-are subiect): Afară plouă / şi tună. 
> Aceasta categorie de subiect se întâlneşte în propoziţiile care au predicatul exprimat printr-un verb 
impersonal ca înțeles și unipersonal ca formă care se referă la fenomene ale naturii. 
> În vorbirea (creaţia) populară aceste verbe pot avea un subiect intern: Ploaia ploua, sau un subiect 
obişnuit dacă sunt folosite cu sens figurat: El tuna și fulgera de supărare. 
Observaţii: 
> Se vorbește şi despre un subiect gramatical și unul logic. Primul este obiectul de studiu al gramaticii, 
iar cel de-al doilea al logicii. 
> De aceea, în gramatică subiectul logic este complement de agent (El a fost chemat de profesor.) 
sau complement indirect (Călărorului îi şade bine cu drumul. ). 


C. MODALITĂŢI DE EXPRIMARE 


Subiectul se exprimă prin: 

1. substantiv comun sau propriu, simplu sau compus, în cazul N.: 
Stelele au răsărit. 

Floarea-soarelui a fost recoltată. 

A sosit şi Maria. 

Ștefan cel Mare a fost domnitorul Moldovei. 

2. locuţiune substantivală în cazul N.: 

Te copleşeau aducerile aminte. 

3. adjectiv substantivizat în cazul N.: 

Harnicul învaţă. 

Cel leneș stă. 

4. pronume de orice fel (cu excepţia celui reflexiv) în cazul N.: 
El este elev. (pronume personal) 

Dumnealui este profesor.(pronume personal de politete) 

Însuţi ai fost acolo. (pronume de întarire) 

Ai mei au plecat. (pronume posesiv) 

Acesta îmi este coleg. (pronume demonstrativ) 

Fiecare învață. (pronume nehotarât) 

Care lipseşte? (pronume interogativ) 

Nu ştiu / care lipseşte. / (pronume relativ) 

Nici unul n-a lipsit. (pronume negativ) 

5. numeral în cazul N.: 

Doi învaţă. (numeral cardinal) 

Al treilea desenează. (numeral ordinal) 

Amândoi au plecat. (numeral colectiv) 

Se ia o doime din întreg. (numeral fractionar) 

Se ia câte una din bile şi se introduce în urnă. (numeral distributiv) 
6. verb şi locuţiune verbală: 

E ușor a scrie versuri.; E dificil a băga de seamă totul. (infinitiv) 
Nu e greu de învatat.; E greu de luat parte la concurs. (supin) 
Se aude cântând. (gerunziu) 

7. interjecţie: 

Se auzea cirip-cirip! 
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D. SITUAȚII SPECIALE DE EXPRIMARE A SUBIECULUI 

I. Subiect cantitativ (exprimă ideea de cantitate): Au venit la concurenți... 

II. Subiect reluat (exprimat şi a doua oară printr-o altă parte de vorbire): Vine el tata.; Elevul / care 
învaţă, / acela ia note bune. 

III. Subiect izolat: Norocul, lui nu-i trebuie ochi. 


PREDICATUL 
(clasificare) 


A. DEFINITIE 
Predicatul este partea principală de propoziţie care indică acțiunea făcută de către subiect. Astfel, însuși 


sensul unei propoziţii şi existența ei depind de predicat, drept pentru care analiza unei propoziţii începe 
mereu cu identificarea acestuia. Această parte de propoziție indică fie o acțiune, fie o trăsătură, fie o stare a 
subiectului. 
Întrebările la care răspunde predicatul sunt următoarele: 

e Ceface? 

e Cine este? 

e Ceeste? 

e Cum este? 

Iulia pleacă bucuroasă în excursie. 

Acest apartament este spaţios. 


B. CLASIFICARE 
În funcţie de tipul de verb prin care este exprimat, predicatul poate fi: 
1. Predicat verbal 
Acest tip de predicat indică fie o acţiune, fie o stare a subiectului. Verbul prin care se exprimă predicatul 
verbal se poate regăsi într-o propoziţie la toate cele trei diateze: activă, pasivă şi reflexivă. Predicatul verbal 
este exprimat, de regulă, printr-un verb cu înţeles de sine stătător, răspunzând la întrebarea: ce face? 

Anca citește o carte. — Ce face Anca? 

Anca citeşte o carte şi bea ceai. 


> Verbul a fi nu este mereu un verb predicativ, astfel încât el poate contribui şi la formarea predicatului 
nominal. Pentru ca a fi să formeze predicat verbal, el trebuie să se regăsească într-o propoziţie cu unul 
dintre următoarele sensuri: a se găsi, a se afla, a exista, a avea loc, a proveni, a se întâmpla, a se 
împlini, a costa, a merge, a hoinări, a călători, a dura. 

> În construcțiile de tipul „Mi-e dor”, „Mi-e sete”, „E vară” etc., verbul „a fi” îndeplineşte funcţia 
sintactică de predicat verbal, iar substantivul sau pronumele care îl însoțește va fi, la rândul lui, subiect. 

> Anumite adverbe predicative nu necesită lângă ele verbul copulativ „a fi”, îndeplinind singure funcţia de 
predicat verbal. Acestea sunt: poate, firește, pesemne, fără doar şi poate, desigur. 


Fireşte | că el vorbeşte cu tatăl meu. 


Predicatul verbal exprimat parţial şi cel neexprimat 


In unele fraze, predicatul se cunoaşte dintr-o propoziţie anterioară, siuaţie în care avem de-a face cu predicat 
subințeles. In cele mai multe cazuri, predicatul subînţeles se regăsește în dialoguri. 
Exemple: - Cu cine ai călătorit? / - Cu Andrei. 
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Bogdan se îmbracă pentru călătorie; / Andreea, şi ea. (se îmbracă — predicat subinţeles în cea de-a doua 
propoziţie) 

Există situaţii în care predicatul se deduce din ceea ce indică verbul exprimat într-o propoziţie precedentă 
sau adverbul care se găseşte în aceeași propoziţie. 

Exemplu: - Astăzi ninge. / - Repede afară la joacă! 

Observaţie: 

În GARL II se vorbește despre predicat verbal complex sau compus alcătuit dintr-un verb modal (a putea, a 


trebui) sau unul aspectual (a începe, a prinde, a se apuca, a termina, a continua, a da să, a sta să) şi verbul 
de bază aflat la o formă nepersonală: infinitiv ( Pot cânta.), supin ( Am de învățat.), participiu (Trebuie 
citite.), dar şi la conjunctiv (Trebuia să plece. / Dă să cadă.). În grupurile respective, apar semne ale 
coeziunii sintactice ale grupului, care fac mai puțin trasnparentă structura internă. 


2. Predicat nominal 
Acest tip de predicat este exprimat printr-un verb care nu are înţeles de sine stătător. Spre deosebire de cel 
verbal, predicatul nominal exprimă o caracteristică a subiectului şi nu o acţiune a acestuia. Formula de 
construcţie a predicatului nominal este următoarea: verb copulativ (la un mod personal) + nume 
predicativ (fie simplu, fie multiplu). 
Cel mai des întâlnit verb copulativ în formarea unui predicat nominal este a fi. 
Exemplu: Băiatul este leneș. 
Numele predicativ reprezintă o componentă importantă a predicatului nominal, exprimând o trăsătură a 
subiectului. Prin aceasta, el califică subiectul (ce este?, cum este?), îl clasifică şi îl identifică (cine este?). 
Astfel, numele predicativ oferă verbului copulativ sensul care îi lipseşte acestuia. 
Exemplu: Apa este de băut. (este — verb copulativ; de băut — nume predicativ) 


Numele predicativ poate fi: 

a. Simplu — când este format dintr-un singur termen 
Exemplu: Fata este harnică. 

b. Multiplu — când se compune din mai mulţi termeni. 
Exemplu: Fata este harnică şi inteligentă. 


Poziţia predicatului în cadrul unei propoziţii 

Într-o propoziţie, predicatul se poate afla fie la începutul, la mijlocul sau la finalul acesteia, neavând un loc 
bine determinat. 

Exemple: Fata citește o carte. 

Citeşte cartea cu atenție. 

În camera ei, fata citește.Părţile de vorbire prin care se exprimă predicatul 


Predicatul poate fi exprimat prin: 
e verb (la mod personal): Atletul aleargă în fiecare zi. 
e  locuţiune verbală: Leneșul taie frunze la câini cât e ziua de lungă. 
e verb copulativ: Andreea este o fată înțeleaptă. 
e adverb predicative: Desigur / că vom participa la concurs. 
e  locuțiune adverbială predicativă: Fără doar și poate / că vom participa la concurs. 
e interjecție predicativă: Deodată, pisica hop! pe masă. 
Numele predicativ poate fi exprimat prin: 


e adjectiv în cazul nominativ — a. propriu-zis: Andrei este leneș. 
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b. provenit din verb la participiu sau gerunziu: Cerul pare înnorat., Rana 
războinicului este sângerândă. 
c. locuţiune adjectivală: Ei sunt cu picioarele pe pământ. 
e substantiv aflat într-unul din următoarele cazuri: a. Nominativ: Bogdan este fratele meu. 
b. Acuzativ cu prepoziţie: Bluza este de mătase. 
c. Dativ cu prepoziţie: Cristian este asemenea 
fratelui său. 
d. Genitiv cu  prepoziţie: Eu sunt contra 
violenței domestice. 
e locuțiune substantivală: Gătitul este o bătaie de cap. 
e pronume aflat într-unul din următoarele cazuri: a. nominativ: Mama a rămas aceeaşi. 
b. acuzativ însoțit de prepoziție: Darurile sunt de la ai 
ei. 
c. dativ însoțit de prepoziţie: Copilul este asemenea 
alor săi. 
d. genitiv însoțit de prepoziție: Cetățenii au fost 
contra candidatului la primărie. 
e numeral cu valoare substantivală într-unul din următoarele cazuri: a. nominativ: Prietenii mei sunt 
cei patru de acolo. 
b. acuzativ cu prepoziţie: Felicitarea este de la cei doi. 
c. dativ cu prepoziţie: Fata este asemenea celor doi. 
d. genitiv cu prepoziție: Votul a fost contra celor trei. 
e verb la unul dintre următoarele moduri: a. Infinitiv: Scopul ei este de a-i ajuta pe ceilalți. 
b. Supin: Exemplul lui este de urmat. 
e  locuţiune verbală la unul dintre următoarele moduri: a. Infinitiv: Dorinţa ei este de a o scoate la 
capăt. 
b. Supin: Comportamentul ei este de băgat 
de seamă. 
e Adverb: a. în construcţii personale: Situația este astfel. 
b. în construcţii impersonale: Este rău că amâni examenul. 
e  locuţiune adverbială: Este cu putință ca ea să se răzgândească. 
e  interjecție: E vai de ea. 


Acordul predicatului cu subiectul 


Atât în cazul predicatului verbal, cât şi în cel al verbului copulativ care contribuie la formarea 
predicatului nominal, acordul cu subiectul se realizează în număr şi persoană. 

Fetele mănâncă prăjituri. (fetele — persoana a III-a, nr. plural; mănâncă — persoana a III-a, nr. 
plural) 

Ioana este înțeleaptă. (Ioana — persoana a III-a, nr. singular; este — persoana a III-a, nr. singular) 
Numele predicativ se acordă în mod obligatoriu cu subiectul în gen, număr şi caz, dacă se exprimă prin 
adjectiv sau printr-o altă parte de vorbire care are valoare adjectivală. 

Ei Sunt curioși. (ei - persoana a III-a, plural, masculin, caz nominativ; curioși — persoana a III-a, 
plural, masculin, caz nominativ) 

Alexandru este primul. (Alexandru — persoana a III-a, singular, masculin; primul — persoana a III-a, 
singular, masculin) 
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Există şi situaţii în care numele predicativ nu se acordă cu subiectul. În aceste situaţii, numele predicativ se 
exprimă fie prin substantiv, pronume, numeral, verb la infinitiv, verb la supin sau interjecție. 
Păpușa este a fetițelor. 
Ea a refuzat a vorbi respectuos cu fratele său. 
În situaţiile în care avem de-a face cu construcții în care se găseşte un subiect multiplu, însoţit de un adjectiv 
sau de o altă parte de vorbire cu valoare adjectivală, procedăm astfel: 
e Dacă subiectul denumește ființe sau obiecte de genuri diferite, numele predicativ va fi întotdeauna la 
genul masculin, numărul plural. 
Alina şi Valentin sunt frați. 
e Dacă subiectul este exprimat prin substantive de genuri diferite, numele predicativ va fi la genul 
feminin, numărul plural. 
Lăcrămioara şi ghiocelul sunt albe. 
e Chiar dacă un singur cuvânt dintre cele care compun subiectul este la numărul plural, numele 
predicativ va fi şi el la plural. 
Jacheta şi mănușile sunt mici. 
e Dacă subiectul multiplu este la numărul plural (dacă toate cuvintele care îl compun sunt la plural), 
numele predicativ se va acorda cu cel mai apropiat subiect. 
Ceaiul şi prăjiturile sunt proaspete. 


ATRIBUTUL 
(clasificare) 


A. DEFINIȚIE 
Atributul este partea secundară de propoziție care determină fie un substantiv, fie o locuţiune 
substantivală, fie o parte de vorbire care are rolul de a înlocui un substantiv (un pronume sau un numeral). 
Atributul răspunde la următoarele întrebări: 
e Care? 
e Cefelde...? 
e AL a, ai, ale cui? 
e Cât (sau câtă, câți, câte) ? 
e Alcâtelea/a câta? 
Poziţia atributului într-o propoziţie poate varia, astfel încât el se poate afla fie înainte, fie după substantivul 
determinat. Un substantiv poate avea mai mult de un singur atribut, caz în care acestea vor putea fi 
determinate de alte atribute. 
Exemple: 
Noua angajată este o persoană eficientă, serioasă, cu putere de muncă. 
Am cumpărat fructele şi legumele proaspete. 
Punctuaţia 
Atributele poziționate lângă substantivul determinat nu se despart prin virgulă dacă acestea identifică 
sau clasifică obiectul exprimat prin substantiv. În schimb, dacă atributul constituie, împreună cu părţile de 
vorbire determinate, o construcţie cu rol explicativ (care descrie obiectul exprimat prin substantivul 
determinat), acesta va fi despărțit de restul construcției fie prin virgule, fie prin linii de pauză. 
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Exemplu: Băiatul acela, cel din dreapta, este fratele meu. 

- Cel mai adesea se situează între virgule atributele care determină un pronume personal sau un substantiv 
propriu. 

Exemplu: Andreea, prietena mea, este elevă. 

- Când atributele de același fel determină acelaşi substantiv, ele vor fi separate prin virgulă sau conjuncții 
coordonatoare. Dacă atributele sunt de tipuri diferite, ele nu se vor separa prin virgulă. 

Exemple: Păpușa blondă și frumoasă nu este ieftină. 

Păpuşa blondă a surorii mele este frumoasă. 


B. CLASIFICARE 
Atributul poate fi de mai multe tipuri, felul acestuia depinzând de partea de vorbire prin care este exprimat. 
Astfel, există următoarele tipuri de atribute: 


e Atribut adjectival 

e Atribut substantival 
e Atribut pronominal 

e Atribut verbal 

e Atribut adverbial 

e Atribut interjecțional 


e Atributul adjectival 


Atributul adjectival poate determină fie un substantiv, fie un pronume, fie un numeral. El se acordă 
întotdeauna în gen, număr şi caz cu substantivul determinat. 

Atributul adjectival se exprimă prin următoarele părți de vorbire: 

a._Adjectiv _propriu-zis (la diverse grade de comparație): Am vizionat un documentar interesant. 
(interesant — atribut adjectival exprimat prin adjectiv propriu-zis la gradul pozitiv) 

Am vizionat un documentar foarte interesant. (foarte interesant — atribut adjectival exprimat prin adjectiv 
propriu-zis la gradul superlativ absolute) 

b. Adjectiv_pronominal: Băiatul acesta a rezolvat problema. (acesta — atribut adjectival exprimat prin 
adjectiv pronominal demonstrativ) 

Camera mea este ordonată. (mea — atribut pronominal exprimat prin adjectiv pronominal posesiv) 

c. Numeral cu valoare adjectivală: Doud pisici privesc pe fereastră. (două — atribut pronominal exprimat 
prin numeral cardinal) 

Ambele pisici privesc pe fereastră. (ambele — atribut adjectival exprimat prin numeral colectiv) 

d. Adjective provenite din verbe: Bătrâna cu mâini tremurânde l-a privit îndelung. (tremurânde — atribut 
adjectival exprimat prin adjectiv provenit din verb la gerunziu) 

Câmpul înverzit ne bucură privirile. (înverzit — atribut adjectival exprimat prin adjectiv provenit din verb la 
participiu). 


În lucrările noi (GBRL, P.361-389) atributului adjectival din gramatica tradiţională îi corespund următoarele 


funcția sintactică: determinant (acest om), cuantificator (acești doi profesori), modificator (măr roşu), 
posesor (scaunul tău), complement (plecarea sa). 
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e Atributul substantival 


Atributul substantival determină fie un substantiv, fie un pronume, fie un numeral şi se poate exprimă prin 
substantive în următoarele cazuri: 


v Genitiv 

y Acuzativ cu prepoziție 
v Nominativ 

y Vocativ 


Atributul substantival poate fi de trei tipuri: 
1. Atribut substantival genitival 
Acest tip de atribut răspunde la întrebarea (adresată substantivului determinat) al, a, ai, ale cui?, putând fi 
însoțit fie de articolele posesive al, a, ai, ale, fie de articolul hotărât lui. 
Poziția atributului substantival genitival este, de regulă, după substantivul determinat. 

Blana iepurelui este foarte moale. 
În unele situații, însă, între atributul genitival şi articolul posesiv care se află în compoziția acestuia sunt 
plasate unele atribute adjectivale. 

Meditam la istoria bogată a frumosului meu oraş. (a oraşului — atribut genitival; frumosului, meu — 
determină atributul genitival) 
Observaţie: 
Articolul posesiv aflat înaintea atributului genitival se va acorda întotdeauna în gen, număr şi caz cu 
substantivul pe care îl determină atributul. 
Exemplu: Capitolele lungi ale romanului m-au plictisit. 


2. Atribut substantival prepozițional 


Acest tip de atribut este exprimat, de regulă, prin substantiv în cazul acuzativ. Acestui substantiv i se 
adaugă diverse prepoziţii (de, spre, fără, în, pentru etc.) sau adverbe de comparaţie (ca, cât). 

Am ajuns într-o pădure de conifere. 

În poveste, Alice s-a făcut mare cât casa iepurelui. 


Pe lângă aceste părți de vorbire, atributul substantival prepozițional poate fi exprimat şi printr-un substantiv 
aflat în cazul genitiv şi precedat de o prepoziţie (împotriva, asupra etc.) sau de o locuţiune prepozițională 
Acţiunile contra violenței domestice au dat rezultate. 


În unele cazuri, între prepoziţia şi substantivul ce îndeplineşte funcţie de atribut substantival prepoziţional se 
află şi alți termeni. 

Elevii din aglomerata școală aleargă prin curte. 
Adesea, când două sau mai multe atribute substantivale prepoziționale însoțesc un substantiv, prepoziţia se 
află numai înaintea primului atribut. Aceasta se petrece numai atunci când sensul comunicării nu este 
modificat. 

Am cumpărat haine de bumbac și mătase. 


3. Atribut substantival apoziţional 


Apoziţia este un atribut substantival a cărui funcție semantică este aceea de a explica, clasifica sau identifica 
un obiect precedent. 
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Andreea, sora mea, are șase ani. 
Apoziţia poate fi: 


- simplă ( exprimată printr-un substantiv propriu sau comun, simplu sau compus.) 

- dezvoltată (formată dintr-un substantiv şi alte părți de propoziţie - atribute, complemente) 
Voi, copiii, trebuie să ascultați de părinţi. (apoziţie simplă) 
Bogdan, colegul meu de bancă, este bolnav. (apoziţie dezvoltată) 


Atributului substantival din gramatica tradițională îi corespund în lucrările recente (GBRL) următoarele 
funcţii sintactice: modificator (grădina de vară), posesor (cartea Mariei) şi complement (plecarea Mariei, 
apelul la încredere). 


e Atribut pronominal 


Atributul pronominal determină un substantiv, pronume sau numeral. El se exprimă prin următoarele tipuri 
de pronume: 


Personale 

De politețe 
Reflexive 
Posesive 
Relative 
Interogative 
Negative 
Nehotărâte 
Demonstrative 


i Sa n a e a Ma 


Atributele pronominale se împart în următoarele categorii: 


a. Atribute pronominale genitivale 


Aceste atribute se află mereu în cazul genitiv şi se exprimă prin varii tipuri de pronume, cu excepția celui 
reflexiv şi a celui de întărire. 
Exemplu: Hainele ei sunt îngrijite. 


b. Atribute pronominale prepoziționale 


Aceste atribute se exprimă prin diverse tipuri de pronume, aflate în cazurile: acuzativ, genitiv sau dativ. 
Ele vor fi precedate de prepoziţii sau locuţiuni prepoziționale. 
Exemplu: Cadoul de la Alina a fost apreciat. 
- Atribute pronominale în cazul dativ 
Aceste atribute se exprimă de cele mai multe ori prin dativul posesiv (pronume personal şi reflexiv 


care indică posesia). 
Exemple: Rochia-i albastră a atras privirile tuturor. (rochia sa — pronume personal) 
Și-a murdărit rochia. (rochia sa — pronume reflexiv) 
- Atribute pronominale apozitive 
Denumite și apoziţii pronominale, aceste tipuri de atribute se exprimă prin pronume aflate în cazul 


nominativ. Ele pot fi simple sau dezvoltate. 
Exemple: Copiii aceia, sunt nepoții mei. (aceia — apoziţie pronominală simplă) 
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Copiii aceia, adică cei de acolo, sunt nepoţii mei. (adică cei de acolo — apoziţie pronominală 
dezvoltată) 
Atributului pronominal din gramatica tradițională îi corespund în lucrările recente următoarele funcții 
sintactice: posesor (cartea lui) şi complement (sora dumnealui). 


e Atribut verbal 
Atributul verbal este exprimat prin verb la: infinitiv, supin sau gerunziu. 
Exemple: Plăcerea de a citi este resimţită de mulți dintre noi. (de a citi — verb la infinitiv) 
Cerinţa de copiat în caiete a fost neclară. (de copiat — verb la supin) 
Am văzut un tigru vânând la televizor. (vânând — verb la gerunziu) 


e Atribut adverbial 
Acest atribut se exprimă prin diverse tipuri de adverbe. De regulă, aceste adverbe sunt precedate de locuţiuni 


adverbiale sau de una dintre următoarele prepoziții: de sau din. 
Exemple: Scoala de acolo este a fratelui meu. 
Cartea din spate este a profesorului. 
e  Atributinterjecţional 
Acest tip de atribut se exprimă fie prin interjecții, fie prin locuţiuni interjecționale. 
Exemple: Sunetul poc! m-a speriat. (interjecție) 
Cuvintele Doamne fereşte! sunt rostite de atei şi credincioşi deopotrivă. (locuţiune interjecțională) 


COMPLEMENTUL 
(clasificare) 


A. DEFINIȚIE 
Complementul este partea secundară de propoziţie care determină: un verb, un adjectiv, un adverb sau o 
interjecție cu funcția sintactică de predicat. El răspunde la următoarele întrebări: 


e Pecine? 

e Ce? 

e Cui? 

e Despre cine? Despre ce? 

e La cine? La ce? 

e Pentru cine? 

e Cu cine? Cu ce? 

e Decine? De ce? 

e Unde? De unde? Pe unde? Până unde? 
e Încotro? 

e Când? De când? Până când? 
e Câttimp? 

+ Cum? În ce fel? 

e Cât? 

e Din ce cauză? 

e În ce scop? Cu ce scop? 
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Când determină un adjectiv, complementele sunt precedate de prepoziţii sau adverbe de comparaţie. Când 
determină un adverb, complementele se exprimă fie prin alte adverbe, fie prin substantive sau pronume 
precedate de adverbe de comparaţie. 


B. CLASIFICARE 
Complementele se împart în două mari categorii: 
1. Complemente circumstanţiale 


Precum sugerează denumirea acestora, complementele circumstanţiale indică împrejurarea în care are loc 
acțiunea exprimată de către verbul determinat. Această categorie se împarte în varii categorii, astfel încât 
complementele circumstanţiale pot fi: 


e Deloc 
e Detimp 
e Demod 


e De cauză 

e De scop 

e Condiționale 
e  Concesive 

e Consecutive 


2. Complemente necircumstanțiale 
Aceste complemente indică obiectul asupra căruia se revarsă consecințele acțiunii exprimate prin verb, sau 
obiectul căruia i se acordă ceva anume. Complementele necircumstanțiale pot fi: 

e Directe 

e Jndirecte 

e Prepoziționale 

e Deagent 


Într-o propoziție, complementul se află, de regulă, după termenii determinaţi. În unele situații, complementul 
stă înaintea termenului determinat. 

Exemple: Pe Marius l-am văzut la şcoală. / La şcoală l-am văzut pe Marius. 

Observaţii: 

Complementul direct şi cel indirect nu se vor separa niciodată prin virgule de verbele determinate de 
acestea. 

Complementele aflate în raport de coordonare se pot despărți între ele sau nu prin virgulă, depinzând de 
regulile de punctuație aplicate conjuncțiilor. 
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Complementele necircumstanțiale 


** Complementul direct - indică elementul asupra căruia se exercită acțiunea exprimată de termenul 
determinat. Această parte de propoziţie poate determina un verb, o interjecție sau o locuţiune verbală 

+ Întrebări: 

e Pecine? 
Am întâlnit-o pe Maria în oraș. — Pe cine am întâlnit în oraş? 
e Ce? 
Mănânc prăjitura făcută de mama. — Ce mănânc? 
Poziția complementului direct este, de regulă, după verbul determinat, deşi se poate afla și înaintea acestuia. 
- Pe Ioana nu o vom mai vedea pentru multă vreme. — Pe cine nu vom mai vedea? 
Nu o vom mai vedea pe loana pentru multă vreme. 

+ Exprimatprin: 

- substantiv - Recit o poezie învățată la școală. 

- pronume - (Dacă un complement direct este exprimat prin pronume personal neaccentuat: când verbul pe 
care îl determină complementul direct este la modul infinitiv sau conjunctiv, complementul se va afla între 
prepoziţia infinitivului (sau conjuncţie) şi verb.): 

Maria şi-a propus să-l pregătească pentru vestea cea rea. 

- (Dacă un complement direct este exprimat prin pronume neaccentuat: când verbul 
determinat se află la modul infinitiv şi stă după verbul a putea, complementul direct exprimat prin 
pronume neaccentuat va fi aşezat înaintea verbului a putea.): ÎI pot convinge dacă are o minte 
deschisă. (Îl — complement direct, determină verbul a convinge) 

- numeral - L-am văzut pe al doilea ieșind din clădire. 

- verb (a infinitiv, gerunziu sau supin) - Am învăţat de la părinţi a rezolva singur problema. (infinitiv) / Am 
auzit strigând de la vecinul de deasupra. (gerunziu) / Când termini de citit, vino la masă. (supin) 


Gramaticile mai noi (GARL şi GBRL) recunosc o specie nouă de complement, deosebită de complementul 
direct, complement secundar și vorbesc de confuzia posibilă între cele două complemente în construcții ca: 
Mă învaţă carte. / Mă întreabă rezultatul. / Mă anunță ziua plecării. Faptul că cele două complemente, al 
persoanei şi al obiectului, nu se pot coordona ( *Mă învaţă și/sau carte, *Mă întreabă şi/sau rezultatul) este 
dovada cea mai clară că reprezintă funcția sintactică diferite. 


% Complementul indirect - arată obiectul asupra căruia se răsfrânge indirect acţiunea verbului sau 
căruia i se atribuie o însușire sau o caracteristică exprimată prin cuvântul determinat; 
e Răspunde la întrebarea: 
e Cui? (Dativ) 
I-am spus băiatului să ne aştepte. 
e Se exprimă prin: - substantiv în dativ-— l-am dat copilului un măr. 
- pronume în dativ— Nu am dat nimănui vestea cea mare. 
- numeral cu valoare substantivală în dativ-— Le-am dat sfaturi amândurora. 
Complementul indirect poate fi anticipat sau reluat prin forme pronominale neaccecentuate în Dativ : 
Le-am spus prietenilor mei adevărul. 
Prietenilor le-am spus adevărul. 
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- În tradiţia gramaticii româneşti, complementul prepoziţional şi complementul în dativ au fost considerate o 
singură parte de propoziţie — complement indirect. 
- Desigur, între aceste tipuri de complemente există o serie de similitudini (aparţin aceloraşi grupuri — 
verbal, adjectival, adverbial; au roluri semantice comune ş.a.), dar există şi o serie de deosebiri importante: 

- centrul de grup impune acestor complemente regim sintactic diferit: cazual — dativul pentru 
complementul indirect, dar prepoziţional pentru complementul prepozițional; 

- complementul indirect poate fi realizat numai / şi prin clitic pronominal, realizare exclusă în cazul 
complementul prepoziţional, de unde şi imposibilitatea dublei sale exprimări sau a substituirii sale prin clitic 
(* El mă colaborează cu mine). 


** Complementul prepozițional - este partea de propoziţie secundară care determină un verb / 
locuţiune verbală, un adjectiv, un adverb sau o interjecție. 
- se realizează printr-un grup alcătuit din prepoziţie + nominal (substantiv / pronume / numeral) 
- prepoziţia este impusă de regent 
+ Întrebări: 
e în Ac. : cu cine / ce?; la cine / ce; pentru cine / ce; despre cine / ce; în cine / ce; de cine / ce; 
etc. 
e înG.: asupra cui? / împotriva cui? / contra cui? 
+ Se exprimă prin: - substantiv — Te pricepi la fizică? 
- pronume — Se gândeşte la ea. 
- numeral cu valoare substantivală — Vom concura împotriva a doi dintre ei. 
- adjectiv — Din mic s-a făcut mare. 
- adverb — Din bine ce a fost s-a făcut tot mai rău. 
- verb la mod nepersonal — Se plictisea scriind. / Sunt gata de exersat. 


% Complementul de agent - indică cine realizează acţiunea exprimată de verbul determinat (de 
obicei, un verb aflat la diateza pasivă, sau verbe aflate la modurile supin sau participiu, verbe la 
diateza reflexiv-pasivă, locuţiuni verbale cu verbe la diateza pasivă sau adjective care provin din 
verbe). 

+ Întrebări: 
e Decine? 
e De către cine? 
În general, complementul de agent se află după verbul pe care acesta îl determină, însă există și situaţii în 
care poate sta înaintea acestuia. 
A fost adoptat de prima familie. / De prima familie a fost adoptat. 
Un verb aflat la diateza pasivă poate avea două sau mai multe complemente de agent, aflate în raport de 
coordonare. 
Cartea a fost apreciată de Maria, Diana şi de Cristian. 
+ Se exprimă prin: - substantiv (precedat de prepoziţiile de şi de către) - Casa a fost renovată de 
muncitori. 
- pronume (cu prepoziţiile de şi de către) - Cartea a fost citită de către aceia. 
- numeral (precedat de prepoziţia de) - Numele a fost menţionat de al treilea. 
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Complementele circumstanţiale 


** Complementul circumstantial de loc -indică, aşa cum deducem din numele său, locul în care se 
petrece acțiunea indicată de verb. El poate exprima o localizare bine definită sau poate exprima: o 
direcție, un punct de pornire, un spaţiu sau o delimitare. Determină fie un verb, fie o locuţiune 
verbală, fie o interjecție cu funcţie sintactică de predicat. 

e Aşadar, această parte de propoziție răspunde la următoarele întrebări: 
e unde? 
e deunde? 
e peunde? 
e până unde? 
e încotro? 
De obicei, poziția complementului circumstanțial de loc este după verbul pe care îl determină. În cazul în 
care complementul este exprimat prin adverbul interogativ unde, el va fi poziţionat înaintea cuvântului 
determinat. - Nu văd unde este. 
e Se exprimă exprimă prin: - substantiv - Astăzi plec la Sibiu. 
- pronume - Pisica se plimbă în jurul lui. 
- adjectiv - A luat stiloul din fața lui. (adjectiv pronominal posesiv) 
- numeral - Într-a patra locuiește fratele meu. 
- verb - Copiii au plecat la cules de fructe. 
- adverb - Mașina venea din spate. 
- locuţiune adverbială - Nerăbdător, copilul alerga de colo — colo. Ă 
% Complementul circumstanţial de timp - indică momentul în care se petrece o anumită acțiune. În 


plus, această parte de propoziție mai poate indica alți factori temporali, precum: era, răstimpul, 
durata, frecvenţa sau limita acțiunii. 


+ Complementul circumstanţial de timp răspunde la următoarele întrebări: 

e Când? 

e Decând? 

e Până când? 

e Câttimp? 

Observaţii: 

v Când un complement circumstanţial de timp este poziţionat după regentul său, cele două nu se 
despart prin virgulă. Când, însă, complementul circumstanţial de timp este plasat înaintea regentului 
său, acestea se despart prin virgulă. 

Y Dacă un complement circumstanţial de timp se află între subiect şi predicat, acesta se izolează de 
cele două prin virgule. 

e Se poate exprimă prin: - substantiv- Din momentul acela, nu am mai fost prieteni. 
- adverb de timp - eri a fost luni. 
- locuţiune adverbială de timp - Călătorii au ajuns dis de dimineaţă. 
- adjectiv - Î/ cunosc de tânăr. 
- verb - Înainte de a mânca, el s-a spălat pe mâini. 

% Complementul circumstantial de mod - este partea secundară de propoziţie care indică felul în 
care se desfăşoară sau se prezintă acțiunea exprimată de verbul determinat. De asemenea, 
complementul circumstanțial de mod poate arăta consecinţele unei anumite acțiuni. 

e Complementul circumstanţial de mod răspunde la întrebările: 

e Cum? 

e Cât? 
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e În cefel? 
Complementele circumstanțiale de mod pot fi de patru tipuri (în funcţie de ceea ce indică): 
1. Complement circumstanţial de mod propriu-zis - indică o stare, o acțiune, o caracteristică, sau modul în 
care se desfășoară sau se arată acțiunea. 
Se poate exprima prin: - substantiv - Muzica se aude în surdină. 
- numeral - Și-a împărțit venitul în patru. 
- verb - A ajuns plângând de bucurie. 
- adverb de mod - Elevul a sosit mai târziu decât ieri. 
- locuţiune adverbială de mod - Am tăcut într-adevăr când mi s-a vorbit. 
- interjecție - Bătrâna se îndrepta şontăc, șontăc către casă. 
2.Complement circumstanţial de mod comparativ - indică modul în care se desfăşoară o acţiune sau se 
înfăţişează o stare, o trăsătură, în comparaţie cu alte acţiuni sau obiecte. 
Poate fi exprimat prin: - substantiv - Copilul se învârte ca un titirez. 
- pronume - Fata cântă mai bine decât mine. 
- verb la infinitiv - A citi este mai ușor decăt a învăţa. 
- adverb - Mașina se mişca mai încet ca oricând. 
- adjectiv - Este mai degrabă blând decât agresiv. 
3. Complement circumstanţial de mod de măsură - arată măsura sau valoarea obiectelor și se exprimă prin 
substantiv însoţit de numerale, precedat de prepoziţie. - Produsul s-a scumpit cu cinci lei. 
4. Complement circumstanțial de mod consecutive - indică urmările unei acţiuni sau pe cele ale unei 
trăsături. El se exprimă prin expresii fixe. - S-a făcut de mirul lumii. 


% Complementul circumstanțial de cauză - partea secundară de propoziţie care arată cauza unei 
acțiuni sau pe cea a unei trăsături. El determină fie un verb, fie un adjectiv, fie o locuţiune verbal. 

e Răspunde la următoarele întrebări: 

e Din ce cauză? 

e Din ce pricină? 
Observații: 
Când se află după regentul său (partea de vorbire pe care o determină), complementul circumstanțial de 
cauză nu se desparte de acesta prin virgulă. În schimb, când se află înaintea regentului, complementul 
circumstanțial de cauză se desparte prin virgulă de acesta. 
+ Poate fi exprimat prin: - substantiv - Băiatul plânge din cauza Ancăi. 


- pronume - Din pricina lui am pierdut competiția. 
- numeral - Am ajuns la şcoală din cauza celor doi. 
- adjectiv - Bărbatul era negru de supărat. 
- verb - Considerând că nu merită, nu i-a acordat nota zece. 
** Complementul circumstantial de scop _- este partea secundară de propoziție care indică scopul 
acțiunii exprimate de verbul determinat. El determină întotdeauna un verb. Se mai numeşte şi 
circumstanțial final. 


+ Răspunde la întrebarea:_ 

e Cu ce scop? 
Observație: 
Această parte e propoziție este plasată, de obicei, după regentul său şi nu se separă prin virgulă de acesta. - 
Am plecat pentru a cumpăra cele necesare. 
+ Se poate exprima prin: - substantiv - În vederea evaluării corecte a examenelor, numele elevilor este 

ascuns. 

- verb - Prietena mea a plecat pentru a împrumuta o carte. 
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% Complementul circumstantial condițional - este partea secundară de propoziţie care arată 
condiția de care depinde înfăptuirea unei acţiuni sau existența unei trăsături. El determină 
întotdeauna un verb. 

e Răspunde la întrebarea: 
e Cu ce condiție? 
Observaţie: 
De obicei, complementul circumstanțial condițional se află înaintea regentului său, separându-se de acesta 
prin virgulă. Dacă poziția complementului circumstanțial condițional este după regentul său, atunci el se va 
despărți prin virgulă de acesta. 
+ Se poate exprima prin: - substantiv - În caz de urgenţă, deschideţi fereastra. 
- verb - Exersând mai mult, vei câștiga concursul. 
- adverb (când una dintre condiţii este exprimată) - Să te imbraci bine, altfel îţi 
va fi frig. 


% Complementul circumstantial consecutiv _- este partea secundară de propoziţie care arată 
consecința unei acţiuni întreprinse, sau pe cea a unei caracteristici. 

El determină fie un verb la modul personal, fie un adjectiv, şi este poziţionat, de obicei, după regentul său, 

nedespărțindu-se prin virgulă de acesta. 

+ Se poate exprima prin: - substantiv - Se potrivesc de minune. / Este prea obosit pentru o altă încercare. 
(substantiv de origine verbală precedat de prepoziţiile: de, pentru, spre -— aflat în corelație cu 
adverbele: destul şi prea) 

- verb - Era destul de înțeleaptă spre a nu se lăsa înșelată. 


** Complementul circumstanţial concesiv_- este partea secundară de propoziţie care indică un 
context care ar fi putut împiedica realizarea unei acțiuni, dar, cu toate acestea, nu o face. 
Observaţie: 
Complementul circumstanţial concesiv se află, de regulă, înaintea regentului său şi se separă de acesta prin 
virgulă. Când stă după regent, nu se desparte prin virgulă de acesta. 
Complementul circumstanţial concesiv determină întotdeauna un verb la mod personal. 
+ Se poate exprima prin: - substantiv - În ciuda eforturilor depuse, nu a intrat la facultate. 
- adjectiv - Chiar răcit, tot a ieșit din casă. 

Observaţie: 


De cele mai multe ori, se întâlnesc enunţuri de tipul: Deși răcit, tot a ieşit din casă. Acestea se definesc ca 
fiind construcții eliptice de predicat. 
- verb - Fără a cunoaşte toate detaliile, a înţeles situația. 


Propoziția şi felul propoziţiilor 


Clasificarea propoziţiilor în 1. propoziţii independente (neintegrate în frază) și 
2. propoziții dependente (integrate în frază) se face în funcție de existența 
relațiilor gramaticale cu alte unităţi sintactice asemănătoare. 
1.Propoziţiile independente 
A. După scopul comunicării, propoziţiile independente (neintegrate în frază) sunt de două feluri: a. 


propoziţii enunţiative și b. propoziţii interogative. 
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a. Propozițiile enunţiative - sunt acele propoziţii care comunică o informație despre un obiect gramatical 


(ființă, persoană, fenomen, lucru), care constată sau relatează fapte (reale sau ireale, realizabile) sigure, 
dorite, posibile, nesigure sau poruncite . 
În funcţie de aceste caracteristice, se împart în: 
- propriu-zise (reale), 
- enunțiative optative, 
- enunțiative imperative, 
- enunțiative potențiale, 
- enunțiative dubitative. 
De obicei, în gimnaziu sunt prezentate primele 3 tipuri de propoziții. 
v Propoziţiile enunțiative propriu-zise 
Propozițiile enunțiative propriu-zise (reale) exprimă acțiuni sau stări reale, sigure și se construiesc cu modul 
indicativ. - Copiii merg la școală voioși. / Profesorii vor veni la şcoală. 
v Propoziţiile enunţiative optative 
Propoziţiile enunţiative optative exprimă dorinţa de a se realiza o acţiune sau o stare şi se construiesc cu 


modul condiţional-optativ sau conjunctiv. - Aș merge și eu la film. / Să fi avut eu așa ocazie de gol! 
În limba română, dorința poate fi exprimată şi cu ajutorul verbelor a vrea, a voi, a dori, a pofti. Ele nu 
exprimă din punct de vedere gramatical dorința; în acest caz, dorința rezultă din sensului cuvintelor. - Vrea 
un iPhone! / Dorește un iPad! / Pofteşte o înghețată! 

Y  Propoziţiile enunțiative imperative 
Propoziţiile enunţiative imperative exprimă o poruncă, un îndemn, o rugăminte, un sfat şi se construiesc 


cu modul imperativ sau uneori cu modul conjunctiv cu valoare de imperativ. - Vino și tu cu noi! / Grăbeşte- 
te! / Să te imbraci! 
Propoziţii enunţiative imperative care prezintă un aspect negativ se numesc imperative prohibitive. 


Să nu te mişti! 
În unele propoziţii imperative verbele pot lipsi. Verbul este suplinit de intonaţia predicativă. - Înainte marș! 
v Propoziţiile enunțiative potenţiale 
Propoziţiile enunțiative potențiale exprimă posibilitatea şi se construiesc cu modul condițional- 
optativ, conjunctiv sau indicativ. - N-aș crede asta despre ea. / Să fi văzut eu! / În altă situație ştia. 
În limba română, posibilitatea poate fi exprimată şi cu ajutorul adverbului posibil sau al verbului a putea. 
Ele nu exprimă din punct de vedere gramatical posibilitatea; în acest caz, posibilitatea rezultă din sensul 
cuvintelor. - Acest lucru este posibil. / Tu poți merge oriunde. 
vY Propoziţiile enunţiative dubitative 
Propoziţiile enunțiative dubitative exprima îndoiala, nesiguranța, nehotărârea sau bănuiala şi se construiesc 
cu cu modul prezumtiv sau cu viitorul (indicativ). - Or fi ajuns mai repede! / Aşa o fi acolo! 


b. Propoziţiile interogative - sunt acele propoziţii care cer informații despre un obiect gramatical (ființe, 
lucruri, fenomene), prin formularea unor întrebări. - Vine mâine și fratele tău? / Ce o fi cu omul ăsta? 


Propoziţiile exclamative 
Toate propozițiile enunţiative şi cele interogative, pe lângă rolurile lor specifice, pot exprima o stare 


sufletească de admiraţie, mirare, plăcere, mulțumire, nemulțumirea, surprindere, indignare, regret etc. In 
aceste cazuri propoziţiile au o intonaţie exclamativă şi se numesc propoziţii exclamative. 
= Cele mai multe propoziţii exclamative se formează cu ajutorul cuvintelor ce, cât (valori adjectivale, 
adverbiale) sau adverbul cum. - Ce mare este acea mașină! (enunțiativă exclamativă) / Ce e cu 
mașina asta? (interogativă exclamativă) 
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= Uneori, propozițiile exclamative nu au predicatul sau verbul copulativ exprimat. - Ce tricou 
frumos! (e omis predicatul are) 

= Deşi regula generală este ca după propoziţia exclamativă să urmeze semnul exclamării (!), uneori la 
finalul acesteia se pun trei puncte (...). - Ce bine e să mănânci... 

= Există cazuri când la finalul propoziției se pun ambele semne: semnul exclamării şi cel al întrebării 
(21). În cazuri rare se pot adăuga după cele doua semne și punctele de suspensie. (71...) - Cum să iei 
cea mai mică notă din clasă?! 


B. După calitatea predicatului (pozitiv sau negativ), propoziţiile se împart în a. propoziţii pozitive 
(afirmative) sau b. propoziţii negative. 


a. Propozițiile pozitive - sunt propoziţiile în care predicatul verbal sau verbul copulativ din predicatul 
nominal afirmă, confirmă, aprobă ceva. - Câinele latră. 

b. Propoziţiile negative - sunt propozițiile în care predicatul verbal sau verbul copulativ din predicatul 
nominal exprimă o negare, dezaprobă sau nu acceptă ceva. Semnul distinctiv al acestor propoziţii este 
adverbul nu. În unele cazuri adverbul este întărit prin adăugarea adverbului nici. - Câinele nu latră. / Nici 
nu doresc să merg. 


2. Propoziţiile dependente 
- După scopul comunicării se împart în enunţiative şi interogative. 
- După natura predicatului se împart în afirmative şi negative. 
- După structură se împart în analizabile şi neanalizabile. Cele analizabile pot fi: simple şi dezvoltate, 
monomembre şi bimembre, verbale şi nominale. 
- După conţinut exprimat se împart în principale şi secundare. 
- După raportul sintactic stabilit între propoziţii se împart în regente şi subordonate. 
Iar cele subordonate, după conținut se împart în: 


e subordonate necircumstanţiale: subiectivă, predicativă, atributivă, completivă directă, completivă 
indirectă, completivă de agent și predicativa suplimentară. 

e subordonate circumstanţiale: circumstanţială de timp, circumstanţială de loc, circumstanțială de 
mod, circumstanțială de cauză, circumstanțiala de scop, circumstanţiala de condiţie, circumstanțiala 
de concesie, circumstanțiala de consecinţă, circumstanțiala de instrument, circumstanțiala de 
asociere, circumstanțiala de relație, circumstanțiala de opoziţie, circumstanțiala de cumul, 
circumstanțiala de excepție. 


În lucrările mai noi (GLR, 2019) este menţionată următoarea clasificare: propoziţii principale și propoziţii 
subordonate. În cadrul propoziţiilor principale se deosebesc (după scopul comunicării): 
1. Enunţuri asertive (exprimă informaţii) — A plouat ieri. 
2. Enunţuri interogative (exprimă întrebări) — Pot să iau o prăjitură? 
-totale (cer răspuns de tip da /nu) — Ai ajuns? / Da. 
-parțiale (cer identificarea unui component al enunţului) — Ce este asta? / Este o carte. 
-alternative (cer o alegere între două sau mai multe varinate) — Pleci sau vii? / Plec. 
3. Enunţuri imperative (exprimă ordine, scuze) — Să vii repede! 
4. Enunţuri exclamative (exprimă o evaluare perosnală, afectivă) — Ce mai poveste! 
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FRAZA 
(DELIMITAREA PROPOZIŢIILOR ÎN FRAZĂ; FELUL PROPOZIŢIILOR; EXPANSIUNEA ȘI 
CONTRAGEREA) 
Fraza este unitatea sintactică independentă, formată prin unirea a două sau mai multe propoziţii, dintre 


care una este principală. De cele mai multe ori, numărul propoziţiilor este egal cu numărul predicatelor. 
Hai la masă,'/ ne jucăm apoi!/ 
Băiatul aleargă după minge,'/o prinde,“/ apoi o aruncă spre ceilalți.”/ 

+ În cele mai multe cazuri, delimitarea propoziţiilor în frază poate fi stabilită prin identificarea 
predicatelor, dar această metodă nu este întotdeauna recomandată. În unele fraze, trebuie ţinut cont 
de numărul comunicărilor, deoarece pot exista propoziţii care au predicatul verbal sau verbul 
copulativ neexprimat. 

Am văzut!/ când ?/ şi unde a plecat.*/ (când a plecat) 
Coperţile cărţile erau mâzgălite,'/ paginile, rupte pe la colțuri.-/ 

+ Propoziția de care depinde o propoziţie subordonată (secundară) se numește propoziție regentă, iar 
cuvântul determinat de propoziția secundară este termenul regent. 


Propoziţiile regente pot fi: 

principale: 

Am primit culegerea '/ pe care mi-am comandat-o. ?/ 
secundare: 


Am primit culegerea */ pe care mi-am comandat-o 7 fiindcă mi-o doream foarte mult. !/ 


+ În propoziţiile regente există câte un cuvânt pe care îl determină propoziția subordonată (secundară), 
determinând tipul subordonatei. 


Între aceste propoziţii se poate stabili un raport de: 
coordonare; 

subordonare; 

Coordonarea se realizează prin: 

- două sau prin mai multe propoziţii principale: 

Ioana citeşte !/, eu citesc, ?/ iar sora voastră se joacă. 3/ 


- două sau mai multe propoziţii subordonate depinzând de aceeași regentă: 
Am auzit '/ că ai rezultate foarte bune 7 şi că ești cel mai bun din clasă. 3/ 


P: 


P2 P3 


+ Propozițiile subordonate sunt separate prin virgulă sau nu, de regentele lor, mai ales când se află 
înaintea acestora. 


Propoziţiile coordonate pot fi: 
copulative; 

disjunctive; 

adversative; 

conclusive; 


e Expansiunea constă în transformarea unei părți de propoziție în propoziția secundară (subordonată) 
corespunzătoare păstrând intact sensul. 
El a urmat sfatul dat. (atribut adjectival) >El a urmat sfatul” pe care) i l-ai dat. 
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2AT 
/ 


+  Contragerea este un procedeu de transformare a unei propoziţii subordonatoare în partea de 
propoziţie ce îi corespunde. 


v eg o ajo JPP x 2AT 
Toamna pleacă păsările ` care) calătoresc.“"/ 


— Toamna pleacă păsările călătoare. (atribut 
adjectival) 


RAPORTURILE SINTACTICE ÎN FRAZĂ 
(de interdependență; de coordonare si de subordonare în propoziţie şi în frază) 


- Relaţia de dependenţă se realizeaza ca relaţie de dependenţa bilaterală şi de dependență unilaterală. - 
Relaţia de dependenţa bilaterală sau de interdependenţă reprezintă o formă specială de dependenţă între doi 


termeni care se presupun reciproc. 
- Acest tip de relație se stabileşte între subiectul şi predicatul unei propozitii şi formează unui 


enunț structurat. 
- Fiecare dintre termeni impune celuilalt anumite restricţii referitoare la categoriile gramaticale, în 
sensul că predicatul impune subiectului nominativul, iar subiectul impune predicatului numărul şi 
persoana: 

Studentul citește. / Caii aleargă. / Tu pleci. / Ei vin. 
- Enunţul minim presupune de obicei un subiect şi un predicat. 
Relaţia de dependenţa unilaterală asociază doi termeni: unul care nu poate fi omis (regentul) şi unul 


carepoate fi omis fara sa se dezorganizeze comunicarea (adjunctul). 


> Raportul de coordonare se stabileşte între două sau mai multe părţi de propoziţie de acelaşi fel. 
Raportul de coordonare se realizează prin: 
- juxtapunere (alăturarea prin virgulă): Ana, Maria, Marius si Andrei au fost la mare. 
- joncțiune (prin conjuncții și grupuri de cuvinte cu valoare de conjuncţii coordonatoare): nici, dar, iar, însă, 
ci, sau, ori, precum şi, numai că: 
Concertul a fost scurt, dar foarte reuşit. 


y 
NP NP 
Urmăreşte numai emisiunile sportive sau de divertisment. 
v v 
AT AT 


> Raportul de subordonare se stabileşte între o parte secundară de propoziție, adică atributul sau 
complementul, şi cuvântul determinat de regent. Raportul de subordonare se realizează prin: 


- alăturarea unui atribut de substantivul determinat sau a unui complement de verbul determinat: 


Fata frumoasă învaţă bine. 
v v 
AT C 
- joncțiune (prin prepoziții sau grupuri de cuvinte cu valoare de prepoziție care cer cazurile Ac, G, D): 
În vacanță vom merge la mare 
y Y 
C C 
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2, În frază 


> Raportul de coordonare se stabileşte între două propoziţii de același fel, fie principale, fie 
secundare. Mijloacele de realizare sunt aceleaşi ca în propoziţie — conjuncţii şi locuţiuni 
prepoziționale coordonatoare sau virgulă: 


Pământul te naşte ,'**/ pământul te creşte, ””/ pământul te mistuieşte."*"/ 


ass 1PP ps as 2PS/ e ia aa IPS 
Imi place ` / să călătoresc,” '/să citesc. "/ 


Conjuncţiile coordonatoare pot fi: 
- copulative: si, nici, nu numai (că),dar (si), nu numai (că)ci (si 


SII a x IPP}; e 2PP 
Cinci degete sunt la o mână ` / şi nu seamănă unul cu altul. “/ 


is : IPP; ... < 2PP 
Nici nu ninge,  / nici nu plouă. © / 


IPP) „» A PE > 3P 
Se vede '**/ că îl place 57 şi îl respectă. *S/ 
- adversative: dar, iar, însă, ci 


Fratele-i frate, TPP; dar brânza-i pe bani. 
2P5, 


2PP 
/ 


IPP pa s y a Sa 
E frumos,  / însă năravul îl strică. 


IPP, x SIRE 2PS EE it 3PS 
I-am cerut ` / să ne viziteze, ^ “/ dar să nu întârzie mult. ~ °/ 


- disjunctive: ori, sau, fie fie, ori ori, ba ba 
e IPP s: e ZE, SP 
Hotărăşte-te "**/ dacă stai “S/ sau pleci. *S/ 


si TES ea a 2PS 
Ori fură, '“/ori ţine sacul, “ '/e tot lotru. 
IPP, 2PP, 


3PP 
/ 


Ba doarme, ba nu doarme. 
- conclusive: deci, aşadar 
O luptă-i viața; !'*/ deci te luptă. 


„IPPp ua < 2PS Dau, 3 > iza 
Ar dori  /să se îmbogațească, “ '/ aşadar să-și schimbe condiţia umilă. 


5 


2PP 
/ 

3PS 
/ 


> Raportul de subordonare se realizează între o propoziție secundară şi regenta ei. 


Mijloace de realizare: 

a) conjunctii: că, dacă, să, de, ca să, deşi, încât, întrucât, fiindcă, deoarece: 
Nu da pâine câinilor altora, IPP că te latră ai tăi. 25/ 
Mintea e bună, !!*/ dacă e soră şi cu norocul. A) 


b) locutiuni conjuncționale subordonatoare: pentru că, din cauza că, din pricina că, din moment ce, de 
vreme ce, măcar că, măcar Să, măcar de, chiar dacă, chiar Să, cu toate că, ca și cum, ca și când, de parcă, 
în timp ce, după ce, până ce, până să: 

Până ce nu răstoarnă carul, '*S/ nu se repară drumul. Pe 
În loc să scârfâie carul, IP97 scârțăie măgarul." 


c) pronume sau adjective pronominale relative: cine, care, ce, ceea ce, cât, câtă: 
„IPP, a. ia i 2P, 
Nu dorm toţi '**/ câţi au ochii închişi. %5/ 


> IPP 2PS 
Nu călca şarpele / care doarme. “'/ 


d) pronume sau adjective pronominale nehotărâte: orice, oricine, oricare, orisicare, orişice, orişicine: 


. ; IPP) 2P. 
Orice se vede mai rar ""*/mai dulce pare. *5/ 

3 Ay “e IPP . 2P 
Oricine umblă ziua ''*/ nu se poticneşte. *5/ 
e) adverbe relative: când, cum, unde, cât: 


. o sa IPP A A y “ 
Omul nu e niciodata bătrân ` / când e vorba de învățătură. 
2P5, 


2P5 


A . „ “IPP Age 
Mâna altuia nu te scarpină ` / cum îți place. 
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f) adverbe nehotarate: oricând, oriunde, oricum, orisşiunde, orisicând, orisicum, orişicât: 
Š . . IPP 2P, 
Oriunde sunt popi mulți '**/ moare pruncul nebotezat. %5/ 
IPP} a pui setata, DES pap ai IPP 
Omul '**/ oricât trăieşte *5/ învățând se foloseşte. !!*/ 


Tipuri de propoziţii subordonate 


subiectivă, predicativă. atributivă. completivă directă si completivă indirectă. circumstanțiale 


O propoziţie subordonată are sens insuficient de una singură, depinzând din punct de vedere gramatical de o 
altă propoziție (regenta sa). 
Pe lângă regentă, propoziţia subordonată îndeplineşte astfel funcția unei părți de propoziţie. 
Așadar, există următoarele feluri de propoziţii subordonate (dependente): 
e subiectivă 
e predicativă 
e atributivă 
e completivă 
e  circumstanţială: - de loc 
- de timp 
- de mod 
- de cauză 
- de scop 
- condițională 
- concesivă 
- consecutivă 
% Propozitia subiectivă - este aceea care constituie echivalentul propozițional al subiectului 
într-o frază. Cu alte cuvinte, ea îndeplineşte funcția de subiect în raport cu regenta sa. 
e Propoziția subordonată subiectivă poate fi introdusă prin: 
-  Pronume relativ (în cazurile: nominativ, dativ şi acuzativ): Ce a fost rău/ a trecut. 
-  Pronume nehotărât (în cazurile: nominativ, dativ şi acuzativ): Oricine o auzea/ era impresionat. 
-  Conjuncţie: Se vede/ că te pricepi la desen. 
- Adverb relativ: Nu se știe/ când se va întoarce. 
Pentru a identifica propoziţia subordonată subiectivă în cadrul unei fraze, se pun aceleași întrebări cu cele 
cerute de subiectul unei propoziţii: cine? şi ce? 
Propoziția subordonată subiectivă poate fi cerută de: 
e Verb (sau expresie) impersonal/ă 
a. verb impersonal la moduri personale: Era/ să uiţi caietul acasă. (verb impersonal) 


E bine/ că am ajuns devreme. (expresie verbală 
impersonală) 


b. Verb reflexiv impersonal: Se știe/ că am luat examenul. 
c. Verb pasiv impersonal: Este stabilit/ că vom pleca împreună. 
d. Verb impersonal reflexiv cu pronume în cazurile dativ sau acuzativ: Îmi convine/ că locuim 
aproape. 
e Verb personal: Cine nu pleacă devreme/ nu ajunge repede la școală. 
e Expresii impersonale formate din verbul a fi şi un adverb: E bine/ că ţi-ai amintit ora plecării. 
e Adverbe (sau locuţiuni adverbiale) predicative: Desigur/ că am citit cartea. 
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e Reguli de punctuație 
Când se află înaintea regentei, propoziţia subiectivă se desparte de aceasta prin virgulă. - Cine muncește, / nu 
e leneș. 


Când este aşezată după regentă, propoziția subordonată subiectivă nu se desparte de aceasta prin virgulă. - 
Cine nu muncește, / acela e leneș. 


** Propoziția predicativă - corespunde unui nume predicativ, îndeplinind această funcţie pe lângă 
P p p ue p 


un verb copulativ din propoziția regentă. 


Cuvântul determinat din propoziția regentă este un verb copulativ: 


A fi (când nu este sinonim cu a exista, a se afla, a se găsi, a trăi, a costa, a proveni, a dura, a se 
A 4A i a 1 “ E. 3 2 
întâmpla, a se petrece, etc.): - Opinia mea este '/ să plecăm de aici cât mai repede. “/ 
. A . . 5; . 3 va 2 

A deveni — este întotdeauna verb copulativ: - Prietenul meu a devenit '/ ce i-a dorit toată viața. “/ 

E a ui [je E: X 2 
A părea : - Ei păreau '/că nu-i interesează problema. “/ 

A A i , : S 7 l 

A însemna (când nu este sinonim cu a scrie, a nota, a face un semn):- Dacă obțin rezultate bune / 
A 2 a Sa i 3: 
înseamnă “/ că s-au pregătit. */ 

v A A . . . . . X l 5 2, 
A rămâne (când nu este sinonim cu a se opri, a staționa): - Bunica a rămas '/ cum o ştiam. “1 

. A . . . . . ] è o PE 
A ajunge (când este sinonim cu a deveni): - Prietenul meu a ajuns '/ ce este şi tatăl lui. d 

i i sa A , T 9 : 2 
A se face (când este sinonim cu a deveni): - Vecinul meu se face '/ că nu mă cunoaşte. “/ 
. . A vow oe A v . . P | 
A ieși ( când nu are sensul de a părăsi o încăpere, ci are sensul de a deveni): - Colega mea a ieșit '/ 
n t ik R 2 2, 

ce au dorit părinţii ei. “/ 


Celelalte verbe copulative (a se simți, a se crede, a se naște, a reprezenta, a constitui, a se chema, a se 
numi) formează un predicat nominal cu un nume predicativ, dar foarte rar intră în relație cu o subordonată 
predicativă. 

+ Întrebări: Ce? Cine? Cum? 


e Termeni regenţi: - un verb copulativ care constituie predicatul nominal incomplet al 


regentei: a fi, a deveni, a părea, a ieși, a ajunge, a se face, a însemna, a rămâne, a se naşte, etc. 


-  Hotărirea lui este / (să) înveţe./ 
- El părea / (că) este obosit./ 


e Elemente relaţionale subordonatoare: 


a. pronume sau adjective pronominale relative: care, cine, cât, cel ce: 
Întrebarea este / (cine) afost mai bine pregătit. / 
- Întrebarea este / ( care)elev a fost mai bine pregătit. / 
. pronume sau adjective pronominale nehotărîte: oricine, oricare, orice, oricât: 
- Banul este / (al oricui) îl muncește. / 
Cartea este / (pentru oricine) o doreşte. / 
c. adverbe relative: cum, cât, când, unde, încotro şi compusele lor nehotărâte: oricum , oricât: 
- Nedumerirea noastră este / (unde) s-au ascuns. / 
d. conjuncții subordonatoare: că, să, ca...să, dacă, de şi locuţiuni conjuncționale: după cum, ca şi 


og 


cum, ca şi când, de parcă: 
- Intrebarea este / (dacă) va reuși./ 


- Vântul părea / (că) s-a potolit./ 
- Totul era / (după cum) planificaseră./ 


+ Topică: Stă de obicei după verbul copulativ din regentă, dar poate să stea și înaintea acestuia, dacă 
vorbitorul insistă asupra celor spuse prin propoziția predicativă: 


- (Ce) am fost / nu mai pot fi./ 


+ Punctuaţie: Nu se desparte prin virgulă de regenta ei, indiferent de topică. 
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« Propoziția atributivă îndeplineşte funcţia atributului în cadrul unei fraze, determinând într-o 
altă propoziţie un substantiv sau un substitut al acestuia. 
Câinele / care latră / nu muşcă. / 
+ Propoziția subordonată atributivă răspunde, în cadrul unei fraze, la următoarele întrebări: 


e care? 
e cefelde? 
e al(a,ai,ale)cui? 
e cât? 
e Propoziția atributivă poate fi introdusă în frază prin: 
a. pronume relativ: Privesc fulgii de zăpadă/ ce alunecă treptat spre pământ. 
b. conjuncţiile: că, să, ca...să, dacă, de şi locuţiunea conjuncțională până să: Am impresia/ că te 
CUNOSC. 
c. adverbele relative: unde, când, cum, cât (pot fi precedate de prepoziţii): Ajung în orașul/ unde ne- 
am cunoscut. 
Observaţie: 
Pronumele relativ care introduce o propoziţie atributivă are două roluri: 

1. Face legătura între propoziția atributivă şi cuvântul determinat de aceasta. 

2. Îndeplineşte funcții sintactice diferite (subiect, atribut sau complement) în cadrul propoziției căreia îi 
aparține. Pronumele relativ care introduce o propoziție atributivă are acelaşi număr și gen cu 
substantivul pe care îl determină. Cazul va fi în mod obligatoriu cel cerut de funcția sintactică pe care 
o îndeplineşte pronumele în propoziția completivă directă. 

-  Câinele/ care ne privește/ este prietenos. (SB) 
-  Țările/ în care nu plouă des/ suferă de pe urma secetei. (CCL) 
-  Elevii/ ai căror părinţi sunt prezenţi/ ies din clasă. (AT) 

e Reguli de punctuație 

Propoziția atributivă poate fi: 

a. Izolată (explicativă) 

Propoziția atributivă izolată are rol explicativ, astfel încât este necesar să se despartă prin virgulă de regenta 
ei. Ea poate lipsi din cadrul frazei, situaţie în care sensul acesteia ar rămâne neschimbat. 
- Albert Einstein, / care este asociat cu teoria relativităţii,/ a fost un om de știință ilustru. 
b. Neizolată (sau determinativă) 
Întrucât atributiva neizolată se află în strânsă legătură cu regenta, nu se desparte de aceasta prin virgulă. 
- Elevul care învaţă/ trece examenul. 


« Propoziția completivă directă, aflată lângă un verb la mod personal sau nepersonal (sau o 
locuţiune verbală tranzitivă, o interjecție cu valoare verbală tranzitivă) din regentă, are rol de 


complement direct. 
- Verb tranzitiv: Am văzut/ cum învață George. 


- Locuţiune verbală tranzitivă: Vânzătoarea a băgat de seamă/ că a plecat un client. 
- Interjecție cu valoare verbală tranzitivă: Uite/ că s-a rezolvat problema. 
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+ Întrebări: 
e Pecine? 
e Ce? 
+ Propoziția subordonată completivă directă poate fi introdusă prin: 
e Una dintre următoarele conjuncţii: că, să, cum, ca să, ca...să, dacă, de 
Andreea observase înainte/ că o incomoda aglomeraţia./ 
e  Pronume sau adjective pronominale relative sau nehotărâte 
Spune-mi/ cine a lipsit. 
e Adverbe relative 
Nu am aflat/ când pleacă trenul. 


Propoziția completivă directă nu poate fi cerută niciodată de un verb reflexiv. 


e Reguli de punctuație 
Când propoziţia subordonată completivă directă se află înaintea regentei, se desparte de aceasta prin 
virgulă. 
Ce faci tu acum,/ eu fac de multă vreme. 
Când completiva directă se află după regentă, ea nu se desparte prin virgulă de aceasta. 
Știu/ ce carte ţi-a plăcut cel mai mult. 


« Propoziția completivă indirectă îndeplineşte funcția de complement indirect în cadrul unei fraze, 
când se află lângă un verb tranzitiv sau intranzitiv, un adjectiv, un adverb, o locuţiune verbală sau o 
interjecție cu valoare verbală din regentă. 

Propoziția completivă indirectă poate determina și substantive nearticulate. 
Ce friptură reușită,/ felicitări cui a pregătit-o!/ 
e Completiva indirectă răspunde la întrebarea : 
e cui? 
e Poate fi introdusă prin: 
- pronume sau adjective pronominal nehotărât : Dă premiul / (oricărui) copil îl merită. / 
- pronume sau adjective pronominal relativ: Am răspuns/ (oricui) m-a întrebat. / 
e Termeni regenti: 
- adjectiv: Îndemanarea este necesară / (cui) repară. / 
- interjecție: Bravo /(cui) câştigă. / 
Nu are elemente corelative, nici elemente de relatie specifice. Poate fi însă reluată sau anticipată în regentă 
prin pronume personal formă neaccentuată. 


% Propoziția completivă_prepoziţională — îndeplineşte funcţia sintactică sau înlocuieşte un 


complement prepozițional la nivelul frazei, realizată pe lângă verbe, locuţiuni verbale, adjective, 
adverbe sau interjecţii din propoziția regentă. 

Ca să vad-un chip se uită / Cum aleargă apa-n cercuri. | (M. Eminescu); 

Pentru cine o cunoaşte, / Toate-s vechi şi nouă toate. / (M. Eminescu). 

S-a lovit / de ce-i stătea în cale. /(de ce s-a lovit?); 

Manifestă înţelegere / față de toţi cei care pătimesc. / (faţă de cine manifestă înţelegere?); 


e  Regenţii sunt: 
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- verb reflexiv: - Vă miraţi / cum de minciuna astăzi nu vi se va mai trece?/ (M. Eminescu); 
Se temea / că i-o fi moartea din reumatism./ 
Mă bucura / să vină vara. / 
- verb la diateza pasivă: - Sunt încredinţat / că nu vine. / 
Au fost ajutaţi / să facă analiza sintactică a frazei. / 
- locuţiune verbală sau o expresie verbală: - Îmi aduc aminte / ce zarvă a fost. / 
N-are habar / de ce facem noi la lecţii. / 
Mi-e dor / să-l mai văd. / 
- adverb (de loc): - Era departe / de ce se făcea aici. / 
S-a aşezat / aproape de cel ce i-a adus vestea. | 
e Elemente introductive: 
a) conjuncţii subordonatoare (nespecifice): că, să, dacă, de (= „dacă”) etc.: 
S-a informat dacă acolo sunt condiţii de cazare. 
I-a împins nevoia de-au terminat reparația într-o lună. 
Observaţii: 
- Subordonatele introduse prin conjuncţia subordonatoare că, după verbe care exprimă stări sufleteşti, 
emoții, ca a se mira, a se minuna sau teama: a se teme, a se înfricoşa, a se înspăimânta, a se îngrozi, a se 
speria, a se zăpăci, a se tulbura, a se neliniști, a se intimida etc. sunt la graniţa dintre completivele indirecte 
şi completivele circumstanţiale de cauză (frecvent fiind considerate cauzale): 
Se miră / că nu ştie asta./ 
Se neliniști / că a întârziat prea mult./ 
- La fel şi după verbe sau locuţiuni verbale care exprimă o mulţumire ca: a se bucura, a-i părea bine sau 
un regret — a se căi, a-i părea rău etc., subordonatele introduse prin conjuncţia că sunt completive cu nuanţă 
cauzală: 
Mă bucur / că ai venit./ 
Ne pare bine / că are rezultate./ 
S-a căit / că nu i-a spus./ 


b) locuţiuni conjuncţionale subordonatoare (nespecifice): ca nu cumva să, nu care cumva să etc.: 

Nu mă îndoiesc deloc / cum că au luat-o pe alt drum. / 
Observaţii: 
- Subordonata introdusă prin locuţiunea conjuncțională pentru că este, chiar după verbele sau locuţiunile 
verbale care exprimă o mulţumire: a se bucura, a se inveseli, a se distra, a se amuza, a jubila sau un 
regret: a regreta, a se căi, a avea remuşcări, a avea păreri de rău etc. o completivă circumstanţială de 
cauză: 

Se bucură / pentru că vine primăvara./ 

Regretă / pentru că s-a comportat în aşa fel. / 

Are păreri de rău, / pentru că nu l-a cunoscut. / 


c) pronume şi adjective relative (de obicei în c. D. sau în Ac., folosite singure sau cu prepoziţii): care, 
cine, ce, câţi, câte etc.: 

Mă mir / cine ţi-a mai băgat asta în cap./ 

Nu s-a gândit / de care să cumpere./ 

Ne străduim / pentru cei ce ne urmează./ 

A luat / din ceea ce mai rămăsese./ 
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- A nu se confunda subordonata prepoziţională, cerută de verbul a avea sau de adjective, introduse prin 
pronumele relativ cu prepoziţii de la cine şi la cine, cu subordonatele circumstanţiale de loc, cerute de 
verbele de mişcare şi introduse prin aceleaşi mijloace: 

Le am pe toate / de la cine mi le-a dat. / (PCprep) 

Ele sunt vizibile / la cine suferă de această boală. / (PCprep) 

cu 

Veneau / de la cine îi chemase. / (PCCloc) 

Se duc / la cine îi primeşte. / (PCCloc) 


d) adverbe relative (folosite singure sau cu prepoziţii): unde, cum, încotro, cât: 

Nu-mi dau seama / unde mă aflu./ 

Nu-mi aduc aminte / când s-a întâmplat./ 

Se miră / cum a reparat singur casetofonul. / 
Când propoziţia subordonată completivă preopoziţională depinde de verbe de informare, ca a se interesa, a 
se informa sau de verbe şi locuţiuni verbale de îndoială, ca a se îndoi, a se gândi, a se mira, a ezita, a şovăi, 
a Sta în cumpăna, a Sta la îndoială, ea este introdusă prin pronume, adjective sau adverbe cu valoare dublă 
(interogativ-relativă) şi are, în acelaşi timp, valoarea unei propoziţii interogative indirecte (frecvent): Se 
informează / care apartament i-a fost repartizat. | 


« Propoziția completivă de agent îndeplineşte în frază funcţia sintactică a unui complement de 
agent pe lângă cuvântul determinat din regență, arătând de către cine este săvârşită acţiunea din 
regentă. 

A fost sfătuit de părinţi. 
A fost sfătuit!/ de cine trebuie.*/ 
Am fost îndrumat!/ de cunoscătorul munților.?/ (de cunoscătorul — complement de agent; de către 
cine am fost îndrumat?) 
Am fost îndrumat'/ de cel ce cunoaşte munţii.-/ (P2 — PCAgent: de către cine am fost îndrumat?) 


+ Întrebări 
e decătrecine? 
e decătrece? 
e decine? 
e dece? 
e Termeni regenţi 
Propoziția completivă de agent determină următoarele: 
- verb la diateza pasivă — mod personal: 
A fost văzut'/ de cine era acolo.-/ (de cine a fost văzut?) 
- verb la diateza pasivă — mod nepersonal (participiu sau supin): 
Geamul spart'/ de cine a venit ultimul”/ a fost înlocuit../ (de cine spart?) 
- verb pasiv reflexiv: 
O măsurătoare corectă nu s-a efectuat'/ de cine a fost numit.“/ (de cine nu s-a efectuat?) 
- adjectiv derivat cu sufixul — bil: 
A adoptat o poziţie inabordabilă'/ de oricine ar fi încercat.?/ (inabordabilă de cine?) 


e Elemente relaționale 
Propoziția completivă de agent se introduce în frază prin următoarele: 
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- pronume relative (care, cine, ce + prepoziţia de sau de către): 
Ela fost apreciat!/ de cine l-a cunoscut.”/ (de cine a fost apreciat?) 
- pronume nehotărâte (oricine, oricare + prepoziția de sau de către): 
Teatrul este frecventat'/ de către oricine iubeşte teatrul.?/ (de către cine este frecventat?) 
+  Confuzii cu alte subordonate 
O propoziţie subiectivă poate fi transformată într-o subordonată completivă de agent, iar complementul 
direct al verbului tranzitiv devine subiect. 
Cine fură astăzi un ou'/ mâine va fura un bou.7/ (PI — SB; cine va fura?; un bou- CD ) 
Mâine va fi furat un bou'/ de către cine fură astăzi un ou.7/ (P2 — CAG; de către cine va fi furat?; un bou 
— S) 
+ Topica 
În general, completiva de agent stă după elementul regent. Când se doreşte sublinierea acesteia, poate sta 
înaintea regentei. 
De cel ce face curat'/ au fost certaţi elevii.2/ (de cine au fost certați?) 
Completivele de agent pot fi şi intercalate în regentă. 
Aplaudaţi'/ de oricine era în sală-/ actori au revenit.!/ (de cine aplaudaţi?) 
e Punctuatia 
Completiva de agent nu se desparte prin virgulă de propoziția regentă. 


« Propoziția circumstanțială de loc este aceea care, în cadrul unei fraze, joacă rolul unui 
complement circumstanţial de loc. Astfel, această propoziţie indică locul în care se petrece acțiunea 
exprimată de verbul aparținând regentei 
Mergi/ unde te simţi în siguranță. 

e Circumstanţiala de loc răspunde, în cadrul frazei din care face parte, la următoarele întrebări: 

e unde? 
e de unde? 
e până unde? 
e încotro? 
e pe unde? 
e Elementele regente pentru circumstanțiala de loc sunt următoarele: 
e Verb: Plec/ unde văd cu ochii. / 
e  Locuţiune verbală: Ai luat-o la sănătoasa/ cât ai putut de repede. / 
e Interjecție: Hai/ unde am fost data trecută. | 
e Adverb: Am plecat/ acolo unde ţi-am spus. I 
e  Locuţiune adverbială: De jur împrejur, unde vedeai cu ochii/ bătea grindina. / 
e Adjectiv: Cărţile aranjate unde le-am lăsat/ sunt în același loc./ 
+ Propoziția circumstanțială de loc se poate introduce prin: 
e Adverbe: P/eacă/ oriunde poți./ 
e  Pronume relativ precedat de prepoziţie: Se oprea/ în care sat apuca. 
e  Pronume nehotărât: În orice sat se oprea,/ nu putea rămâne multă vreme. 

e Reguli de punctuație 

Propoziția subordonată circumstanțială de loc nu se izolează prin virgulă de regenta sa atunci când se află 

după aceasta. 

M-am așezat/ unde e comod. 
Circumstanţiala de loc se separă de regenta sa prin virgulă atunci când se află înaintea ei. 
Unde nu plouă mult,/ nu cresc plantele. 
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« Propoziția circumstanţțială de timp joacă rolul unui complement circumstanţial de timp în 
cadrul unei fraze. Ea indică momentul în care se petrece acțiunea indicată de verbul din regentă. 
Noi plecăm! când se luminează afară. 

e Circumstanţiala de timp răspunde, în cadrul frazei din care face parte, la următoarele întrebări: 

e Când? 

e De când? 

e Până când? 

e Câttimp? 
+ Termenii regentți ai subordonatei circumstanțiale de timp sunt: 

e Verb predicativ: Eu mă joc pe calculator/ după ce termin de învățat. 

e  Locuţiune verbală predicativă: Sora mea și-a dat seama/ că a întrecut măsura. 

e  Interjecţie predicativă: Hai/ când ai timp! 

e Adjectiv: Ea va deveni curioasă/ când îi vei povesti cele întâmplate. 

e Adverb: Atunci când ai greșit,/ nu ai recunoscut. 
+ Propoziția subordonată circumstanțială de timp poate fi introdusă prin: 

e  Conjuncţie (precedată de până): Până să ajung la destinaţie,/ ploaia se oprise. 

e  Locuţiune conjuncţională: Îndată ce mă trezesc,/ te voi suna. 

e Adverbele relative când și ce, precedate de prepoziţiilepe, până, cum: Continuă lucrul/ până 

când obosești. 

e Adverb: Odată cea început cearta,/ nu a încheiat-o uşor. 

e  Locuţiune adverbială: Zâmbește/ ori de câte ori îşi aduce aminte de ei. 
e Reguli de punctuație 
- De regulă, când se află înaintea regentei, propoziția circumstanțială de timp se desparte prin virgulă de 
aceasta. 

Cum se plimba el pe stradă,/ întâlneşte un prieten. 
- Când se află după regentă, propoziția circumstanțială de timp se separă de aceasta prin virgulă numai dacă 
înaintea acesteia se află o parte de vorbire cu valoare circumstanţială. 
Mergea repede/ pe când ploaia începea. 


« Propoziția _circumstanţială de mod (sau propoziția modală) îndeplineşte rolul unui 
complement circumstanțial de mod. 
Au procedat! cum au dorit. 
+ Întrebări: 
e Cum? 
e În ce mod? 
e Termenii regenți ai propoziției circumstanțiale de mod pot fi: 
e Verbe: Am mâncat/ cât a mâncat şi ea. 
e  Locuţiuni verbale: L-ai luat peste picior! cum îl lua el înainte. 
e Adjective: Am citit o carte lungă! cât o zi de post. 
e Adverbe: S-a mutat mai aproape! decăt a făcut-o el. 
e Clasificare 
Propoziţiile circumstanțiale de mod pot fi de trei feluri: 
a. Propriu-zise 
Propoziţiile modale propriu-zise indică felul în care se desfăşoară acțiunea menţionată în regentă. Ele mai 
pot arăta şi lipsa unei acțiuni diferite de cea din cadrul regentei. 
Propoziția modală propriu-zisă poate fi introdusă prin: 
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e Adverb: Cum îi vorbești,/ așa îți va răspunde. 
e  Locuţiune adverbială: Au continuat cearta! fără să gândească rațional. 
b. Comparative 
Prin intermediul unei comparații, propoziția modală comparativă indică felul în care se desfăşoară acțiunea 
menţionată în regentă (sau modul în care se prezintă o stare ori trăsătură, menționate în cadrul regentei). 
Propoziția subordonată modală comparativă poate fi introdusă prin: 
e Adverb: Este mai bine/ să termini lucrul devreme/ decât să închei treaba târziu. 
e  Locuţiune conjuncţională: A vorbit/ ca și cum l-ar fi auzit. 
c. Propoziţii modale de măsură progresive 
Propoziția modală progresivă arată raportul dintre creşterea unei acțiuni din regentă şi cea a unei acțiuni 
aflate în subordonată. Ea este introdusă în frază prin: 
e locuţiuni conjuncţionale: Pe măsură ce se îndepărta,/ copacii se micşorau. 
Cu cât insista mai mult, cu atât devenea mai dezamăgit. 
e Reguli de punctuație 
Exceptând propoziţia modală progresivă, subordonatele modale se află, de regulă, după regentă. În situaţia 
în care acestea se găsesc înaintea regentei, au valoare afectivă. 
Propoziţiile subordonate modale se despart de regentă prin virgulă numai dacă nu sunt considerate de către 
vorbitor ca fiind esenţiale, indiferent de locul ocupat în cadrul frazei. 
Vorbeşte / cum vorbeşti de obicei. 
Vorbeşte rar, / cum vorbeşti de obicei. 


« Propoziția circumstanţială de cauză (cauzală) joacă rolul unui complement circumstanțţial 
de cauză în cadrul unei fraze. Astfel, aceasta arată cauza care determină acțiunea menţionată în 
propoziția regentă. 

Nu dormi că nu mi-e somn. 
+ Întrebare: 
e Din ce cauză? 

e Termenii regenti ai subordonatei circumstanțiale de cauză pot fi: 

e Verbe: N-a ajuns la timp/ fiindcă a adormit. 

e  Locuţiuni verbale: N-a tăiat frunze la câini/ pentru că a fost harnic. 

e  Interjecţii: Pasărea zbrrr!/ fiindcă s-a speriat. 

e Adjective: Este obosită/ din cauză că a lucrat mult. 

e  Locuţiuni adjectivale: Este dus cu sorcova/ fiindcă a băut prea mult. 
+ Propoziția subordonată circumstanțială de cauză poate fi introdusă prin: 

e  Conjuncţii: Mă interesează spectacolul/ căci este lăudat de critici. 

Dacă nu dormi,/ vei fi obosit. 

e  Locuţiuni conjuncţionale: Nu am ajuns la timp/ din cauză că am fost reținut. 

e Adverbe (cu valoare de conjunctie): Cum s-a făcut târziu,/ am plecat acasă. 
e Reguli de punctuație 
În general, oricare ar fi poziţia subordonatei circumstanţiale de cauză faţă de regenta sa, ea se izolează de 
aceasta prin virgulă. 

N-am apucat să dorm, / întrucât am avut mult de lucru. 
Când este introdusă prin conjuncțiile că sau căci, propoziţia subordonată circumstanțială de cauză va sta 
după regentă. 
A venit la concert/ căci îi place acest gen muzical. 
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« Propoziția circumstanţială de scop indică scopul realizării acţiunii menţionate în regentă. 
Așadar, acțiunea indicată de propoziția circumstanțială de scop se petrece întotdeauna după 
acțiunea din propoziţia regentă. 
A muncit mult! ca să ajungă aici. 
e Termeni regenti: 
Propoziția subordonată circumstanțială de scop poate avea ca termen regent un verb la mod personal. În 
regenta acesteia se poate afla un termen corelativ exprimat fie prin locuțiunile adverbiale de aceea, de 
asta sau pentru aceea, fie prin adverbul anume. 
Ca să înveți mai bine,/ de aceea te încurajez. 
+ Propoziția circumstanțială de scop poate fi introdusă prin: 
e Conjunctiile: ca să şi de: Elevii merg la şcoală/ ca să învețe. 
A venit/ de mi-a spus o poveste. 
e  Locuţiunile conjuncționale în/cu scopul să, pentru ca să: A tăcut/ pentru ca să n-o mai întrebe 
ceva. 
Observații: 
1. În vorbirea populară, propozițiile circumstanțiale de scop conțin anumite elemente de legătură, precum: să 
nu care cumva să, ca nu cumva să. 
A învățat bine lecția,/ să nu care cumva să nu ştie răspunsurile. 
2. Pentru a face diferența între propoziția circumstanțială de scop şi cea de cauză, reținem următoarele: 
e acțiunea din propoziția circumstanțială de cauză precedă acțiunea din regentă 
e acțiunea din propoziția circumstanțială de scop îi urmează acțiunii din regentă 
De aceea mergi la şcoală/ pentru că ai de lucru la proiect. (CC) 
De aceea mergi la şcoală,/ pentru ca să lucrezi la proiect. (CS) 
e Reguli de punctuație 
Propoziția circumstanțială de scop stă, de regulă, după regentă şi nu se izolează de aceasta prin virgulă. 
A venit colega mea/ ca să lucrăm la proiect. 
Când se află înaintea regentei, propoziţia circumstanțială de scop se desparte prin virgulă de aceasta. 
Ca să lucrăm la proiect,/ de aceea a venit colega mea. 


« Propoziția _circumstanţială condiţională indică o condiţie de care depinde realizarea unei 
acțiuni menţionate în propoziția regentă. 
Aș fi liniștit/ dacă ai învăţa bine. 
e Termenii regenti ai unei propoziţii subordonate condiţionale pot fi: 
e Verbe la moduri personale: Dacă ești cuminte,/ mergem în parc. 
e  Locuţiuni verbale: Mi-aş aduce aminte de ea/ dacă aș avea o memorie bună. 
+ Propoziția subordonată condițională poate fi introdusă prin: 
e  Conjuncţiile: dacă, de, să: Să fi învățat tu atât de bine,/ ai fi câștigat concursul. 
e  Locuţiunile conjuncţionale: în caz că, în caz de şi de unde + nu, în cadrul propoziţiilor eliptice de 
predicat: În caz că nu ajung la timp,/ ne întâlnim în altă zi. 
e Adverbul când (cu valoare de conjuncţie): Nu ies afară/ când plouă. 
+ Raportul de subordonare prin juxtapunere 
Nu muncești,/ nu mănânci. (Dacă nu munceşti,/ nu mănânci.) 
Observaţii: 
a. Anumite propoziţii subordonate condiționale pot avea nuanță cauzală, dacă acţiunea din cadrul lor 
este reală. 
Nu te îngrijora cu privire la test/ dacă știi bine lecţia. 
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Dacă acțiunile din subordonata condițională şi din regentă au loc, subordonata devine cauzală, chiar păstrând 
conjuncția dacă. 
Dacă am ştiut bine lecţia,/ am luat nota zece. 
b. Unele subordonate condiţionale au nuanță de completivă indirectă. 
Aș fi încântată/ să te ştiu în siguranţă. (dacă ești în siguranță) 

c. În cazul în care propoziţia regentă este coordonată cu o altă propoziţie, condiționala va fi poziționată 
adesea între regentă şi conjuncția care o introduce. Un exemplu pentru această situaţie îl constituie 
chiar introducerea tipică a basmelor românești: 

A fost odată ca niciodată, că | dacă n-ar fi,/ nu s-ar povesti. 
Conjuncţia dacă nu indică în mod obligatoriu introducerea unei subordonate condiţionale. 

e. Dacă regent al subordonatelor este fie verbul a însemna, fie verbul a fi, cu valoare impersonală, 
acestea vor fi subiective, nu condiționale. 

Dacă am tăcut,/ înseamnă că nu am avut nimic de spus. 
Dacă propoziţia regentă este o propoziţie interogativă sau una retorică, propoziţiile subordonate vor fi 
cauzale. 

Dacă nu cunoşti situaţia,/ de ce exprimi un punct de vedere? 
e Reguli de punctuație 
Când propoziţia subordonată condițională se află în faţa regentei, ea se desparte prin virgulă de aceasta. 

Dacă aş şti despre ce este vorba,/ aş reacționa. 
Când propoziția subordonată condițională se află după regentă, iar la finalul regentei se găseşte un 
complement circumstanţial, condiţionala nu se desparte de regenta sa prin virgulă. 

Aș fi venit chiar acum/ dacă nu m-ar fi aşteptat mama acasă. 


« Propoziția _circumstanţială concesivă indică un context care ar fi putut împiedica 
desfășurarea acţiunii sau existenţa trăsăturii exprimate fie de verbul, fie de adjectivul determinat. 
Cu toate că am încercat,/ decizia lui era de neclintit. 
e Termenii regenți ai propoziției subordonate concesive pot fi: 
e Verbe: Cu toate că a învățat, nu a luat notă mare la examen. 
e Adjective: Eu sunt obosit,/ deşi am dormit mult. 
+ Propoziția concesivă poate fi introdusă prin: 
e  Conjuncţii sau locuţiuni conjuncţionale: Cu toate că știa răspunsul,/ nu a vorbit. 
De vorbeşti sau nu,/ tot nu vei fi ascultat. 
Observaţie: 
Propoziţiile concesive introduse prin conjuncțiile dacă, de, să au nuanţă condițională. Pentru a face diferenţa 
între cele două tipuri de subordonate, se utilizează în structura propoziției regente adverbele 
corelative tot şi totuşi. 
e pronume și adjective pronominale nehotărâte: orice, oricare, oricâte/oricâți: 
Oricâte încercări ar fi făcut,/ tot nu reușea. 
e adverbe relative: cât, oricât, oricum 
Oricât de leneș era,/ făcea totuşi munca necesară. 
Observaţii: 
1. Propoziţiile concesive au adesea în regentele lor adverbele corelative tot sau totuşi. 
Oricât de naiv era,/ tot nu credea orice. 
2. Locuţiunea conjuncțională măcar sănu introduce numai propoziția subordonată concesivă. 
Aceasta poate introduce, de asemenea, o propoziţie principală sau secundară. 
Ar fi putut/ măcar să-i vorbească. 
3. Nu este ideală corelarea propoziției subordonate concesive cu conjuncţiile coordonatoare dar şi însă. 
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e Reguli de punctuație 


Propoziția subordonată concesivă este poziționată, de regulă, înaintea regentei, despărțindu-se prin virgulă 
de aceasta. 

Cu toate că îmi plac piersicile,/ nu cumpăr niciuna. 
Dacă, în schimb, regenta este puternic accentuată, atunci propoziția subordonată concesivă stă după aceasta, 
iar cele două se despart prin virgulă. 

Am ajuns mai devreme,/ deşi trenul a plecat la timp. 


« Propoziția circumstanţială consecutivă indică urmarea sau rezultatul unei acțiuni sau 
caracteristici menţionate în cadrul propoziției regente. 
M-am supărat atât de tare/ încât am plâns. 
e Termenii regenti ai propoziției subordonate circumstanţiale consecutive pot fi, după cum urmează: 
e Verbe: Am vorbit atât/ încât am răgușit. 
e Adjective: Eram atât de răgușit/ încât nu puteam vorbi. 
e Adverbe (adesea acompaniate de adverbele sau locuţiunile adverbiale relative: așa, atât, astfel, în 
așa fel): Vorbea în așa fel/ încât toți ascultau cu atenție. 
+ Propoziția subordonată consecutivă se introduce prin conjuncțiile: 
e încât, încât să 


e de 
e că 
e casă 
e să 


Acestea sunt, de regulă, însoțite de adverbele corelative: așa, atât, astfel, în așa fel. 
Fata era așa de frumoasă/ încât nu-și putea lua ochii de la ea. 
Erai prea concentrat/ ca să îți distrag atenţia. 
Observaţii: 
a. Când întâlnim adverbul prea în propoziţia principală, cea subordonată va fi introdusă prin conjuncția 
compusă ca să. 
b. Câteodată, elementul de relație dintr-o frază formează, alături de conjuncție, o locuțiune 
conjuncțională consecutivă (așa că, astfel încât). 
Nu m-am pregătit pentru examen,/ aşa că nu l-am luat. 
c. Atenţie la conjuncția de, care intră adesea în compoziţia consecutivelor subordonate ale unei 
propoziţii interogative! 
Ce ai făcut, de ai uimit pe toată lumea? 


e Reguli de punctuație 


Propoziția subordonată consecutivă se poziţionează întotdeauna după regenta ei și se desparte de aceasta 
prin virgulă. 
Vorbeşte în aşa fel, încât să te înțeleagă toți. 


CONSTRUCŢII INCIDENTE; CONSTRUCŢII ELIPTICE 


1. Construcţiile incidente exprimă atitudinea vorbitorului sau aduc o explicație ori o completare şi 
aparțin unui plan diferit de comunicare în interiorul aceluiaşi enunţ; ele reprezintă o comunicare 
suplimentară în interiorul unei comunicări de bază de care nu este legată sintactic şi au o intonaţie 
specială. 

2. Din punct de vedere sintactic, construcțiile incidente din frază pot fi: 


90 


>  Propoziţii principale: 
Du-te, !%/ zise el, °/ mai repede la şcoală. ™/ 
>  Propoziţii subordonate: 
Era, '“ dacă vrei, / cea mai ciudată întâmplare de până atunci.” / 
> O frază incidentă: 
EI, săracul, “/ nu ştiu 7/ ce să mai zic, “/ era cam neajutorat."] 
3. Propoziţiile şi frazele incidente se izolează între virgule, paranteze sau linii de pauză. 


4. În schema frazei, propoziţiile incidente se scriu separat. 


1. Construcţiile eliptice sunt contrucţii în care omisiunea unor secvenţe este complet recuperabilă din 
context, întrucât au fost exprimate anterior. 

2. Există mai multe tipuri de elipsă: 

- Elipsa verbală — presupune omiterea predicatului exprimat anterior. 
Ana citeşte poveşti şi Dan, romane polițiste. 
- Elipsa nominală — este omisiunea unui substantiv recuperabil din context. 
Eu am vrut plăcintă de mere, iar tu de vişine. 
Observaţie: 
Neexprimarea subiectului inclus şi subînţeles nu reprezintă o formă de elipsă. 
În lucrările noi se recunoaşte o formă specială de elipsă nominală care constă în substituţia (nu 
omisiunea) substantivului prin pronume demonstrative, nehotărâte, prin numerale cu valoare pronominală: 
Am primit trandafiri galbeni și roşii. Cei roşii s-au ofilit mai repede. 
Primul copil a ajuns la timp, al doilea a întârziat. 

3. Ea poate consta dintr-un adverb predicativ. — Desigur; Fireşte; Bineînțeles; Probabil; Poate; 
Pesemne; Aproape; Sigur;Imposibil etc, sau locuţiuni adverbiale predicative: Cu siguranță; Fără 
îndoială; Nu încape vorbă; De bună seamă etc. 

Bineînţeles !/ că am fost acolo. / 
Fireşte '/ că mi-a plăcut. 7/ 
Probabil !/ că mărul era fermecat. 7/ 
4. Propoziţiile eliptice sunt o formă laconică de descriere a locului de acțiune, a timpului. Fac vorbirea 


dinamică, plină de viață: Sampanie! Contele a sosit! Sampanie! (L. Tolstoi). 


SEMNELE DE PUNCTUAŢIE ȘI DE ORTOGRAFIE 


Exprimarea scrisă necesită întrebuinţarea unor mijloace grafice cu ajutorul cărora să poată fi redate, în 
afara procedeelor gramaticale, pauzele, intonaţia şi întreruperea șirului comunicării. S-a creat astfel, „un 
sistem de semne convenţionale, care au rolul de a marca în scris pauzele, intonaţia, întreruperea cursului 
vorbirii” ( Îndreptarul ortografic, ortoepic şi de punctuație, ediţia a V-a). În total, în comunicarea scrisă se 
întrebuinţează 15 semne (ortografice şi de punctuație). Dintre acestea: 

= 9 sunt numai de punctuație: virgula, două puncte, punctul şi virgula, semnul întrebării, semnul 
exclamării, punctele de suspensie, linia de dialog, parantezele, semnele citării (ghilimelele); 
= 4 sunt semne mixte — de punctuație, în unele situaţii, şi ortografie, în alte situaţii — punctul, cratima, 
linia de pauză, bara; 
= 2 sunt numai semne ortografice: apostroful și blancul. 
[ . ] PUNCTUL este semnul grafic de punctuație care marchează pauza ce se face între propoziţii/ fraze 
independente ca sens. Se pune la sfârşitul propoziţiilor enunţiative (afirmative sau negative). Exemple: 
Maria citeşte. Maria nu citeşte. „Marele istoric îşi potolea respiraţia accelerată cu câteva spirite, căuta 
neliniştit prin sală, fulgera uşa cutremurată de spatele staţionarilor pe culoar, se aprindea, vocifera, 
decapita cu degetul prin aer un duşman nevăzut.” (G. Călinescu, Istoria literaturii române de la origini 
până în prezent) 
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[ ? ] SEMNUL ÎNTREBĂRII este semnul grafic de punctuație care marchează intonaţia propoziţiilor/ 
frazelor interogative (afirmative sau negative). 

Exemple: - Unde mergi? - Nu ai învăţat? ,„- Dar tu ştii pentru ce loc e concurs, Ghiță?” (I. L. Caragiale, 
Triumful talentului) 

[ ! ] SEMNUL EXCLAMĂRII este semnul grafic de punctuație care marchează intonaţia propoziţiilor/ 
frazelor exclamative sau imperativ e(afirmative sau negative). Se foloseşte şi după interjecţii sau vocative 
care exprimă stări afective. 

Exemple: - Ce frumoasă eşti! - Nu este adevărat! - Vino, băiatule! „ - Nu se poate, domnule director! v-aţi 
înşelat!” (I. L. Caragiale, Triumful talentului) 


[, ] VIRGULA este semnul grafic de punctuație care marchează o pauză mai mică decât punctul. Ea 
delimitează propoziții în cadrul frazei şi părți de propoziție în cadrul propoziției, pe baza raporturilor 
sintactice dintre ele. Virgula redă grafic ritmul vorbirii şi al intonaţiei. 

1. În acest caz, este folosită pentru a despărți termenii unei enumerații. Exemplu: Am cumpărat cireşe, mere, 
pere şi banane. 

2. În acest caz, este folosită pentru a despărţi un substantiv de o apoziţie/ apoziţia de restul propoziției. 
Exemplu: A venit Maria, vecina, în vizită. 

3. În acest caz, este folosită pentru a despărţi substantivul în vocativ de restul propoziției. Exemplu: Vino, 
băiatule! 

4. În acest caz, este folosită pentru a despărți vorbirea directă de vorbirea indirectă. Exemplu: „- Se întoarce 
Sia, zise Lina. ” (Hortensia Papadat-Bengescu, Concert din muzică de Bach 

5. În acest caz, este folosită pentru a marca lipsa unui verb. Exemplu: „Adesea, puse alături, caietul lui ai fi 
Zis că este modelul de caligrafie, scris de mână...” (I. L. Caragiale, Triumful talentului) 

6. În acest caz, este folosită pentru a despărți construcţia participială/gerunzială aflată la începutul 
propoziției. Exemple: „Schimbând ceea ce-i de schimbat, N. Iorga a jucat în cultura română, în ultimele 
patru decenii, rolul lui Voltaire. ” (G. Călinescu, Istoria literaturii române de la origini până în prezent) 

7. În acest caz, este folosită pentru a despărţi construcţia incidentă de restul propoziției. Exemplu: „Subt 
influenţele mahomedane şi venețiene şi chiar, poate, sub clima nordică...” (Al. Odobescu, Pseudo- 
kynegetikos) 

8. În acest caz, este folosită pentru a despărţi adverbele de negaţie şi afirmaţie (dacă au valoare de 
propoziţie!) de restul propoziției. Exemplu: „Da, răspunse acesta cu glasul stins.” (G. Călinescu, Enigma 
Otiliei) 

9. În acest caz, este folosită pentru a marca raportul de coordonare/ subordonare dintre propoziţiile frazei. 
Exemple: A venit, dar nu a spus nimic. Că eşti un om onest, o ştie oricine. 

[ ; ] PUNCTUL ȘI VIRGULA este semnul grafic care marchează o pauză mai mare decât cea redată prin 
virgulă şi mai mică decât cea redată prin punct. Folosirea acestui semn grafic depinde de cel care scrie 
textul, pentru că este mai mult un mijloc stilistic decât gramatical. 

Exemplu: „Dar a noaptei neagră mantă peste dealuri se lăţeşte, / La apus se adun norii, se întind ca un 
veşmint, / Peste unde şi-n tărie întunerecul domneşte; / Tot e groază şi tăcere... umbra intră în mormint. ” 
(Grigore Alexandrescu, Umbra lui Mircea. La Cozia) 


[:] DOUĂ PUNCTE este semnul grafic de punctuație care marchează o pauză, în general, mai mică decât 
pauza indicată prin punct. 

1. În acest caz, semnul este folosit pentru că urmează o enumerarea. Exemplu: Lucrurile importante pentru 
ea erau: familia, învăţătura, adevărul şi cinstea. 

2. În acest caz, semnul este folosit pentru că urmează vorbirea directă. Exemplu: „Cu gândurile astea 
frumoase, repetă mai aspru: — Tanti, sună!” (Hortensia Papadat-Bengescu, Concert din muzică de Bach) 
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3. În acest caz, semnul este folosit pentru că urmează o explicaţie. Exemplu: Adevărul este acesta: am uitat 
sa învăţ! 

4. În acest caz, semnul este folosit pentru că urmează o concluzie. Exemplu: Concluzia este următoarea: 
trebuie să învăţ mai mult! 


[.”] SEMNELE CITĂRII (GHILIMELELE) sunt semnele grafice de punctuație care semnalează 
reproducerea unui enunţ spus sau scris de cineva. Sunt puse la începutul şi la sfârşitul unei citări, închizând 
vorbirea directă. 

„NOTĂ: 

Deşi punctuaţia românească foloseşte atât [,, ”], cât şi [« »], se vor folosi ca ghilimele de introducere a 
citatelor ghilimelele rotunde. Pentru citatele din interiorul unui alt citat se vor folosi ghilimelele unghiulare 
(franţuzeşti). 

Exemplu: „A-i opri pe elevi să vorbească este ca în poezia: «În zadar sunt 5 budinci,/ Pisicel, să nu le 
atingi!/ Şi cârnaţi sunt tot vreo 5,/ Pisicel, să nu-i atingi!».” (Carmen Baciu, Dimensiuni psihologice ale 
limbajului educaţional) 


[ - ] LINIA DE DIALOG ŞI DE PAUZĂ (acelaşi semn de punctuație are două funcţii cu totul diferite): 
Linia de dialog este semnul grafic de punctuație care marchează începutul vorbirii directe (intervenţia 
fiecărei persoane care ia parte la conversaţie). Exemplu: „— Tanti, sună!” (Hortensia Papadat-Bengescu, 
Concert din muzică de Bach) 

Linia de pauză este semnul grafic de punctuație care marchează, la fel ca şi alte semne de punctuație, 
pauza dintre diferitele părți ale propoziției, dintre propoziţii şi fraze. 
1. În acest caz, semnul este folosit pentru a delimita cuvântul/ construcţia incidentă. Exemplu: „O singură 
alica l-a ajuns la aripă. N-a picat, a putut zbura până în lăstar, dar acolo, de mişcarea aripii, osul — la 
început numai plesnit — s-a crăpat de tot, şi puiul a căzut cu o aripa moartă.” (loan Alexandru Brătescu- 
Voineşti, Puiul) 
2. În acest caz, semnul este folosit pentru opoziţia explicativă/ atributul izolat. Exemplu:,, Răni ducem - 
izvoare -/ deschise subt haină.” (Lucian Blaga, Cântăreţi bolnavi) 
3. În acest caz, semnul este folosit pentru a marca lipsa predicatului sau a verbului copulativ (în acest caz se 
poate utiliza şi virgula, obligatorie fiind semnalarea grafică a construcției eliptice). !!! Nu se confundă cu 
cratima. 


() PARANTEZELE ROTUNDE marchează un adaos în interiorul unei propoziţii sau al unei fraze. !!! 
Dacă o frază este complet redată între paranteze, semnul de punctuație va fi pus înainte de închiderea 
parantezei. Exemple: în piesele de teatru se dau între paranteze rotunde indicaţiile scenice. „ CHIRIȚA: Da 
veniți azi de mă coborăţi de pe cal... Ce, Doamne, iartă-măl... ați adormit cu toții? (Ion se pune dinaintea 
calului şi-l apucă de zăbale ca să-l ţie. Ceilalţi se adună împrejurul Chiriţei.)” „ CHIRIŢA (cochetând): În 
braţele d-tale, monsiu Şarlă?... Eşti foarte galant... însă mă tem...” (Vasile Alecsandri, Chiriţa în provinţie) 


[ ] PARANTEZELE DREPTE/ PĂTRATE marchează un adaos în interiorul unei propoziţii sau al unei 
fraze. !!! Dacă o frază este complet redată între paranteze, semnul de punctuație va fi pus înainte de 
închiderea parantezei. 

1. În acest caz, semnul se utilizează pentru a insera un text care conţine deja o intercalare între paranteze 
rotunde. Exemplu: „Actul vizat a fost modificat [a se vedea Regulamentul (CEE) nr. 3600/85].” 

2. În acest caz, semnul se utilizează pentru a încadra o intervenţie în interiorul unui text citat. Exemplu: 
„Curtea [Europeană a Drepturilor Omului] poate fi sesizată printr-o cerere de către orice persoană 
fizică.” 
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3. În acest caz, punctele de suspensie încadrate de paranteze pătrate marchează lipsa unui cuvânt sau a unui 
fragment dintr-un text citat. Exemplu: „Și mai întâi poezia este un product de lux al vieţii intelectuale, une 
noble inutilite, cum a zis aşa de bine Mme de Sta€l.[...]” (Titu Maiorescu, O cercetare critică asupra 
poeziei române de la 1867) 


[...] PUNCTELE DE SUSPENSIE/ PUNCTE-PUNCTE este semnul grafic de punctuație care marchează 
o pauză mare în cursul vorbirii. Punctele de suspensie nu marchează sfârşitul unei propoziţii sau al unei 
fraze, ci indică, în general, o întrerupere în şirul vorbirii. 

1. În acest caz, semnul este folosit pentru a marca vorbirea incoerentă. Exemplu: Nu ştiu ce să spun... cred 
că are dreptate...pate că... sau nu..., dar, totuşi... 

2. În acest caz, semnul este folosit pentru a marca intenţia eului liric de a ne lăsa pe noi să terminăm gândul, 
ideea. Exemplu: „Sâmburele crud al morţii e-n viaţă... Şi-n mărire/ Afli germenii căderei. [...]” (Mihai 
Eminescu, Memento mori) 

3. În acest caz, semnul este folosit pentru a marca lipsa unor propoziţii sau a unor fraze(pentru că se află 
între paranteze drepte/ rotunde) din acest citat. Exemplu: „Și mai întâi poezia este un product de lux al vieții 
intelectuale, une noble inutilite, cum a zis aşa de bine Mme de Stael.[...] ” (Titu Maiorescu, O cercetare 
critică asupra poeziei române de la 1867) 


[ - ] CRATIMA (LINIUȚA DE UNIRE SAU DE DESPĂRȚIRE) este semnul grafic de punctuație care se 
foloseşte pentru repetiții, unele expresii sau numerale (care arată aproximaţia numerică). Exemple: - în 
repetiții: încet-încet a început să meargă. 

- în expresii: tura-vura, talmeş-balmeş etc. 

- între două numerale, pentru a arăta aproximaţia numerică: două-trei zile, şapte-opt copii etc. 


În analiza semnelor de punctuație şi ortografie se urmăreşte : 1. nivelul sintactic si 2. nivelul stilistic 


S.G. DENUMIRE NIVELUL SINTACTIC NIVELUL STILISTIC 
SEMN GRAFIC 
[.] PUNCTUL a) Ca semn de punctuație: Marchează pauza ce se face între 
- se pune la sfârşitul propoziţiilor propoziţii/fraze independente ca sens. 


enunţiative (afirmative sau negative): 
Maria citeşte. 

Maria nu citeşte. 

b) Ca semn ortografic este folosit după 
majoritatea abrevierilor: ex.: erc.; 


ian.; nr. 
[? ] SEMNUL Semn de punctuație; Marchează intonaţia propoziţiilor 
ÎNTREBĂRII + se pune la sfârşitul interogative: 
propoziţiilor/frazelor interogative - Dar tu ştii pentru ce loc e concurs, 
(afirmative sau negative) Ghiţă? (1. L. Caragiale, Triumful 
- Unde mergi? talentului) 
- Nu ai învățat? - Și... nu te doare capul când citeşti? 
(Max Blecher, Întâmplări în 
irealitatea imediată) 
[!] SEMNUL Semn de punctuație; 
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EXCLAMĂRII 


- se foloseşte după interjecţii sau 
vocative: 

-Ho,ho! Câţi pofteşti. (I. Creangă, Ivan 
Turbincă) 

- Nu se poate, domnule director! v-aţi 
înşelat! (1I. L. Caragiale, Triumful) 

- se pune la sfârşitul 
pripoziţiilor/trazelor exclamative sau 
imperative (afirmative sau negative) 
- Ce frumoasă eşti! 

- Nu este adevărat! - Vino, băiatule! 


Interjecţiile şi vocativele exprimă 
stări efective: 
- bucurie 


- revoltă 


Marchează intonaţia; 


VIRGULA 


a) Ca semn de punctuație desparte 

- părți de propoziţie în cadrul 
propoziției 

1.Desparte termenii unei enumeraţii: 
Am cumpărat cireşe, mere, pere şi 
banane. 

2.Desparte un substantiv de o 
apoziţie/ apoziţia de restul 
propoziției. 

Zeus, fiul lui Cronos, ... 

3. Desparte un substantivul în vocativ 
de restul propoziției. 

Şi-n tine, călătorule-o să plouă (lon 
Pillat, Iarnă) 

Priveşte-le,nebunule, deaproape! 
(Radu Stanca, Arhimede şi soldatul) 

* - O Doamne, ce copil obositor / 
Oftează gerul. (Ana Blandiana, 
Întrebări) 

Prima virgulă are rolul de a izola subst. 
în vocativ de restul enunţului. Cea de-a 
doua virgulă separă vorbirea directă de 
vorbirea indirectă. 

- delimitează propoziţii în cadrul frazei: 
2.Desparte propoziţia incidentă de 
restul propoziției 

- Sunt o vulpe, zise vulpea. 

3.Desparte propoziţiile 
coordonte/subordonate de restul 
propoziţiilor: 

A venit, dar nu a spus nimic. 

Că eşti un om onest, o ştie oricine. 

4. Marchează juxtapunerea; 

M-ai ajutat, te voi ajuta şi eu. 

b) Ca semn ortografic se foloseşte ca şi 
cratima; ea leagă cuvinte: 


Marchează pauza din rostire 


Desparte vorbirea directă de 
vorbirea indirectă 


În enunţul dat, virgula se foloseşte 
pentru a izola o construcţie incidentă 
reprezentând cuvintele naratorului 
(zise vulpea) de restul enunţului, 
alcătuit din cuvintele personajului 
(Sunt o vulpe). 
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foarte, foarte; cioc, cioc; singur, 
singurel; etc. 


[5] PUNCTUL ŞI Semn de punctuație Acest semn este mai mult un mijloc 
VIRGULA stilistic decât gramatical, deoarece 
depinde de cel care scrie textul. 
Este folosit pentru claritatea unităţilor 
sintactice, în cadrul enunţurilor lungi. 
[:] | DOUĂ PUNCTE Semn de punctuație 
Se foloseşte înaintea: 
- vorbirii directe: 
Goe zice cu ton de comandă: 
- Mam mare, de ce nu mai vine? 
(I.L.Caragiale) 
- citării unui text; 
- unei enumerării: Iubita mea avea ten 
ciocolatiu, ochi verzi, nas cârn şi un râs 
dumnezeiesc. 
- unei explicaţii: Avea o singură 
problemă: să ajungă la timp. 
- unei concluzii: S-a antrenat zilnic: va 
învinge. 
[-] LINIA DE Semn de punctuație 
DIALOG ȘI DE Linia de dialog marchează începutul 
PAUZĂ vorbirii directe: 
-Mamă, sună! 
Linia de pauză delimitează: 
- construcţia incidentă: Construcţia incidentă ne oferă o 
...0osul — la început numai plesnit — s-a lexplicaţie suplimentară. 
crăpat de tot, şi puiul a căzut cu o aripă 
moartă. (L.A.Brătescu- Voineşti, Puiul) 
- o apoziţie: Pune în relief o metaforă: aerul 
Și singur un nor mai sclipeşte toamnei este atât de limpede, încât 
pe ceruri — un păstrăv de-argint. norul care pluteşte pe cer pare un 
(Ion Pilat, Imagini, toamna) păstrăv argintiu dintr-o apă de munte. 
Linia de pauză marchează: 
-elipsa unui verb copulativ sau a Ex.: Din punctul de vedere al 
predicatului. copacilor, / soarele-i de-o dungă de 
căldură, / oamenii — o emoție 
copleşitoare... (N.Stănescu, Laudă 
omului) 

Omiterea verbului copulativ a fi este 
semnul unui limbaj poetic concentrat, 
dens. 

[...] | PUNCTELE DE Semn de punctuație Indică o întrerupere în cadrul 
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SUSPENSIE |- marchează o pauză mare în cursul  |vorbirii datorată intervenţiei 

vorbirii; neaşteptate a unui interlocutor: 

- marchează lipsa unor propoziţii sau E vorba de o problemă mult mai mre, 

fraze: Și mai întâi poezia este un să nu-şi piardă oamenii credinţa în... 

product de lux al vieţii intelectuale, une! În ce mama dracului? A urlat 

noble inutilite, cum a zis aşa de bine  |Costică. (D.R.Popescu) 

Mme de Stacl.[...] (Titu Maiorescu, O |- indică vorbirea incoerentă: 

cercetare critică asupra poeziei româneNu ştiu ce să spun...cred că are 

de la 1867) dreptate...poate că..., dar, totuşi... 
Marchează intenţia eului liric de a ne 
lăsa pe noi să terminăm gândul, ideea. 
Sâmburele crud al morţii e-n viaţă... 

- subliniază ultimul cuvânt antepus Şi-n mărire/ Afli germenii căderei. 

lor: [...] (Mihai Eminescu, Memento 

IMulţi copii îşi zic încet: „Dacă aş puteajmori) 

face cutare!” şi aşteaptă cu nerăbdare |Evidenţiază o pauză afectivă care 

fericita zi a libertăţii...şi a prostiilor. (subliniază ideea de libertate a vârstei 

(Hector Malot, Singur pe lume) copilăriei. 

[-] CRATIMA a) Ca semn de punctuație se foloseşte 


în: 

-repetiţii. încet-încet a început să 
meargă. 

- expresii sau numerale care arată o 
aproximare: tura-vura, talmeş 
balmeş; două-trei zile; şapte-opt 
copii. 

-între cuvinte care arată limitele unei 
distanţe ori ale unui interval de timp: 
şoseaua Bucureşti — Ploieşti; 
perioada 1 mai — 1 iunie. 


b) Ca semn ortografic se foloseşte în 
interiorul unui cuvânt sau între 
cuvinte pentru a lega sau despărţi 
elementele; 

1. Marchează elidarea unor litere: 
jelui-m-aş ţi-l 

2. Leagă elementele unui cuvânt 
compus: bună-credinţă; după-masă; 
pierde-vară. 

3.Uneşte elementele unei locuţiuni: 
calea-valea, 

4. Leagă un substantiv de adjectivul 
posesiv (gradele de rudenie sau 
relaţiile sociale): 

mă-sa, ta-su; măria-sa. 

5. Leagă articolul hotărât enclitic 


Indică rostirea fluentă, fără pauză a 
cuvintelor. 


1 Ex.: Lumea senină, / Luna cea 
plină / Și marea lină / 

Icoană-i sunt. (M.Eminescu, Prin 
tăcute nopți) 
Cratima etermină rostirea legată a 
două părți de vorbire diferite (subst. 
şi pronume) prin elidarea sunetului f, 
în scopul păstrării ritmului şi măsurii 
versului (a muzicalităţii) 
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de: 

- numele literelor: X-ul 

-substantive provenite din numerale 
cardinale: 10-le 

-substantiv provenit din abreviere: 
pH-ul 

6. Leagă formaţia —lea/-a la 
numeralul ordinal scris cu cifre: al X- 
lea; a V-a. 

7. În abrevieri: d-ta; P-ta; N-V. 

8. Leagă interjecţii repetate: ho-ho- 
ho; bla-bla-bla. 

9. Nu leagă cuvinte, ci evită 
formarea hiatului: 

E-un gândăcel urât şi prost (Otilia 
Cazimir, Licuriciul) 


9.Evitarea hiatului duce la un ritm 
rapid de rostire. 


P] APOSTROFUL | Singurul semn exclusiv ortografic. Notează realități fonetice din 

- marchează absența accidentală a vorbirea familiară, neglijentă, 
unor sunete/grupuri de sunete/cifre populară sau regională, un tempo 
Dar cerul e atât de greu de stele / C- | rapid sau deficienţe ale unor 
atârnă uneori pân la pământ (Ana vorbitori. 
Blandiana, Despre țara din care "89; vin, da'; fiin că eu sunt 
venim) slab; cea mai 'naltă. 
Apostroful marchează căderea 
accidentală a sunetului ă. 

[L] | GHILIMELELE | Semn de punctuație care semnalează: 


1. Reproducerea unui enunţ spus 
sau scris de cineva: 

Viziunea poetului este transcrisă nu o 
dată sub semnul unei evidente 
detaşări: ,, Treburile lumii acesteia / 
Sunt bătute de vânturi ca trestia” 


2. Cuvinte care sunt folosite cu alt 
sens decât cel obişnuit: 

Valoarea „estetică "a unei asemenea 
lucrări nu ne impresionează. 

3. Existenţa sensului figurat al unui 
cuvânt. 
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1. Fol, fol, fol, o mestecă... <<E, 
cum dai măslinele, dragă 
cutare?...>> <<Atât>>...<< 
Scump, scump de tot la așa vremuri. 
Vremuri grele! > > 

(B.Ştefănescu Delavrancea, Hagi 
Tudose) 

Ghilimelele marchează vorbirea 
indirectă a personajului principal. 
2. Arată ironia cu care se rostește 
cuvântul estetică. 


3.Evidenţiază faptul că naratorul / 
eul liric nu se referă la sensul sensul 
propriu, ci la sensul figurat al unui 
cuvânt: 

Nu înţelesei numaidecât ce putea să 
însemne cuvintele „Dicţionar 
universal”; dar deschizându-l la 
întâmplare, simţii obrajii 
îmbujorându-se de plăcerea 


descoperirii [...] „„Biblia” asta avea 
să-mi explice toate acelea peste care 
treceam cu amarnică întristare. 
(Panait Istrati, Căpitan Mavromati) 
„Biblie” — carte fundamentală 
posesoare a tuturor răspunsurilor. 
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PARANTEZELE 


Semne de punctuație ce marchează: 

- un plus de informație în interiorul 
unei propoziții/fraze; 

- o explicație 


- în piesele de teatru se dau între 
paranteze rotunde indicațiile scenice: 


Ex.: Mă înrebam câteodată ce crede 
ea despre mine, ce fel de suflet 
ascunde sub epresia atât de 
schimbătoare a feței (căci erau zile 
când se urâţea şi zile când era 
frumoasă de nu mă puteam sătura 
privind-o). (Mircea Eliade, Maitrey) 
Paranteza încadrează o intervenţie a 
personajului-narator, care explică o 
afirmaţie anterioară. 


FUNCTIONALITATEA SEMNELOR DE PUNCTUAȚIE ȘI A SEMNELOR ORTOGRAFICE 


PUNCTUAŢIA 


- un sistem de semne grafice care reglementează organizarea textului în propoziţii şi fraze; 


- ne arată intonaţia, pauzele, întreruperea șirului vorbirii etc. 


ORTOGRAFIA 


- semne grafice auxiliare folosite la nivelul CUVÂNTULUI; 


- semnele ortografice leagă sau separă cuvinte, redau pronunţarea cuvintelor, marchează căderea 


unor litere dintr-un cuvânt etc. 


SEMNUL 


UTILIZARE 


EXEMPLIFICARE 


Punctul . 


Marchează sfârşitul unei propoziţii 


sau fraze enunţiative. 


Se pune după o prescurtare. 


= Citeşte mult. 
= Citeşte / şi rezolvă probleme. / 
= M.S. ( Maiestatea sa) 


Semnul întrebării ? 


Marchează sfârşitul unei propoziţii sau 
fraze interogative. 
Se pune după un cuvânt interogativ. 


= Cine vorbeşte? Îmi spuneţi / 
cine vorbeşte? 
= Unde? 


Semnul exclamării ! 


Marchează sfârşitul unei propoziţii / 
fraze exclamative. 

Marchează sfârşitul unei propoziţii / 
fraze imperative. 

Desparte un vocativ sau o interjecție 
de restul enunţului. 


= Ce frumos e afară! 

= Priveşte / cât e de înalt 
muntele! / 

= Fiiatent! 

= Fii atent / şi nu te mai juca! / 

= Jonel! astâmpără-te! 

= Of! mă deranjezi! 


Punctele de 
suspensie ... / [...] 


Marchează o întrerupere în cursul 
vorbirii (al gândirii). 
Indică lipsa unui fragment din text. 


= Terog să... 
= „In vremea veche, [...] pe când 
Dumnezeu... 
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Două puncte : 


Se folosesc înaintea unei enumerări. 
Arată începutul vorbirii directe 
(vorbirea unui personaj ). 

Se pun înaintea unei explicaţii sau a 
unei precizări. 


Căutăm în text: epitete, 
comparații, metafore, ... 

I-a spus: - Adu-mi, te rog, o 
cană cu apă! 

Timp estimat: 12 minute. 


Linia de pauză - 


Delimitează o explicaţie, o completare 
de restul enunţului. 


„ Şi gura vetrei - cu flăcări şi 
cu jar - îngână basmul...” 


Virgula , 


ÎN FRAZĂ 

Desparte propoziții de acelaşi fel, 
coordonate prin juxtapunere . 
Desparte o atributivă explicativă de 
regenta ei. 

Desparte anumite subordonate de 
regenta lor. 

Desparte o incidentă de restul frazei. 


ÎN PROPOZIȚIE 

Desparte elementele unei enumerații. 
Desparte două părți de propoziție de 
acelaşi fel ( 2S, 2 np, 2A..., 2C... ). 
Desparte apoziția simplă sau 
dezvoltată (A.s.ap. - N) de restul 
propoziției. 

Desparte gerunziile şi participiile aflate 
la începutul comunicării de restul 
propoziției. 

Desparte complementele 
circumstanțiale aşezate între subiect şi 
predicat. 

Desparte adverbele de afirmaţie sau de 
negaţie ( egale cu o propoziţie ) de 
restul enunţului. 

Desparte substantivul în cazul vocativ 
de restul propoziției. 

Desparte o interjecție exclamativă de 
restul propoziției. 

Marchează lipsa predicatului. 


Citesc lecţia, / desenez, / 
rezolv probleme. / 

Ziua aceea, / în care am aflat 
rezultatul, / mi-a rămas vie în 
amintire. / 

Deşi plouă, / ies la plimbare./ 
Merg afară, / zise ea, / după ce 
termin lecţiile. / 


A cumpărat: mere, pere, 
struguri. 

Este isteţ, harnic, ascultător. 
Nepoata mea, Iulia, este 
drăgălaşă. 

Alergând, s-a împiedicat. 
Ascultat, a fost notat cu zece. 


Mureşul, în câmpie, are cursul 
lin. 


Da, ai dreptate. 

Nu, n-ai dreptate. 

Ionel, astâmpără-te! 
Of, cât mă superi! 


Eu am aflat din ziar, el, de la 
radio. 


Punctul şi virgula ; 


Desparte o propoziţie sau un grup de 
propoziţii de restul frazei. 


Găsiţi apostroful şi cratima 
folosite în text; explicaţi 
folosirea lor. 


Ghilimelele ,....” 


«» 


Închid între ele un citat sau un titlu. 
Marchează cuvintele unui personaj (în 
locul liniei de dialog ). 

Indică folosirea unui cuvânt cu sens 
figurat. 

Indică existenţa unui citat în citat. 


„Peste vârfuri trece lună,” / 
„Lacul” 

„Înţelepciunea e rară”, zise 
bunicul. 

A venit şi „deşteptul” de 
Gigel! 
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„Vorba ceea: «Lasă-l, măi! L- 
aş lăsa eu, dar...»” 


Linia de dialog — 


Indică începutul vorbirii directe (a 
fiecărui personaj). 


— Vino aici, a spus el. 


Cratima - 


Indică scrierea corectă a unui cuvânt 
compus. 

Indică rostirea împreună a două sau 
mai multe cuvinte, cu / fără dispariția 
unei silabe ( uneori şi dispariția unui 
sunet / dispariţia hiatului ). 

Se pune între două numerale pentru a 
exprima aproximaţia. 

Leagă desinenţa sau articolul hotărât 
de abrevieri sau de unele neologisme. 


gura-leului /galben-auriu 
te-am ( văzut ) / într-o 
(poveste) / ducându-se 


E nevoie de doi-trei oameni. 


C.F.R.-ul /show-uri /show-ul 


Apostroful ? 


Indică lipsa accidentală a unui sunet 
sau a unui grup de sunete dintr-un 
cuvânt. 

Indică lipsa unor cifre ( în scrierea 
anilor ). 


pân” diseară / al” dată 


'89 
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